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Thai is known to have both active and passive constructions. The result of this
study will show that there is another kind of voice construction which, like the passive, has a
subject that is interpreted as theme/patient, but unlike the passive, lacks an overt passive
marker. The main claim of this study is that these structures are not concealed passives
(pace Sinlapasan. 1979); (Thonglor. 2001). Rather, they are middle constructions and identify
various empirical diagnostics to distinguish between passive and middles. Another aspect of
this study concerns topic constructions. Thai topics are categorized into two types;
topicalization and left-dislocation topics (Ekniyom. 1982); (Hoonchamlong. 1991). This can be
sub-categorized in Thai topics into overtly-marked topics and unmarked topics. Clearly, these
that these two sub-categories of Thai topics are syntactically distinct. This study will provide
various empirical diagnostics to distinguish between overtly-marked topics and unmarked

topics in Thai. To date, this syntactic subcategorization of Thai topic has yet to be proposed.
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CHAPTER 1
INTRODUCTION

Background
The basic word order in Thai is SVO, as shown in (1).
(1) a. 418 ST AR
maalii.NOM k"fan cotmaaj.ACC
Malee write letter

“Malee writes a letter”

b. *NA QRN LeI
maalii.NOM cotmaaj.ACC  k"an
Malee letter write

=1 =1

c.. *UA LU
maalii.NOM k"an
Malee write

This mean that in active sentences with agentive verbs, we expect an agent in the
initial position as shown in (1). maalii “Malee” is the agent of the agentive verb K'ian “write” and
appear in sentence-initial position.

However in informal Thai speech, there are many cases where an initial NP is not the
agent of an agentive verb, as shown in (2) and (3). b5k “painting block” and K'2onwaat “Converse”
in (2) and (3) are not living entities which occur in the initial position with the agentive verbs
{'am “make” and sai “wear”. | will refer to non-living entities like b2k and K'2onwaat as sentence-

initial inanimate NPs or SIINPs.

(2) vaaa i ld en fiz
bl3k t'am mai  jaak K"a
paiiting block make NEG hard PART

“Painting block is not hard to make.”



(3) AAWIITH W des & gah Uz Az
k"aonwaat mai g sai  thupt"aaw na k'a
Converse NEG must wear socks PART PART

“Converse, no need to wear socks.”

Sinlapasan (1979) proposes that SIINPs can be a convert passive subject of the passive

construction where the marker e.g. f'ouk’ is omitted. A passive construction in Thai in illustrated

in (4).
(4) 9t an @
c"an t"Uuk i
1sg PASS beat
“l was beaten.”

If Sinlapasan’s analysis is correct, we predict that we can insert a passive marker and
the sentence will be acceptable. But sentence (2) and (3) cannot be passivized, they are

unacceptable with the marker {'tiuk as shown in (5) and (6).

(5) 2UR8A gn vl el Ay
bl3k tuk  t"am  mai  jaak k"a
painting block PASS make NEG hard PART
“painting block is not hard to make.”

(6) *AawISE W des gn la g Uz Az
k"onwaat mai  tn  tuk sai  t"Unpt"aaw na K'a
Converse NEG must PASS wear socks PART PART

“Converse no need to wear socks.”
If the sentence-initial NPs bl3 k “painting block” and K'2onwaat “Converse” in (5) and (6)

are not the subject of passives, what is the status of SIINPs when they occur with agentive

verbs?

Additional evidence that cases like (2) are not covert passives is that the cases like (2)

are ungrammatical without an adverbial as shown in (7).

"There are several Thai passive markers e.g.- "ok, doon and d4jrap. But "auk has more generic use than doon and déjrap. doon is used in
negative meaning, dajrap can use both positive and negative meaning but it must precedes only noun phrase e.g.- [c"dn déajrép raapwan]cs ‘I got a

reward”. Thus | use t'tiuk in this study.



(7) *Udan M Az
blk t'am  k"a
painting block make PART
“Painting block makes.”
Evidence that cases like (3) are not covert passives are sematic; in (3) the SIINP does
not have a theta-role. The NP K"2onwaat in (3) does not have theta-role unlike bl3k in (2) which
is the theme. The subject of passive construction must be a theme/patient but K'2onwaat bears

no theta-role, thus the construction like (3) cannot be a passive.

Another possible way to analyze SIINPs is from Hoonchamlong (1991). She claims that
Thai has several characteristics of a topic-prominent language (as opposed to subject-prominent
language). She proposes that sentence-initial NPs (SINP)? are topics and that two are three ways
to derive topics in Thai: (i) topicalization and (ii) left-dislocation. For topicalization, topics move
to initial position and leave a gap/trace. In contrast, left-dislocation topics in the initial position co-
refer to pronouns in the relevant thematic position (see details in chapter 2). The constructions
like (2) and (3) are not left-dislocation topic, however, because there is no co-referent pronoun
in the thematic position. Moreover, constructions like (2) cannot be analyzed as topicalized topics
either because the construction (2) cannot co-occur with an overt subject like khunphﬁs “father”
as shown in (8). This contrast with Hoonchamlong’s topicalized NP topics which can occur with

an overt subject.

(8) a. 2udan AN wm W en fiz
bl3k K"unp"52 tam mai  jaak k"a
painting block  father make NEG hard PR.PRAT
“Painting blocks are not hard for father to make.”
b. AaWLATE AN W des & gah
k"onwaat k"unp"o mai  $n sai  tunt"aaw
Converse father NEG must wear socks
W k4
na k"a
PART PART

2 Honnchamlong (1991)’s SINP can be animate or inanimate NPs.



“Converse, father no need to wear socks.”

The sentence (8) is acceptable with an overt subject but (3) also cannot be analyzed with
Hoonchamlong’s analysis, as K'2onwaat “Converse” lacks a thematic role and cannot be analyzed
as moving from a thematic position. Therefore, K'2onwaat is not topicalized topic. The evidence
in (8) suggest that the SIINPs in (2) and (3) need a different analysis from Hoonchamlong 1991’s
two kinds of topicalization structure.

An additional approach to analyze SIINPs is as causative constructions. Pylkkédnen (2008)
proposes two kinds of causative constructions which are agentive and eventive constructions.
Pothipath (1999) proposes that the overt causative construction in Thai can be identified the verb

by the verb {"amhai “make” as shown in (9).

(9) Wy A U% WY (eventive causative)
p"aaju t"amhai baan p"an
storm make house broken

“The storm broke the house.”

A causative approach to (2) and (3) is also problematic because they cannot occur with

the overt causative t'amhai as shown in (10).

(10)  a. *Uden Nl R P R T W P
bl3k t"amhai tam mai  jaak K'a
painting block make make NEG hard PART
“painting block makes making easily.”

b. *AaWATH il T des & qah
K'onwast  t"amhai mai  $n sai  tunt"aaw
Converse make NEG must wear socks
% e
na k"a
PART PART

“Converse makes no need to wear socks.”
Given these empirical differences, SIINPs like bl3 k “block” in (2) and K'2onwaat

“Converse” in (3) are a valid puzzle for analysis. In this study, | propose two different kinds of



SIINP constructions: a middle construction and a base-generated topic construction.® The main
claims of my study are that:
(i) Cases like (2), where the SIINP is a theme, and occurs with an adverbial, are
middle construction
(i) Cases like (3), where the SIINP may or may not have a theta role, but crucially
can co-occur with a subject, are one of two types of topic constructions —
unmarked topic like (3) are adjuncts in the CP domain, which differ from marked

topics which are specifier of a TopP (see chapter 4 for more details).

Objectives of the Study

1. To investigate the syntax of SIINPs that cannot be accounted for under previous analyses
2. To determine whether SIINPs all have a uniform syntax
3. To develop empirical diagnostics to distinguish middle-subject SIINPs, passive-subject

SIINPs and topic SIINPs

Significance of the Study

This research helps the Thai teachers who teach Thai for foreigner. It also helps the Thai
learners who are learning Thai as a foreign language to understand the structure of SIINPs
co-occurring with verbs which normally require animate NPs in the initial position of the sentence.
Moreover, this research reveals that Thai has a middle voice/construction in addition to the active,
passive and causative voice/construction, and adds to our understanding of the range of syntactic

topic structure in Thai.

3 In chapter 4, | argue that there are two different types of base-generated topic; overtly-marked and unmarked, and that these have distinct

syntactic properties.



Scope of the Study

The data used in this research are drawn from Pantip.com, which is an online forum for

many different topics. | collected 146 sentences from the site from January to April, 2014. The

criteria for selecting the sentences were as follows.

1.
2.

Only the sentences where SIINP occurs with agentive verbs, were selected.
Obvious causative constructions® were excluded because SIINPs in causatives are an

overt causer (and therefore were not a puzzle).

. The serial verb construction is excluded because each verb of serial verbs may have

different argument structure.

. Metaphoric use of verb is excluded because metaphoric used verb may have different

argument structure from non-metaphoric use of verb.
Metonymic use as a noun is excluded because the SIINP refers to animate noun e.g.

human, thus the metonymic use of SIINP is interpreted as alive entities.

Technical terms and concepts

1.

o ~ w0

Sentence-initial noun phrase (SIINP) is the noun phrase which appears on the leftmost
of the sentence.

Agentive verb is the verb which requires an animate agent.

Deep structure or D-structure is the structure before it is derived by transformation rules.
Surface structure or S-structure is the transformation’s result of the sentence.
Topic-prominent languages are the languages that do not necessarily have subjects such
as Chinese, Korean, Japanese, etc.

Subject-prominent languages are the languages that need to have a subject in each

sentence such as English, French, etc.

| will discuss the details in Chapter 3.



7. An ergative verb (Burzio, 1981; Keyser; &Roeper, 1984) is an intransitive verb that can

also be used like a transitive verb e.g. a) “The ice melted.” (intransitive verb), b) “The

sun melted the ice.” (transitive verb).

Approaches and Theories

| adopt the Theta Criterion (Chomsky. 1988) combined with X-bar theory (Chomsky. 1970)

to analyze the data and explain the status of SIINPs which co-occur with agentive verbs.

Research questions

1. How can SIINPs precede a non-passivized transitive verb which require agentive subjects?
2. If SIINPs are not the subject of a passive verb, causer or topic of the sentence, what is the

status of these nouns? Are they the fronted object or a subject of the sentence?



CHAPTER 2
REVIEW OF THE LITERATURE

In this study, | propose that the sentence-initial inanimate NPs (SIINPs) co-occurring with
the agentive verb have one of two statuses: the subject of a middle construction or the topic of
the sentence. In this chapter, | summarize the relevant background literature on the middles and
topics. This chapter is organized as follows:

1. The syntax , morphology and semantics of the middles

1.1 The middle voice in Mandarin Chinese

1.2 Patient-subject construction in Thai

2. Passive construction
2.1 Passive construction in Thai
3. Causative construction
3.1 Causative construction in Thai
4. Valence changing operation
4.1 Valence decreasing
4.2 Valence increasing
5. Topic-prominent language and Subject-prominent language
5.1 Topic
5.1.1 Topic-prominent language
5.1.2 Topicalization and Left-Dislocation in Thai
5.2 Subject
5.2.1 Subject-prominent language
5.3 The differences between Topic and Subject
6. The differences between Topic and Focus
7. Theories adopted in the analysis
7.1 Thematic relation

7.2 X-bar Theory



1. The syntax, morphology and semantics of the middles

In this section, | introduce the middle construction or middle voice and summarize the
syntax, morphology and semantics of middles. | focus in particular on the middle in Chinese
Mandarin which is a pro-drop language like Thai.

Middle voice is a grammatical construction that take a single argument, interpreted as a
theme, as shown in (1a), but the middle lacks some characteristics of the passive constructions
as shown in (1b) i.e. the sentence is passivized by the auxiliary was, and the verb open becomes
the verb participle opened (Keenan; & Dryer. 2007: 352). The door in (1b) is interpreted as a
theme, and easily is a manner adverbial.

(1) a. The door was opened (passive)

(Alexiadou. 2011: 4)
b. The door opens easily. (middle)
(Keyser; & Roeper. 1984: 383)

There is another construction which is alike to the middle construction, called the “ergative
construction” as shown in (2).

(2) The ice melted.

(Keyser; & Roeper. 1984: 381)

The ergative construction contains an ergative verb. Abraham (1989: 291) points out that
an ergative verb is an intransitive but can also behave like a transitive verb as shown in ergative
pair (3)."

(3) a. The sun melted the ice. (transitive)
b. The ice melted. (intransitive)

(Keyser; & Roeper. 1984: 381)

An active-middle minimal pair is shown in (4).
(4) a. Someone bribed the bureaucrats.
b. Bureaucrats bribe easily.

(Keyser; & Roeper. 1984: 381)

' The phenomenon illustrated (3) is also called the causative-inchoative alternation.
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There are some differences between ergatives and middles. Keyser and Roeper (1984)
claim that the ergative does not require an adverbial like easily. Whereas, the middles do require
adverbials like easily and have a more generic semantics: chickens in (5b) refers to general type
of chickens, not only some types of chickens like Orrington chicken or Leghom chicken. The

claim in (5b) is that in general, all kinds of chicken are easy to Kkill.

(5) a. The boat sank. (ergative)
b. Chickens Kkill easily. (middle)
c. *The chicken killed. (middle)

(Keyser; & Roeper. 1984: 384-5)

(5a) is grammatical without adverbial easily because sink is the ergative verb but the

middle has to have the adverbial easily, otherwise it is ungrammatical as shown by the context
(5b) and (5c). Moreover, Condoravdi (1989) points out that middles are not permitted as

pre-nominal modifiers but ergatives are.

(6) a. The slowly bouncing ball. (ergative verb)
b. The rapidly rolling ball. (ergative verb)
c. *The deftly killing chickens. (middle verb)
d. *The rapidly painting wall (middle verb)

(Keyser; & Roeper. 1984: 387)

The examples (6) are evidence for middle verbs being transitive because transitives
cannot occur in prenominal position as shown in (6¢) and (6d), but ergative verbs can, as shown
in (6a) and (6b) (Keyser; & Roeper. 1984: 388).

Lekakou (2005) studies middles in cross-linguistically. In order to account for the
observation that middle constructions require a generic meaning subject. She proposes a Gen
operator (Generic operator) which derives an implicit agent. The Gen operator is an operator for
changing an agent to be an arbitrary implicit agent. For English, there is no morphological middle
system as in Greek? thus the Gen operator is encoded at the presyntactic level; the Gen operator

does not display as morphological marking for the English middle, in contrast to Greek.

2 Greek middles has morphological middle. The Gen operator is shown via this morphological system. For example:
a. Afto to vivlio diavazete efkola.

this  the book read-IMPERF.NONACT.3sg easily
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Furthermore, Keyser and Roeper (1984) also point out that while the ergative can be
modified by the progressive as shown in (7a) while, the middle cannot because middle verbs are
not used to describe events. Under the assumption that the progressive only occurs with
eventives, we expect that, middle verbs cannot appear in progressive construction as shown in
(7b):

(7) a. The boat is sinking. (ergative)

b. *Chickens are Kkilling. (middle)
(Keyser; & Roeper. 1984: 384-5)

Having discussed the distinctions between middle and ergatives, Keyser and Roeper
(1984) categorize ergative verbs as intransitive, while middle verbs are categorized as transitive.

Figure 1 summarizes the idea that middle and ergative verbs are distinct categories as below:

Verbs
/\
Transitive Intransitive
A A
Regular Middle Pure Ergative
N strike N N bribe Adv N sleep N melt

(Keyser; & Roeper. 1984: 382)

Figure 1 Taxonomy of English verbs

Having summarized the prototypical characteristics of middle construction, | will now
discuss the morphological properties of middle constructions cross-linguistically. In some
languages, middle constructions have a reflexive meaning for example Classical Greek is

illustrated in (8).

“This book reads easily.”

b. Afto to provliima linete afkola.
this  the problem sole-IMPERF.NONACT.3sg easily
“This problem can be/is solved easily.”

(Lekakou. 2005: 15-6)
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(8) louo-mai tas cheiras
wash-MID of hand
‘I wash my hand.”
(Kemmer. 1993: 1)
Morphologically, some languages have middle markers such as Classical Greek,
Quechua and Spanish while, other languages, like English do not have middle markers.
| exemplify some middle markers from Classical Greek, Quechua and Spanish respectively in
(9).
(9) a. hallo-mai (Classical Greek)
leap-MID
“I leap”
(Kemmer. 1993: 1)
b. punku ki¢a-ka-rga-n (Quechua)
door open-MID-PAST-3
“The door opened.”
(Keenan; & Dryer. 2007: 353)
c. Se quemo el dulce (Spanish)
REFL burn.PAST.3sg the jam
“The jam burned.” (or “The jam was burnt”)
(Keenan; & Dryer. 2007: 353)
d. Dus Buch liest sich leicht (German)
the book-NOM reads REFL-PRO-ACC easily
“The book reads easily.”
(Steinbach. 2002: 3)
Classical Greek has the middle morphological mai as shown in (9a). In (9b), Quechua
has ka which indicates the middle construction. The se in (9c) is the reflexive in Spanish which
also has middle and passive functions. In (9d) sich, is the middle and reflexive marker in German.
Now, we have seen cross-linguistic variation in middles. In the next section, | will summarize two

different approaches of forming middle constructions in Mandarin Chinese.
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1.1 Middle construction in Mandarin Chinese

As we know well, Chinese and Thai are pro-drop languages. Moreover, they are both
analytic Ianguages.3 For these reasons, | will discuss the middle phenomenon which exists in
Mandarin Chinese. Ting (2006) demonstrates that there is a middle construction in Mandarin
Chinese. She claims that the sentence-initial preverbal NP is the grammatical subject of the
middle construction, generated in the subject position rather than via NP-movement. Moreover,
the sentence-initial patient NP can topicalized but she argues that it can also be the grammatical
subject of a middle construction. In this section, | summarize the details of her argument.

In Mandarin Chinese, there are two constructions the passive and the middle
constructions. The passive construction has bei which is the passive marker, while the middle
construction does not. | exemplify as follows:

(10) a.yifu bei xi-hao-le (passive)

clothes PASS wash-good-ASP
“The clothes have been washed.”
(Ting. 2006: 90)
b. yifu xi-hao-le (middle)
clothes wash-good-ASP
“The clothes have been washed.”
(Ting. 2006: 91)

Ting proposes that yifu “clothes” is not in the topic position as (11) but it is in the specifier
of the IP projection which is the grammatical subject position, as (12).

(1) [rope Yifu [ip pro [ve Xi-hao-le]]]

(Ting. 2006: 91)

(12) [ vifu [yp xi-hao-le]]

(Ting. 2006: 92)

She argues that the SIINP is the grammatical subject of the middle construction as

opposed to topic, using anaphoric reference as a diagnostic. This is illustrated in (13).

The anaphor ziji in the sentence (13a) has co-index with Zhangsan. This suggests that

3 Analytic language is a language in which most words are single morphemes (Rowe & Lavine. 2015: 92).
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[Zhangsan de che]yp “Zhangsan’s car” in (13a) is the A-position of grammatical subject because
Zhangsan can bind the anaphor, the SIINP to be coreferential with ziji. This shows that the SIINP
can bind ziji. (13b) is a passive structure, where the anaphor ziji “self’ can be bound by either the
subject of the passive [Zhangsa de chelyp “Zhangsan’s car” or the agent by-phrase Lisi. This
shows that NPs in A-positions can bind anaphors in Mandarin. (13c) shows that topics, on the
other hand, cannot bind anaphors as zjji cannot be co-referent with the topic [Zhangsan de che]ye.
This shows that NPs in A’-positions cannot bind anaphors in Mandarin.
(13) a. Zhangsan; de che zaiziji de dian-li mai de
Zhangsan PART car at self PART store-inside sell PART
hen hao (middle)
very good
“Zhangsan;’s car sells well at the car dealership that he; owns.”
b. Zhangsan, de che bei Lisi; zai ziji; de dian-li mai de
Zhangsan PART car PASS Lisi at self PART store-inside sell PART
hen hao (passive)
very good
“Zhangsan;’s car is sold well by Lisi; at the car dealership that he;; owns.”
c. Zhangsan; de che, Lisij zai ziji,; de dian-li mai de
Zhangsan PART car Lisi at self PART store-inside sell PART
hen hao (topicalization)
very  good
“Zhangsan/'s car, Lisi; sold it well at the car dealership that he; owns.”
(Ting. 2006: 93)
Further evidence that the sentence-initial patient NP is the grammatical subject of the
middle construction comes from definiteness: the topic has to be definite element, while the
subject does not.
(14) a.yijian beixin  zhi de you fei you chang bu zhidao
one vest weave PART again fat again long not know
dasuan gei shei chuan

plan give who wear
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“One vest was made wide and long. | don’t know who is going to wear it.”
b. *yijian beixin ta zhi de you fei you chang
one vest he weave PART again fat again long
“One vestropic;, he wove it both wide and long. (He made the vest wide and
long.)”
(Ting. 2006: 94)
biexin “vest” in sentence (14a) might be the subject or the topic of the sentence. Ting
adds yijian “one” which make the following noun is indefinite. The outcome exhibits that the
sentence (14b) is ungrammatical thus, biexin “vest’ in sentence (14a) is the subject of the
sentence.

Following Ting (2006), there are two meanings of the middle construction in Mandarin
Chinese. The first meaning of the middle construction is an eventive or a stative; it may signify
an event time in time or a state as in (15).

(15) a. xiawu sandianzhong zheng shu zhongyu mai-diao-le
afternoon three o'clock sharp book finally sell-fall-ASP
“The book were all sold out by three o’clock in the afternoon.”

b. Zhangsan; de che zhengzai ziji; de dian i siuli
Zhangsan PART car presently self PART store inside fix
“Zhangsan’s car is being fixed in his own garage.”

(Ting. 2006: 106)

The example (15a) exhibits the eventive middle which signifies the event time
sandianzhong “three o’clock”. (15b) shows the stative middle, where the subject [Zhangsan de
chelyp “Zhangsan’s car” is in the state of being fixed. The second meaning of the middle
construction is a general truth or the state of subject NP as in (16).

(16) a. fan chi-dou-le  duzi hui zhang fan chi-shao-le duzi you hui e
rice eat-many-ASP belly will swell rice eat-little-ASP belly again will hungry
“When one eats too much, his belly becomes swollen; when one eats too little,
his belly starves.”

(Ting. 2006: 107)
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There are two main approaches to derive middle constructions: the first approach is
syntactic approach. Keyser and Roeper (1984), Roberts (1987), Carrier and Randall (1992),
Stroik (1992, 1995, 1999), Hoekstra and Roberts (1993) and Authier and Reed (1996) propose
that the subject of the middle construction is an active internal argument that is promoted to be
the grammatical subject and an active external argument is demoted (Ting. 2006: 95).

Cheng and Huang (1994) claim that the middle construction is the outcome of syntactic
argument-suppression followed by NP-movement.

(17) a.ta chui-po-le qgigiu.
he blow-broken-ASP balloon
“He popped the balloon.”
b. qiqiu chui-po-le.
balloon blow-broken-ASP
“The balloon was popped (blown-broken).”
(Cheng; & Huang. 1994: 207)

The sentence (17a) is the underlying argument structure of the sentence (17b). The verb
chui “blow” in (17a) is transitive while it is intransitive in (17b). Cheng and Huang (1994) explain
that the sentence (17b) is the result from a rule of de-thematization, which suppresses the agent
role ta “he” and moves the theme qigiu “balloon” to be the grammatical subject.

The second approach is a presyntactic approach.* Fagan (1988, 1992), Zribi-Hertz (1993)
and Ackema and Schoorlemmer (1994, 1995) propose that the grammatical subject of the middle
construction is generated in the subject position which is assume to be VP-internal. It is not
derived by NP-movement (Ting. 2006: 95-6).

Ting (2004) supports the second approach. She claims that the agent of the middle
construction in Chinese is not at the syntactic level. She uses a diagnostic based on Keyser and
Roeper (1989’s observation, that ergative construction can occur with [all by itselflop but middle
constructions cannot as in shown (18). The idea is that modifiers like [all by itselflpp can only
modify syntactically present agents level if the agent is suppressed. The middle, lacking even a

syntactically suppressed agent, cannot be modified by [all by itself]pp.

* For presyntactic approach, the agent is demoted via lexicon operation e.g. valence-changing operation (details in section 3).
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(18) a. naiyou ziji ronghua-le (ergative)
butter self melt-ASP
“The butter melted by itself.”
b. *shu ziji mai-diao-le (middle)
book self  sell-fall-ASP
“The book was sold by itself.”
(Ting. 2004: 102)
In (18a), [The butter]ye can melt by itself, it does not need an agent or a subject to sink
it while the books in (18b) cannot sell itself. It needs to have an agent or a subject to sell it.
As for two approaches, Ting (2004) examines the place where the agent is located in the
presyntactic level as follows:
(19) a. guanjiande zhengju bei guyi hushi (passive)
crucial evidence PASS deliberately ignore
“Crucial evidence was deliberately ignored.”
b. *guanjiande zhengju guyi hushi (middle)
crucial evidence deliberately ignore
“Crucial evidence was deliberately ignored.”
(Ting. 2004: 102)
The sentence (19a) is the passive construction with the passive marker bei. When we
add guyi “deliberately” which contains the intention of a doer, the sentence is grammatical
because there is a subject or doer but it is omitted from the sentence. While the middle
construction in (19b), when we add the intention of a doer, the sentence is ungrammatical
because there is no a subject or doer in the syntactic level. Thus, Ting (2004: 104) concludes
that the implicit agent of the middle construction is in the presyntactic level but the passive
construction has implicit agent in the syntactic level.
1.2 Patient-subject construction in Thai
Thongteang (2009) claims that Thai patient-subject constructions like (20a) are different
From Thai passive constructions like (20b). His evidence is that sentences like (20a) are

incompatible with passive marker t'tiuk, as shown in (21).



(20)

(21)

A

e

a. Kviu b Gy
p"aahom p"Hn  nii sak
blanket CL this wash
“This blanket wash cleanly.”

b. AW v o
p"aahom p"n  nii t"uuk
blanket CL this PASS
“This blanket was washed.”

R T gn  d@n

p"aahom p"fn  nii t'ouk  sak

blanket CL this PASS wash

lit. “This blanket was washed cleanly.”

18

[t (patient-subject)
sataad

cleanly

(Thongteang. 2009: 31)
Eh) (passive)
sak

wash

q2019
saraad

cleanly

(Thongteang. 2009: 31)

Another difference between Thongteang’s Thai patient-subject construction and the

passive construction is that animate or inanimate NPs can be the subject of passive as shown

in (22). In contrast, only inanimate NPs tend to occur in the patient-subject construction, as shown

in (23).

(22)

a. AUINE animate i an
K"am.p ik.sda nii t"uuk
suggestion this PASS
“This suggestion is explained.”

b. ﬁa'nﬁu[ammate] an &
pi.sdaw.c"an t'uuk  k"aa
my elder sister PASS Kkill

“My elder sister was killed.”

Yy
K"3i

explain

(Prasithrathsint. 2006: 294-5)
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23) a. N3z jpamae W B Wiu ®38
krapao bai nii jép slaj
bag CL this stitch  beautifully

“This bag is stitched beautifully.”
(lit. “This bag stitches beautifully.”)

b. VARM N jranimate] T Wi A 29N
jotmaaj nii pen p'aasaa ?ankrit
letter this be language English

“This letter is (written) in English.”

c. 31 AW I nanimate] 8% ;YN
wic'aa dontrii rian sanuk
subject music study cheerfully

“Music subject studies cheerfully.”
(Thongteang. 2009: 33)
Thongteang (2009) suggests that patient-subject constructions (23a-f) describe states or
properties of the patient NPs. He represents the schematic structure of patient-subject
construction in Thai as below:

NP + Verbyyang) + Complement

Patient

Figure 2 Schematic structure of patient-subject construction in Thai

Reaungchotiwit (1981) and Thongteang (2009) define the role of patient as a recipient/
target/ result or product/ cause of an action. They include a place/ instrument of an action within
this category. Reaungchotiwit and Thongteang’s patient role is illustrated in (24). Thongteang
divides the patient role into two types: a direct recipient of an action and a recipient associated

associates with the target of action.



(24)

a. Tas A @ U5y 8n (patient)®
coon kok nii praap jaak
bandit group this subdue difficultly
“This bandit group subdue difficultly.”

b. wiemu  an i il LI 8N (beneficiary)
naajt"un k'on nii kau nasn jaak

capitalist CL this take loan  money difficultly

“This capitalist take loan money difficultly.”

c. LAgY O waw  ;UNE (place)
tian nii nJon  sabaaj
bed this sleep comfortably
“This bed sleeps comfortably.”
d. dann W Wen @ (instrument)
paakkaa nii kian  dii
pen this write  well

“This pen writes well.”

v

e. uils o T TLYC VIR VR I (material)
péen nii t'am  k"andm mai daaj
powder this make snack NEG can

“This powder cannot make snack.”

>

f. LN % Ja9 4 (range)
p"leen nii r3dn  naaj
song this sing  easily

“This song sings easily.”

20

(Thongteang. 2009: 36)

Based on (24a-f), the initial subjects have to be definite i.e. a proper noun or common

noun occurs with modifiers to make the noun definite. The common noun coon “bandit” in (24a)

and naajthun “capitalist” in (24b) are modified by classifiers kék “group” and K'on “human”, and

determiner nii.

® Thongteang (2009) uess the term “goal”.
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The main verbs of patient-subject construction are originally transitive verbs, Thongteang
claims that the patient-subject construction derives an intransitive verb from the original transitive

verbs. This is illustrated in (26).

(25) a. ud o0 /A iw @ (active)
mée sak  p"aahom pin  nii
mother wash blanket CL this
“Mother washes this blanket.”
b. NP + Verbiyans) + V\‘P
Agent Patient
mée sak p"aahom p"in nii
(Thongteang. 2009: 37)
(26) a. KW iw @ Gt GEOR (patient-subject)
p"aahom  pin  nii sak  sarvaad
blanket CL this wash cleanly

“This blanket wash cleanly.”

b. NP + Verbjintans
Patient
p"aahom p"in nii sak

(Thongteang. 2009: 38)
Thongteang (2009: 39) divides transitive verbs which can occur in patient-subject
construction in Thai in four groups:
(i) Verbs of change-of-state — e.g. kwaat “sweep”, sak “wash”, laan “wash”, etc.
(ii) Verbs of creation — e.g. sdan “build”, waat “draw”, rabaaj “paint”, etc.
In this types Pion (2007) categorizes verbs of creation into three groups which
are (i) creation of physical verbs like sdan “build”, waat “draw” and rabaaj
“paint”, (ii) creation of performance verbs like suat “pray”, roon “sing” and

abstract entity verbs like ?00kbeep “design”, teen “compose”, etc.



22

(iii) Verbs of cause-motion — e.g. jdot “park (car)”, kh/obn “hook”, khwéeen “hang”,
etc.
(iv) Verbs of action — e.g. nan “sit”, j#m “borrow”, kin “eat”, etc.
Moreover, He categorizes the syntax and semantics of the Thai patient-subject construction as
follows:

(The table 1 is in next page.)



Table 1 Syntax and semantics of the Thai patient-subject constructions

Syntactic structure

Transitive verbs
Semantics o
Subject | % < c c Complement
it 5| 2 2
9 (o] Q
E’ S = <
(@]
1. Present the new state
of action
1.1. Change to the Patient | v |V Verbiae
new result
1.2 Change the state Patient | v | v/ pen + NP
1.3 Physical state Patient v juu + NP/PP
1.4 State of new result Patient v v daaj + Verbigae
2. Present particular
Patient v v PP
property
3. Situation assessment
Patient | v/ v Adv
of the action
4. Present the potential
Patient | v | V' daaj (+ NPquaifer)
property

23
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1. Presentation the new state of action

1.1 Change to be the new result of patient-subject for example:

(2

(27) %ey B nNa - {214 (%)
h3on  nii k"aat salaat léew
room this sweep cleanly ASP

“This room sweep/swept cleanly.”
(Thongteang. 2009: 48)
The patient-subject h3an nii “this room” in (27) is a recipient of the action k"aat “sweep”
which is a change-of-state verb, and occurring with state verb like sa’aat “cleanly”.
The patient-subject h3an nii “this room” was dirty before, then it is swept. The dirty room has the

new result of the action “sweep”; it becomes clean room. The schematic structure of (27) is

represent in figure 3.

NP + Verb[trans: change-of-state/ creation] + Verb[state]

(Thongteang. 2009: 47)

Figure 3 Schematic structure of the new result of patient-subject

1.2 Changing the state of patient-subject for example:

(28) WIIRD TV uia Wi . Tne
nanst [ém ol plee pen paasda t"ai
book CL this translate be language Thai

“This book is translated into Thai language.”
(Thongteang. 2009: 50)
The patient-subject [ndns# Iém nii]yp “this book” occurs with change-of-state verb plee “translate”.
The verb pen “to be” indicates the changing point of the state i.e. the book is changed from

English to be Thai. The schematic structure of (28) is represent in figure 4.

NP + Verb[trans: change-of-state/creation] + pen + NP

(Thongteang. 2009: 50)

Figure 4 Schematic structure of changing state of patient-subject
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1.3 Physical state of patient-subject for example:

(29) nITON9 lu @ wrw ag  ld dwld
krat"dan bai nii K™gen juu  taaj  tdnmamalan
pot CL this hang be under tree

lit. “This pot hangs under the tree.”
(Thongteang. 2009: 54)
The action verb K™&en “hang” describes the physical state of the patient-subject [kréthdan
bai niilyp “this pot”. The preposition phrase [taaj tonmamdan]pp describes the position state

of patient-subject where is under the tree. The schematic structure of (29) is represented
below:

NP+ Verbyss: acion] + juu o+ NP/PP

(Thongteang. 2009: 53)
Figure 5 Schematic structure of physical state of patient-subject

1.4 The state of new result of patient-subject which occur from the ability of an agent

for example:
(30) vimvdezn  @nuey & s
h3anprac’um  toktéen daaj slajnaam
meeting room decorate AUX  beautifully

“The meeting room, one decorates beautifully.”
(Thongteang. 2009: 56)
The sentence (30), we can see daaj which is the auxiliary verb® to present the ability of
an agent. Due to the decorate ability of one (the agent), the meeting room is changed to be

beautiful (new result). The new result beautiful is the new state of the patient-subject meeting

room. The schematic structure of (30) is represented below:

® daaj can behave like a verb, auxiliary verb or adverb.



26

NP + Verb[trans: creation/action] + déaj + Verb[state]
(Thongteang. 2009: 55)

Figure 6 Schematic structure of the state of new result of patient-subject

2. Presentation of a particular property of the patient-subject for example:

(2

(31) a. 189 lu 4 HA® f YT (place)
200N bai nii p"alit i raatc"aburii
jar CL this produce at Ratchaburi

“This jar is produced/made at Ratcharuri.”

(Thongteang. 2009: 58)

(2

b. YU win i W 9an widlna (material)
K"andém  p"Gak nii t"am caak péen.k"aaw.p"dot
snack PL this make from corn powder

“This snacks are made from corn powder.”

(Thongteang. 2009: 62)

c. fuen AIN&A WA @Y 1A3eeens aw
sink"aa danklaaw p'alit ddaj  k"ancak ?an
product aforementioned produce by machine COMP
NWENE (instrument)
t"an.sa.maj
modern

“The aforementioned product is produced by the modern machine.”

(Thongteang. 2009: 63)

d. 8113 % 8§39 asua 1 1974 (time)
?anutsaowarii nii saan tantee pii 1974
monument this build since year 1974

“This monument was built since 1974.”

(Thongteang. 2009: 65)
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-jl’ 1 J d‘ { = %
e. LARY W LL§1N g% 1y 0] ﬁa (3N} AWIN (purpose)
p'leen nii tten  k"%n  pMa  sH tn  k"onrak
song this compose up for convey to lover

“This song was composed for conveying to lover.”

(Thongteang. 2009: 66)

f. LNA9 7 wdd  lag  lawaw203tIn (agent)
p'leen nii teen dooj  dai?een woorén
song this compose by Diane Warren

“This song was composed by Diane Warren.”
(Thongteang. 2009: 68)
This type of patient-subject occurs with creation or action verbs as shown in (42a-f), and
preposition phrase to assert a particular property of the patient-subject e.g. place, material,

instrument, time, purpose and agent. The schematic structure of (31a-f) is represented below:

NP + Verb[trans: creation/action] + PP

(Thongteang. 2009: 58)

Figure 7 Schematic structure of particular property of patient-subject

3. Situation assessment of the action for example:

(32) a. lula A asan
mailoo dHm ?ardoj
Milo drink deliciously

“Milo drinks deliciously.”

(2

b. L@8 % WAk LY
tian nii nJon  sabaaj
bed this sleep comfortably

“This bed is comfortably to sleep.”
(Thongteang. 2009: 69-70)
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Thongteang (2009: 71) explains that the semantics of this type of patient-subject is the
agent’s assessment after the agent does the action di#m “drink” in (32a) or noon “sleep” in (32b);
in this case, the agent discovers/judges the property of the patient-subject mailoo “Milo” as ?ariaj
“delicious” in (32a), or tian “bed” as sabaaj “comfortably” in (32b) . This assessment expresses

the satisfaction of the agent. The schematic structure of (32) is represented below:

NP + Verb[trans: action/change-of-state] + Adv

(Thongteang. 2009: 69)

Figure 8 Schematic structure of situation assessment of the action

This type of patient-subject looks similar to the middle construction cross-linguistically. |
will later argue that in chapter 4 that the patient-subject in the construction like (32) is not all
subjects. But (32a) is a subject of a middle construction while, the construction like (32b) is
topicalization of middle subject.

4. Presentation the potential property of patient-subject for example:

2

(33) a. 3841 q % la o
roont"aaw  k"ou  nii sai  daaj
shoes CL this wear can

“These shoes one can wear.”

b. D "2t TR W la sw an
kaaw?ii tua nii nan daaj sdam k'on
chair CL this sit can 3 CL

“Three person can sit on this chair.”

(Thongteang. 2009: 73)

Thongteang (2009: 74) explains that the semantics of this type of patient-subject presents
that the potential to do an action. The semantics potential property is indicated by daaj “can”. He
divides these into two groups: (i) the potential property of a person as shown in (33a), and (ii)
the potential property of the group of people as shown in (33b). The schematic structure of (33)

is represented below:
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NP + Verb[trans: action/creation] + déaj (+ NP[quaIifier])
(Thongteang. 2009: 75)

Figure 9 Schematic structure of the potential property of patient-subject

In this type of patient-subject, | will argue later that [raar]théaw K'au niilyp “these shoes” in
(33a)and [kdaw?ii tua nii]yp “this chair” in (33b) are not subjects but topics of the sentence in
chapter 4.

Having discussed middle constructions cross-linguistically and Thai patient-subject
constructions, Thai patient-subject constructions have several pattern structure and semantics
differences; some patient-subject constructions describe property or state of the initial NP
(Thongtean’s patient-subject). However, not all of initial NPs which Thongteang (2009) proposes
are a subject of the sentence but some of initial NPs are a topic. As we have seen that the initial
NPs of his data mostly occurs with the topic marker nii, this might be an evidence that the initial

NPs are a topic.

2. Passive constructions

Passive construction/voice is another construction in which SIINPs appear. Tallerman
(2005) suggests that passive constructions are derived via a promotion and demotion process.
She mentions that there are two properties of passive constructions cross-linguistically; (i)
passives involve an object promotion to the subject position, (ii) an active subject is demoted and
becomes optional. The example (34) is an active and passive counter pairs in English. The
passive subject The vase in (34b) is promoted and triggers singular morphology on the singular
auxiliary was. The main verb break in (34a) is characterized by auxiliary was then become past
participle broken. The subject Kim in (34a) is demoted to be the preposition phrase by as shown
in (34b).

(34) a. Kim broke the vase. (active)

b. The vase was broken by Kim. (passive)

(Tallerman. 2005: 21)
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The data (34) is an example of the passive in an analytic language. The data (35) is the
example of passive in Chichewa, which is a morphological language. In this language, the passive
suffix —edw combines with the verb. The object argument [mkazi wa njovulyp “the elephant’s wife”
in (35a) is passivized to become the subject of the passive construction in (35b), and the subject
argument Kaluu “hare” of the active in (35a) becomes an adjunct PP or omitted in (35b). The

morphological passive -edw is presented in 35b).

(35) a. Kaluu a-na-b-a mkazi wa njovu. (active)
hare SU-PAST-steal-ASPECT wife  of elephant
“The hare stole the elephant’s wife.”
b. Mkazi wa njovu a-na-b-edw-a
wife of elephant SU-PAST-steal-PASSIVE-ASPECT
(ndi kalulu) (passive)
by hare

“The elephant’s wife was stolen (by the hare).”
(Tallerman. 2005: 58)
We have seen the basic concept of passive constructions. In a passive, the
object/THEME of the active construction is promoted to being the subject of the passive
construction. This means, passive constructions usually involve transitive verbs as shown in (36)
take and (37) sikaru “scold”.” The examples (36) and (37) are active and passive pairs in English
and Japanese respectively.
(36) a. Kim took some great photos with that old camera. (active)
b. Some great photos were taken (by Kim) with that old camera. (passive)
(Tallerman. 2005: 188)
(837) a. sensei ga John o sikat-ta (active)
teacher SuUBJ John OBJ scold-PAST
“The teacher scolded John.”
b. John ga sensei ni  sikar-are-ta. (passive)

John SUBJ teacher by scold-PASS-PAST

1 will discuss intransitive passive e.g. German later.
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(Tallerman. 2005: 21)

In the active sentences, (36a) and (37)a), the transitive verbs take in (36) and sikaru

“scold” in (37) require two argument which are the original subjects Kim and sensei “teacher”,

and direct objects [some great photos]yr and John. When passives are derived, the direct object

[some great photos]ye in (36) and John in (37) are promoted to be the subjects of the passives,

and the original subject Kim and Sensei “teacher” are demoted to being a preposition phrase or

omitted. In other words, a transitive verb becomes intransitive verb. These are the basic concept

of passive construction cross-linguistically; an active subject and object change their grammatical

relation when a passive is derived. However, can intransitive verbs can be derived passive

construction?

Tallerman (2005: 193-4) mentions that there are various languages allow passivization

with intransitive verbs e.g. Welsh in (38) and German in (39).

(38) a.

(39) a.

The verb
THEM NP to be

Can-odd y cor neithiwr.
sing-PAST the choir last.night

“The choir sang last night.”

. Can-wyd (gan 'y cor)  neithiwr.

sing-PAST-PASS by the choir last.night
“There was singing (by the choir) last night.”
(lit. “Was sung by the choir last night.”)

Die Leuten tanz-ten.
the people dance-PAST
“the people danced.”

. Es wurde getanzt.

it was dance:PAST PARTICIPLE
“There was dancing.”

(lit. “It was danced.”)

(active)

(passive)

(active)

(passive)

Can-wyd “was sung” in (38b) and getanzt “was danced” (39b) do not have

promoted to the subject position. This construction is called the “impersonal

passive”. In German, the dummy subject Es ‘“it” is inserted in the subject position. Thus, for
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impersonal passives, we do not have true subject. As we have seen, passivization involves
transitive verbs which change the grammatical relation between a subject and object. However,
impersonal passives do not involve changing grammatical relations, since, intransitive verbs have
only one argument. (Tallerman. 2005: 194).
Having discussed about passive constructions cross-linguistically, | will next present the
Thai passive construction in section 2.1.
2.1. Passive construction in Thai
Sinlapasan (1979) and Thonglor (2001) claim that sentence-initial inanimate NPs (SIINPs)
are subjects of passive constructions. They claim that the subject of the passive construction has
accusative case - i.e., passive construction SIINPs require a subject with accusative case.?
To form a Thai passive, the auxiliary f'0uk is added before the verb, and the AGENT becomes
optional, as shown in (40):
(40) 9w gn  Wa @
c"an  t"uuk (p"32) i
sg1 PASS father beat
“l was beaten (by father).”
This auxiliary verb f'tiluk can be omitted and the sentence maintains only the accusative
subject to indicate the passive construction as in (41). Sinlapasan thus claims that the inanimate

NP in initial position in sentences like (41) are the subject of a passive construction where the

sentence maintains only the verb and deletes the auxiliary verb {'Guk.

(2

(41) a. yms i 2¢) a
burii nii K"3aj dii
cigarette this sell good

“This cigarette is easy to sell.”

(2

b. UL 7 i @
K"andm nii kin dii
snack this eat good

“This snack is tasty to eat.”

(Sinlapasan. 1979: 136-7)

8 Acknowledge that it's strange.
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c. uwnibA At asay
keenkai kin 2arogj
chicken curry eat delicious

lit. “The chicken curry eats deliciously.”

(Thonglor. 2001: 233)

Sinlapasan (1979) and Thonglor (2001) claim that both sentences in (41) are the passive
construction because they have the same meaning as the passive in (41a), (41b) and (41c) but
only auxiliary verb {'tuk is deleted from the sentence.

Prasithrathsint (2010: 175-6) defines the properties of passive constructions
cross-linguistically as below:

1. A grammatical subject of passive has a patient theta-role.’

Savettamal (in Prasithrathsint. 2001: 345) suggests that patient role is the entity: the
patient role belongs to the/a entity that undergoes a change in possessor, status or experience,
as the outcome/result of the action This is shown in (42). ndan “younger sister” undergoes a

change of experience to the action du “scold”.

(42) uy 9 o4
mée du ndon
mother scold younger sister

“Mother scolds younger sister.”
(Prasithrathsint. 2010: 176)

2. Passive verbs are derived from transitive verbs as illustrated in (43).

(43) a. vanin 8e) 17 (active)
hianaa  jaaj k3o
boss move him

“Boss moved him.”

® Prasitratthasint (2010) uses the term “patient case relation” instead of “patient theta-role”. To maintain construction with my discussion, | have

replaced her terminology with the terminology | adopt.
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b. 121 an #in8l (passive)
khao "uuk jaaj
he PASS move

“He is moved.”

(Prasithrathsint. 2010: 176)
The main verb jaaj “move” is derived from transitive verb. Only one patient argument
remains, thus jaaj “move” becomes an intransitive verb.
3. Passive markers might be affixes or auxiliary verbs.

The passive markers in Thai are {"tuk or doon for example:

(44) a.gn AN
t"Ouk taam
PASS pursue
“be pursued”,
b. N ALWL
t"Uuk K'6np"6p
PASS discover
“be discovered”
d. tieq loaw  ual @
ndan doon mée tii
younger sister PASS mother slap

“younger sister was slapped by mother.”
(Prasithrathsint. 2010: 176)
4. Passive constructions are used less than active constructions.
Passive constructions are the marked construction. The frequency use of passives is
less than actives, which is the unmarked construction (Prasithrathsint. 2010: 176).
Warotamasikkhadi (1963: 32-3) analyzes the Thai passive construction based on
Chomsky (1957)'s Generative Transformational Grammar. He claims that passive construction is

derived from the active construction as shown in (45).
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(45) a. nan na L@an (active)
maa kat dek
dog bite child/children
“A dog bit a child/children.”
b. L@n an BN e (passive)
dek t"tuk maa kat
child/children PASS dog bite

“A child/children was bitten by dog.”
(Prasithrathsint. 2010: 185)
Warotamasikkhadit (1963) proposes the passive transformation rules deriving a passive
structure from an active structure.
Having discussed passive constructions in various languages, | will now present the

causative construction, in which SIINPs can occur.

3. Causative constructions
In the previous section, we have seen SIINPs that are interpreted as themes and function
as the subject of the middle construction. In this section, | will show some SIINPs that are not
interpreted as a theme, but as a causer. There are two types of causative constructions which
can be distinguished via various diagnostics; (i) single event, (ii) double events (Pylkkanen. 2002).
Firstly, the single-event causative construction involves a causer causing an event. The
causer of the event can be an animate entity as shown in (46) or an inanimate entity as shown
in (47).
(46) Lisa broke the window.
(Pylkkanen. 2002: 73)
(47) The hammer broke the window.
(Alexiadou; & Schafer. 2006: 40)
Lisa in (46) is the agent who causes the event [breaking window]yp. While, [the hammer]yp

in (47) is the instrument which causes the event [breaking window]yp.
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Secondly, the double-event causative involves an event causing another event. The causer event
is inanimate entity. (48) is the example of an event causing an event in Japanese, sensoo “the
war” is the event which causes “Taro” died.
(48) a. Sensoo-ga Taro-o sin-ase-ta
War-NOM Taro-ACC die-CAUSE-PAST
“The war caused Taro to die.”
(Pylkkanen. 2002: 84)
Having discussed causative constructions cross-linguistically, | will now discuss Thai
causative constructions in section 3.1.
3.1. Causative constructions in Thai
Thai has four causative constructions: (i) covert causatives, (ii) t'am constructions, (ii)
héi constructions, and (iv) {'amhai constructions (see Pothipath.1999). However, SIINPs can
appear in only {"amhéi construction.’® The subject (initial position) of causatives in {"amhaéi
construction is a cause, not agentive cause as shown in (49) (Pothipath.1999: 99). The cause
[reen khavaf] haokl\pe “force of spear” is the inanimate subject of the causative construction in (49).
(49) w39 wad wen  vld U 818 @n Ol
reen k"on hook  t"amhai K"Un sdaj tok  caak
force  belong spear CAUSE titled official Sai fall from
WRINN
lan.maa
horseback
“The force of spear caused Khun Sai fell down from horseback.
(Pothipath. 1999: 129)
Thepkanjana (1986) suggests that this construction is not an independent type of
causative. She argues that the f'amhai construction is the hai construction modified by t'am.
Moreover, she argues that {'amhai is not a single verb because we can insert negation between

f'am and hai as shown in (50)."

' Animate or inanimate entities can be a subject of the causatives in "amhai construction.

™| find (50b) strange.
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(50) a. §3ef W §01 Soglw
surii t"amhai stdaa r3onhaaj
Suree CAUSE Suda cry
“Suree made Suda cry.”
b. 838 e Tai gon Jagld
surii t"am mai  hai stdaa r3onhaaj
Suree CAUSE NEG CAUSE Suda cry

lit. “Suree makes Suda does not cry.”
(Thepkanjana. 1986: 61)
Pothipath argues that t"amhéi construction is a causative in Thai. The schematic structure

h A . 3
of t amhai construction is represent below:

. h 2. |
Subject; [ianimate) + t'amhai +  Subject; j1animate] + Verb; (ieontroliable]

([+event])

Figure 10 Schematic structure of t'amhai construction

Pothipath mentions that Thepkanjana (1986)'s analysis does not cover the causative
subject which is a PP as shown in (51a) or clause as shown in (52a). Here we cannot insert

negation between t'am and hai as shown in (51b) and (52b).

(51) a. @28 ANNENAA nay aNaI5 i
daj k™aam.sda.mak.kii 1€ jut.t"awithi -t
with unity and strategy COMP
ALt Tw  ém mssu il dhelne 731
diidén nai dadan kaanrop t"amhai  faajtai daaj.rap
outstanding in side  battle CAUSE Thaiside  get
TEITUY 1%‘*7%5;(@

c"aic"ana  nai.t"i.sut
victory finally
“With the unity and outstanding strategy of battle caused Thai side got

victory finally.”



(52)
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b. *a8 ANNRINAA OF INDAD ‘ﬁ'
ddaj kK™aam.sda.mak.kii 1€ jatthawithi i
with unity and strategy COMP
ALein lw  du  mssu o e W thelng
diidén nai dadan kaanrop t'am  mai hai faajtai
outstanding in side  battle CAUSE NEG CAUSE Thai side
a5 TeTUe luﬁq@
daaj.rap c"aic"ana nai.t"ii.sut
get victory finally
(Pothipath. 1999: 95)
a. 33U1a 6 deema W w12 A9 15 wwnew
rat.t"a.baan daaj prakaat hai want’ii 12 t"p 15 meesdajon
government AUX announce give date 12 to 15 April
1% TMAYATIBNS 1l9z911l wazy  wd 14
pen wan.jut.raat.c’a.kaan pracampii & want"ii 14
be official holiday annual and date 14
Wweew 9z 1w wateuasa  alw ld lama

meesdajon ca pen wank'Sop.kPrua d@aj t"amhai  ?ookaat

April will  be family’s day also CAUSE  opportunity
mmmﬁ Ellx‘l ﬁ ANNARNNY qn ﬁ'oi{u

sOnkraan jin mii k™aammaaj maak jink"n

Songkran festival more have meaning much even more

“The government announcing that 12"™-15" April is an annual official holiday
plus the 14" also here family’s day, makes Songkran festival time have more

meaning.”
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b. *3gU8 16 duema W il 12 S5 15 wmou
rat.t"a.baan daaj prakaat hai want"ii 12ty 15 meesdajon
government AUX announce give date 12 to 15 April
Wwiwngansms Usednd war  Iuf 14
pen wan.jUt.réat.cha.kaan pracampii 1€ want™i 14
be official holiday annual and date 14
LU 2z 1w uaveuaT g i lad W

meesdajon ca pen wank™Sopk"rua dtaj t'am mai  hai

April will be family’s day also CAUSE NEG CAUSE
Iama ﬁdﬂi’]u(ﬁ( EIIG ﬁ ANARNNY dN
?ookaat sOnkraan jin mii k™aammaaj maak
opportunity Songkran festival more have meaning much
TR

jink"n

even more

(Pothipath. 1999: 95)
We have seen that the subject of {"amhéi constructions can be an NP, PP or clause as
shown in (49), (51) and (52). The inanimate subjects (subject;) are [reen khaval] haoklype “force of
spear” in (49), [ddaj K™ aam.sd a.mék.kii .Jep “With the unity ...” in (51) and [rét.thé.baan daaj
prakaat ...]s “Government announced that ...” in (52). Pothipath (1999: 96) explains that the
subject; can be an object/item, abstract entity or event. In the case where the subject; is an
event, the feature [+event] will be inserted. The subject, can be animate like [khtjn sdajlye “Khun
Sai” in (49), or inanimate like faajtai “Thai side” in (51) and [Pookaat sonkraan]yp “Songkran
festival time” in (52). The verb, can be a controllable or uncontrollable verb. In other words,
Pothipath defines controllable verbs as the verbs, where a subject has the ability to control the
action of verb, like paat “open”. Uncontrollable verbs are the verbs where a subject cannot
control, or lose ability/potential to control, the action of verb, like tok “fall” in (49), daaj.rap “get’
in (51) or mii “have in (52).
Having discussed the causative construction, we have seen that SIINPs can also be a

. . . h P .
cause. However, the overt causative construction like the t'amhéai construction are out of my
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scope. In the next section, | will summarize valence changing operations, which change the

number of arguments and change transitive verbs into intransitive verbs.

4. Valence changing operation

In this section | sum up following Haspelmath (2002). Valence is the number of arguments
of a verb and contains the word class and the meaning of that verb. There are two parts of
valence which are syntactic valence and semantic valence. Syntactic valence is the syntactic
function structure and semantic valence is semantic role structure. When we know the meaning
of the verb, we know the participants of that verb (53) is provide as an example (Haspelmath
2002: 209-11):

(53) eat: SUBJ —— OBJ

X

agent patient

(Robert ate a mango.)

(Haspelmath. 2002: 210)

As we know the verb eat has two arguments which are a subject and an object.
Subject and object are the syntactic functions. Agent and patient/theme are the semantic roles.
The valence of a verb is changeable. The valence of a verb is changeable; there are operations
which are function-changing of voice and event-changing operations. These can increase or
decrease the number of arguments and affect syntactic function and semantics rule. | summarize
these in the next sections.

4.1. Valence decreasing

The best example of a valence decreasing operation is the passive. The function-
changing operation of voice is used to change an active to a passive. The examples in (54) are
an active and a passive sentence from Chichewa.

(54) a. Naphiri a-na-lemba kalata. (active)
Naphiri 3sg-PAST-write letter.

“Naphiri wrote a letter.”



41

b. Kalata i-na-lemb-edwa (ndi Naphiri). (passive)
letter 3sg-PAST-write-PASS by Naphiri
“The letter was written (by Naphiri).”

(Haspelmath. 2002: 212)
The passive in Chichewa is marked by suffix -idw or -edw as (54b). The passive
morphology affects syntactic functions but it does not affect the semantic roles of a verb. Naphiri
in (54a) is the agent of the verb lemba “write” and the subject of the sentence, while kalata “letter”
is the patient/theme of the verb and an object of the sentence. While kalata in the passive (54b)
has a different syntactic function, being the subject, it has the same semantic role of
patient/theme. The passive schema rule is represented in formula (55), /Xa/ in the left
parentheses is the verb stem which ending with —a, while /Xidwa/ in the right parentheses is the

verb stem with passive morphology.

(55) /Xal ( /Xidwa/
SUBJ—OBJ (OBL,q) — SUBJ
“A'SNIN BEE |
agent patient agent patient
L ‘doy | L ‘be done/ i

(Haspelmath. 2002: 212)
The suffix -idw syntactically affects the arguments of a verb because the sentence pattern
changes; an active becomes a passive. The agent of a verb functions as a subject in the active
while an agent is linked to an oblique (OBL,q) function in a passive. Additionally, the patient is
switched to be the subject thus only one argument remains in the sentence.
The next example of a function-changing operation of valence decreasing is the reflexive.
In reflexives, the agent and patient are co-referent and correlate with a single syntactic function.
(56a) and (56b) are examples of an active and a reflexive from Eastern Armenian; their schema
are given in (57).
(56) a. Mayr-a Ivan-um e Seda-yi-n. (active)
mother-ART wash-PRS AUX  Seda-DAT-ART

“Mother is washing Seda.”



b. Seda-n Iva-cv-um

Seda.NOM-ART  wash-REFL-PRS

“Seda is washing (herself).”

(57) /Xnum/
SuBJ—OBJ

agent patient

‘A acts, on B’

A

e.

/Xcvum/

SuBJ

agent

L ‘A acts, on

/N
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(reflexive)

AUX.

patient

self’

(Haspelmath. 2002: 213)

The subject mayr “mother” in (56a) is the subject and agent of the verb /lvan “wash” and

Seda “Seda” is the patient/theme of the verb in the active sentence. When we turn the active to

the reflexive, we use suffix -um to attach the verb stem and arguments of the verb are changed;

the agent and the patient/theme Seda in (56b) are coreferential and become the single argument

as shown in the right parentheses of schema (57).

We have seen function-changing operations of valence decreasing, | will give another an

example which is an event-changing operation; the anticausative. Anticausative is different from

passive because the agents of anticausatives are deleted as opposed to suppressed from the

argument structure. Examples and their schemas are given from Russian in (58) and (59)

respectively.

(58) a. Vera zakryla dver.

Vera.NOM closed door.ACC

“Vera closed the door.”

b. Dver zakryla-s’
door.NOM closed-ANTIC

“The door closed.

(active)

(anticausative)



(59) Xl [Xsjal
SuBJ — OBJ SuUBJ
‘ ‘ >
Agent patient patient
| ‘CAUSE ([A], [BECOME ([STATE, (B]))] (BECOME([STATE,([B])]) -
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(Haspelmath. 2002: 213)

The suffix -sja or -s’ exhibits the anticausative in Russian as in (58b). From the schemas

(59), Haspelmath (2002: 213-4) points out that the agent and the cause element are deleted from

the argument structure and the conceptual event structure. There is only the patient which

functions as the subject of the sentence and its state. As shown in (58b), there is only Dve “the

door” and its state zakryla “closed”. Having summarized valence decreasing operations, | will

discuss valence increasing operations in the next section.

4.2, Valence increasing

In this section, | present some valence increasing operations. A good example of this

kind of operation is the causative. The causative or agent-adding operation is an event-changing

operation. Shibatani (1990) presents examples from Japanese, the causative and its schema are

given in (60) and (61) in order.

(60) a. Taroo-ga ik-u
Taro.NOM go-PRS
“Taro goes.”
b. Hanako-ga Taroo-o
Hanako.NOM Taro.ACC

“‘Hanako made Taro go.”
(61) SuBJ

agent

(active)

ik-ase-ta. (causative)

go-CAUSE.PAST

SuBJ —— OBJ

causer agent

(Haspelmath. 2002)
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Taroo “Taro” in (60a) is the single argument of the verb iku “go”. When the verb iku is
inflected to be the causative verb ikasaeta as in (60b), “Taroo” still has the semantic role as the
agent but there is a causer Hanako which takes the syntactic function of subject, as shown in
(61). The agent of the transitive becomes an indirect object in the causative.

So far we have discussed valence-modifying operations; these operations affect the
number of arguments and event structure of a sentence. In the next section, | will discuss topic

constructions.

5. Topic-prominent language and Subject-prominent language

5.1. Topic

A traditional way to divide an utterance is in terms of the topic-comment division. The
“topic” refers to what the sentence is about. The comment, or detail, provides some property that
is attributed the topic for example:

(62) a. My father, he’s fit to be tied.
b. .... That house on Grant Street, it was right by the graveyard.
(Johnston. 2008: 114-5)

My father and That house on Grant Street are the topics of the sentence while [he’s fit to
be tied]cp and [it was right by the graveyard]cp are their comments respectively. From the above
examples, we observe that Topic appears before Comment in the sentence.

There are several different terminological traditions regarding the Topic-Comment
division. It was analyzed as Subject-predicate approaches before the 19™ century. Then,
Topic-Comment replaced this terminology. Other terminological options include Gabelentz (1868)
who labels these as Psychological subject and Psychological predicate. Cho (1986) calls it
Logical subject and Logical predicate. Burandva, HajicOva and Sgall (1986) from Prague School
and Gundel (1974, 1989) call it Topic and Focus. All of these approaches assume that Topic is
the old or new information while Comment is the detail about Topic.

Li and Thompson (1976) adopt the Topic-Comment approach to group languages into
four groups:

1) The topic-prominent language: it requires the topic for basic sentence construction

such as Chinese.
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2) The subject-prominent language: it requires the subject for basic construction. The

subject is obligatory. Moreover, there are only some noun phrases that can be the

topic of the sentence such as in Indonesian.

3) The subject and topic-prominent language: the subject and the topic can occur in the

same sentence. There are also markers to distinguish the subject and the topic such

as Japanese, Korean.

4) Neither subject-prominent nor topic-prominent language such as Tagalog.'

In this section, | discuss languages in group 1 and 3 i.e., languages that are topic-

5.1.1. Topic-prominent language

Li and Thompson (1976) define six properties of a topic-prominent language: 1) There is

a marker or special position for the topic. 2) There is no passive construction. 3) The sentence

does not have to have a subject. 4) Double subjects are allowed. 5) A noun phrase or pronoun

which co-refers with the topic of the sentence can be dropped. 6) They are mostly verb-final

languages. The details are discussed below.

The first property of topic-prominent language is the existence of a topic marker. The

topic-prominent language has a marker or special position in the surface structure for the topic.

For example, Lisu and Lahu have morphological markers to identify the topic of the sentence.

(63) is an example of the morphological marker in Lisu.

"2 Tagalog is not an accusative or ergative system. It is not marked by case-marking. But there are markers which indicate a semantic role:

an agent and a theme are marked by preposition ng. A location is marked by sa or mula sa. A beneficiary is marked by para sa. A topic of the sentence

is marked by ang. | exemplify markers in Tagalog as follow:

a.

Kukuha ang babae ng bigas sa
take out-FUT TOP woman THEME rice from
“The womanropic, ageny Will take some rice out of a sack for a/the child.”
Kukunin ng babae ang bigas sa sako
take out-FUT AGENT woman TOP rice  from sack
“Althe womanropc, THeme) Will take the rice out of a sack for a/the child.”

Ang sako ay kukunan ng bigas ng babae
TOP sack be take out-FUT THEME rice AGENT woman
“The sackopic, Location) Will have rice taken out it by the woman for the child.”
Ang bata ay ikukuha ng bigas ng babae
TOP child be take out-FUT THEME  rice AGENT woman

sako

sack

para sa

for

para sa

for

mula sa

from

“The childiropic, senericiary; Will have rice taken out of the sack for him/her by the woman.”

para sa bata.

for child

bata.

child

bata.
child

sako.

sack

(Tallerman. 2011: 197)
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(63) Lathyu nya ana ku-a
people TOP dog bite-declarative marker
“Peopleropic) dogs bite them.”
(Li; &Thompson. 1976: 473)
The topic Lathyu “people” has the marker nya to indicate that the noun phrase preceding
nya is the topic of the sentence.

The second property is the lack of passive construction. The passive construction in topic-
prominent language is rare. Lisu and Lahu do not have the passive construction. Any noun
phrase is possible to be the topic of the sentence.

Thirdly, sentences in the topic-prominent language do not have a dummy subject such
as Mandarin in (64).

(64) Zher hen re
here very hot
“It is very hot here” (lit. Here is hot.”)
(Li; &Thompson. 1976: 465)

While sentences like (64) in subject-prominent languages like English require a dummy
subject. (64) has Zher which is not the subject as, it has semantic content.

Fourthly, we can see double subject construction in a sentence. For example, Japanese
has both of the topic and the subject in a sentence.

(65) Sakana-wa tai-ga oishii.
fish-TOP red snapper-SUBJ delicious
“Fishpropic), red snapper is delicious.”
(Li; &Thompson. 1976: 469)

In sentence (65) there are two noun phrases which seem to be the subject of the
sentence, hence double-subject. But there are different markers to indicate the subject and the
topic of the sentence. The marker wa is the marker for the topic and the marker ga is the marker
for the subject of the sentence.

Fifthly, a noun phrase that is co-referential with the sentence-initial topic can be omitted.

This is illustrated in (66), where the object of the main verb xihuan “like”, which is co-referent
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with the sentence-initial topic [neike shulye “that tree” can be omitted (Li; & Thompson. 1976:
462).
(66) Neike shu yezi  shower, suoyi wo bu xihuan
that tree leaves big , SO I not like
“That treepropic), the leaves are big, so | don't like it.”
Finally, most topic-prominent languages are verb-final. Examples of verb-final topic-
prominent languages are Japanese, Lahu, and Lisu, etc. (67) shows Lisu’s verb-final position.
(67) Ana nya lathyu khu-a
dogs TOP people bite-declarative marker
“Dogsiropic they bite people.”
(Li; &Thompson. 1976: 473)
Given the above discussion, we can conclude that Thai has several properties that
characterize a topic-prominent language. Like topic-prominent languages, Thai has overt
topicalization markers; nii, nii, nia, na, nan, samrap and stan. Thai also allows for subject-less
sentences and double subject constructions. Moreover, nouns coreference with a topic can be
omitted.
5.1.2. Topicalization and Left-Dislocation in Thai
Having determined that Thai exhibits properties associated with topic-prominent
languages, | will now discuss some theoretical literature regarding topicalization in Thai- namely
Hoonchamlong (1991). Based on Chomsky (1997), Hoonchamlong (1991) claims that there are
two types of topic constructions in Thai: Topicalization and Left-Dislocation. Topicalization
involves moving the subject or object to initial position and leaving a gap or trace. This is
represented below in (68), where the gap/trace is represented with '@g’. The Left-Dislocation
construction looks similar to the Topicalization structure, except that a co-referent pronoun is

located in the thematic position associated with the topic. This is illustrated in (69).
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o an TR U G A N ew Win Fe 7
p"duc"aaj k"on nan  na c"an k"id waa c"dn hén sta i
man CL that PART 1sg think that 1sg see shirt COMP
o la ag 21w ‘ﬁ U UORAH

sai juu K'gaj i raan  Boston
@ wear ASP  sell at store Boston

“That manpropig, | think the shirt that | saw (he/she) is wearing is on sale at Boston

Store.”

Hoie aw o il G Aa 1 au Wi Fa @
p"tuc"aaj k"on nan na c"an k"id waa c"dn hén sia i
man CL that PART 1sg think that 1sg see shirt COMP
wn ld agl 1My 9 % UIRGH

K'do sai juu K'saj i réan  Boston

3sg wear ASP  sell at store Boston

“That manopic;, | think the shirt that | saw he/she is wearing is on sale at Boston

Store.”

(Hoonchamlong. 1991: 95)

The noun phrase [phauchaaj K'on nan nalye “that man” in (68) is in initial position. It is

moved from the subject position of the embedded clause and therefore, the subject position is

empty and there is no pronoun to refer to the topic. On the other hand, the noun phrase [phL‘/ucaaj

K'on nén nalye “that man” in (69) has a pronoun which refers to it and so there is no gap in the

subject position. (70) is an example of object Topicalization.

(70)

WiIFe 1399 wunuile S8 A Aa 1 W@ Mad AN
ndnsf rfan  Satanic Verses c"dn  k"id waa lék kamlan taamh3a
book title  Satanic Verses 1sg think that Lek ASP look for
P a . A : %
Al 7 ¥ o 8y N el % g A7
k'on i mii juu rit K"ooj ?aan léew
CL COMP have @ ASP or ever read 2 ASP

“Satanic Verses, | think that Lek is looking for the person who has (it) or has read

(it).”
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(Hoonchamlong. 1991: 95-96)

The noun phrase [na‘;]sfvi rfan Satanic Verses]yp “Satanic Verses” in sentence (70) is in
initial position. It is the direct object of the verb mii “have” and 7aan “read” in the embedded
clause. The noun phrase [na‘I’ij‘:i rfan Satanic Verses]yp is moved from the object positions of the
verb mii and 7aan. This leaves the object positions of the verbs empty, and there are no pronouns
to refer to it.

Having discuss topics and the characteristics of topic-prominent languages, | now move
on to subjects and subject-prominent languages.

5.2. Subject

Within an X-bar framework, the subject of a sentence is structurally defined as the XP
that occupies the specifier position of IP. Many languages have grammatical constructions that
are sensitive to the subject. For instance, in languages like English, German and French, the
inflected subject usually agrees with the subject in number and gender, as shown in (71).

(71) Subject Verb Agreement in German

a. lch sehe den Vogel.
1sg.NOM see.PRS.1sg the.ACC bird
“| see the bird.”

b. Wir sehen den Vogel.
1pl.NOM see.PRS.1pl the.ACC bird

“We see the bird.”
(Tallerman. 2011: 133-4)
Another example of a subject-sensitive construction are tag-questions in English.
Tag-questions in English are formed from basic sentences with the addition of a negated auxiliary
and a pronoun co-referent with the subject. This is illustrated in (72).
(72) a. Tony Stark made a suit of iron, didn’'t he?
b. Those iron suits were made by Stark Industries, weren’t they?
c. It rains a lot in October, doesn't it?

d. Iron suits rust easily, don't they?
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Notice that the grammatical subject of a sentence does not necessarily correlate to the
notion of an agent or thematic agent — e.g., the subject does not always correlate to an actor or
doer of the action.

The subject structure can have an NP subject, a PRO subject or a CP subject.” And the
position of the subject depends on the word order of each language. The basic word orders are
SVO, SOV and VSO.

5.2.1.Subject-prominent language

Li and Thompson (1976) use the following three properties to characterize subject-
prominent languages: 1) The existence of a passive construction, 2) dummy subjects, 3)
restriction on the type of NP that can be topic.

Firstly, a subject-prominent language has a passive construction. In a passive
construction, the noun phrase assigned as the object in active constructions is assigned as the
subject in passive constructions. (73) shows the derivation from an active construction to the
passive construction in English.

(73) a. They took everything. (active)

b. Everything was taken. (passive)
(Radford. 1997: 183)

The verb take assigns the theta-role of agent to they, and the theta-role of theme to
everything. In an active construction, the verb assigns the agent DP role to the grammatical role
of subject while the theme DP is assigned the grammatical role of object. In a passive
construction, on the other hand, the passive [+PASS] form the verb taken assigns the
grammatical subject role to the theme DP “everything”, and suppresses the agent theta-role.

Secondly, a subject-prominent language has dummy subjects or pleonastic elements
such as it and they in English, es in German and ce in French. Subject-prominent languages are
subject to the Extended Projection Principle (EPP), which requires that every sentence has a
grammatical subject. Thus, the dummy subject is necessary in spite of the fact that dummy
subject are non-referential and hold no meaning. The sentence (74) is an example of the dummy

subject in German.

3 In English, there are CP subject, e.g., “That it rains a lot in Vancouver is unavoidable.”
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(74) Es wurde getant.
it DUM.SUBJ become-PAST dance-PAST.PARTICIPLE
“There are dancing.” (Literally, “It became danced.”)
(Tallerman. 2015: 238)

Es in (74) is the dummy subject which has no meaning but the sentence needs the

subject to be grammatical.
Finally, not all noun phrases can be the topic of the sentence. There are only some noun
phrases which are allowed to be the topic. The sentences in (75) are examples from Indonesian.

Li and Thompson (1976) use the data in (75) to show that only subjects, or the genitive of the

subject can be topicalized.
(75) a.lbu anak itu membeli sepatu
mother  child that buy shoes
“That child’s motherg g, bought shoes.”
b. Ibu anak itu, die membeli sepatu
mother child that she buy shoes
“That childopc;, his mother bought shoes.”
c. *Sepatu itu, ibu anak itu membeli
Shoes that  mother child that buy
“That shoes , mother child that bought.”
(Li; & Thompson. 1976: 471-2)
The example (75a) shows a basic sentence. (75b) shows a topicalization structure
where the subject has been topicalized. (75b) shows that the genitive complement of a subject
can be topicalized, and (75c) shows that the object cannot be topicalized. This property is in
contrast to topic-prominent language, where any NP can become the topic.

We have reviewed topic and the subject, | will compare the differences between the topic

and the subject which have some interface properties in the next section.
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5.3. The differences between Topic and Subject
Ekniyom (1982) and Rizzi (2005) claim that SIINPs need not be subjects; SIINP can also
be a topic or focus. Ekniyom (1982) and Rizzi (2005) use the following criteria to distinguish
between a subject and a topic:
1) Definiteness
2) Semantic role
)

3) Relation with verbs

(
(
(
(4) Agreement with verbs

(5) Position in a sentence

(6) Aboutness and D-linking
| will discuss each of these.

1) Definiteness

The subject of a sentence does not have to be definite but the topic of a sentence must
be definite or [+definite]. Rizzi (1997, 2005) also mentions that the subject of the active
construction and the passive construction need not have a definite meaning. But Ekniyom (1982)

argues that the topic of the sentence needs to be old information: it must have old information

features or [+given] (Ekniyom. 1982: 36).

(76) @1@w %0 Wropiq AR faL o e
k"amt" &m K"goay i nisit tdop mai  daaj
question CL this student answer NEG can

“This question the student cannot answer.”
(Ekniyom. 1982: 31)
[khamth dm k'35 niilye “this question” in (76) has the definite meaning: the speaker
specifies only this question. The speaker is not talking about other questions.
2) Semantic role
The subject of a sentence does not need to have semantic content or a thematic role.
For example, pleonastic elements like it and there in English are only required for syntactic
reasons, and do not have semantic content or thematic roles (Huang. 1984: 550). Topic, on the
other hand, do have semantic content. They inform the hearer as to what the sentence is about

(Ekniyom. 1982: 22).
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3) Relation with verbs
The subject has to relate with a verb but the topic does not. Generally, there is a relation
between the subject argument and the verb: the verb assigns a theta role like agent or

experiencer to the subject in an active construction.

(77) a. Wan Afa o  e1asd &
p"tiak nisit bia  ?aacaan wilai
PL students bored professor Wilai

“The students;gyg,; are bored with Professor Wilai.”

b.219138 119 Ak 11l \@n 1n 'l
?aacaan baan k"on ?awcai dék maakpai
professor some CL pamper student too much

“Some professors pamper the students too much.”
(Ekniyom. 1982: 24)
[phL‘lak nisiflye “the students” in (77a) has theta role as an experiencer while, [Paacaan baan
khon]Np “some professors” is an agent. The relation between the topic and NP in a sentence is

part-whole relation. In sentence (78),

(78) mELAe 2% TOU LEWLAN aagn
ktajtiaw c"an  c"5op sénlék tdmjam
noodle 1sg like small-noodle chili soup

“Talking about noodles, | like the small kind in chili soup.”
(Ekniyom. 1982: 24)
[sénlék tébmjam]yp “small kind of noodle in chili soup” in (78) is the object of the sentence
which is the member of the topic kuajtiaw “noodle”. Thus, [sénlék témjam]ye is the member-set
of the kuajtiaw. Therefore, the relation between the topic kiajtiaw and the noun phrase [sénlék
tébmjam]yp is the member-set relation.
4) Agreement with verbs
The subject is an argument of the verb, and it often triggers agreement on the verb. Topics, on
the other hand, are not an argument of the verb and do not trigger agreement. (79) is an example

of subject agreement in Spanish and (80) is non-agreement of the topic in Italian.
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(79) Las casas se-r-an vendi-das (el mes préximo)
DET houses(Fem)  be-FUT-3P sold-FP DET month next
“The housess gy Will be sold out (next month).”
(Gelderen. 2013: 10)
(80) il tuo  libro, io ho comprato
DET your  book I AUX.1sg buy

“Your bookropig), | bought it.”

(Rizzi. 1997: 289)
The gender of Las casas “the house” in (79) is feminine, thus the verb vendi “sell” must
have the morpheme -das which is the plural feminine agreement morpheme in Spanish. In
contrast, [il tou libro]yp “your book” in (80) is the topic of the sentence, the auxiliary verb ho “have”
does not agree with [il tou libro]yp, but rather agrees with the subject io “I”.
5) Position in a sentence
The position of the topic is the initial position, it does not vary across languages with
word order. But the position of the subject varies with the word order of each language: subject-

verb-object (SVO), verb-subject-object (VSO), verb-object-subject (VOS) as shown in (81).

(81) a. AMLisusy T wou  wdae (Thai)
K"unpuiu mai  c"%p mamaan
grandpa NEG like mango

“Grandpa does not like mangoes.”
(Ekniyom. 1982: 23)
b. Tuigeann Bridsyg,; Gaeilge. (Irish)
understands Bridget Irish
“Bridget understands Irish.”
c.E kamatea te naeta te moagyg. (Gilbertese)
3sg kill.3sg the snake the chicken
“The chicken killed the snake.”
(Tallerman. 2011: 174)
Ekniyom (1982) argues that the basic Thai word order is subject-verb-direct object (as

shown in (81a), and the variation of the order does not affect the meaning of the sentence.
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The only difference is emphasis. Moreover, she claims that the direct object can move to the

initial position for the so called “Topicalization” as (82) (Ekniyom. 1982: 26).

(82) @NWIN, WLy ot 2, W ang
k™ aamrak p"30-mée hai g kee  laukltuk
love parents give (it to children

“Loverropic; parents give to their children.”
(Ekniyom. 1982: 26)

K™ aamrék “love” in (82) is moved from the direct object position to initial position
therefore, the direct object position is empty.

6) Aboutness and D-Linking

Rizzi (2005) claims that the subject and the topic have the same feature which is
Aboutness or [+Aboutness]: it is what the sentence is about. There is a different feature between
the subject and the topic which is discourse linking feature or [+D-Linking]. Pesetsky (1987)
points out that D-Linking is the feature which involves a relationship to some entity in the
speaker’s assumed context. For example:

(83) Which book did you read?
(Pesetsky. 1987: 108)

In the example (83), the speaker assumes the hearer to pick the set of book which is
contextually salient (i.e. discourse salient). The answer of the hearer will be contained in the set
of the contextually-salient books, not the unrestricted set of books. Thus, which book is discourse
linking, and which is a D-Linking Wh-word.

On the other hand, if there is no relation to elements salient in the discourse like (83),
we call this non-discourse linking, as shown in (84). The Wh-word how is non-D-Linking Wh-
word.

(84) How many books?
(Pesetsky. 1987: 108)

The hearer cannot pick up the set of book to answer, there is not assumption between
the speaker and hearer, and the set in their mind. Moreover, Rizzi also points that if something
is D-Linking (i.e. related to something in discourse, e.g. via part-whole relation) it can form a topic

chain as shown the Mandarin Chinese’s example in (85).
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(85) [Zhonggou, defang hen da.]; [@, renkou hen dou.], [@, tudi

China place very  big population very many land
hen feiwo.]; [@, auihou ye hen hou.]; [@, women dou
very fertile climate too very good we all

hen xihuan.]s
very like
“(As for) China, (its) land area is very large. (Its) population is very big. (Its) land
is very fertile. (Its) climate is also very good. We all like (it).”
(Huang. 1984: 549)
Zhonggou “China” in (85) is the topic of the discourse. Zhonggou is relates to all of
sentences, thus Zhonggou in the first sentence has the chain with following sentences. The topic
chain like (85) distinguishes topics and subjects. Rizzi (2005) represents features of the subject

and the topic as below:

(86) TOpiC [+Aboutness] SUbjeCt [+Aboutness]

[+D-linking]
(Rizzi. 2005: 212)

Different properties of the subject and the topic are summarized in table 2.

Table 2 Different properties of the subject and the topic

Definiteness Semantic content Relation with Agreement | Sentence-initial D-Linking
verb with verb position
Subject - Not necessary v 4 Not -
necessary
Topic v 4 - - necessary v

Table 2 shows different properties of the subject and the topic. In sum, Topic must be

definite, must have a semantic content, must be sentence-initial and must be linked to the
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discourse. On the other hand, Subject must be related to the verb and may trigger subject-verb
agreement. However, it does not have to be definite or have a semantic content or have a
discourse linking feature.

We have reviewed research on the subject and the topic. However, there is another
construction which looks like the topic construction. That is the focus construction. | summarize

the differences between topic and the focus in next section.

6. The differences between Topic and Focus

Initial elements need not to be topics. They can be subjects or focuses. Focus is distinct
from topic, it defines the contribution part of a sentence which is new or non-derivable, or
contributes contrastive information (Halliday. 1976: 206). | summarize the difference between
topic and focus as below.

1) Position in the sentence

Usually the topic is in the initial position but the focus can appear anywhere in the
sentence. The focus does not need to be in only the initial position.

(87) a. That manop , | hate.

(Gelderen. 2013: 175)

b. AN A% W WaZrocug i w1 W A
dék k"n  nii nai-la i k'd0 p'aa maa
boy CL this PRAT-PART COMP 3sg bring come

“It is this boyrocyg; that he brought with him.”
(Ekniyom. 1982: 144)
c. It was cookies|ocys; | bought.
(Gelderen. 2013: 173)
d. What | brought was cookiesocysg; -
(Gelderen. 2013: 173)

that man in (87a) is the topic of the sentence which in the initial position. While, [dék
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K'on niflye “this boy” and cookies in (87b-d) is the focus of the sentence which have various
position: [dék K'on niilye in (87b) is the focus which is in the initial position while “cookies” in
(87c-d) are in the middle and final position respectively.

2) Projection of Topic and Focus

Rizzi (1997) proposes that Topic and Focus are in the different projection. He situates

the topic projection above the focus projection, as shown in (88).

(88)
ForceP
Force’
Force TopP*
/\
Top’
/\
Top  FoP
Foc’
/\
Foc Top*
/\
Top FinP
/\
Fin’
/\
Fin IP

(Rizzi. 1997: 297)

The diagram (88) shows that Force phrase (ForceP) is the highest projection, it indicates

what type of the sentence is: question, command, dative, etc. The next projection is the topic
phrase (TopP), it is possible to have more than one projection depending on the parameter of
each language (represented by the symbol *’). Below the topic phrase is the focus phrase (FocP),
the projection for the focus of the sentence. The next projection is the finite phrase (FinP) shows

the finite or non-finite verb of the sentence. | show an example of the topic projection in Italian

in (89b).



59

(89) a. Credo, il tuo librogopic,  di apprezzarlo  molto.
believe DET your  book for appreciate-it much

“l believe | like your book very much.”

VP

/\
\ ForceP
/\

credo Force’

/\
che (that) TopP

/\

il tuo libro Top
/\

TP

(Gelderen. 2013: 160)

[il tuo libro]ye in (89b) is the topic of subordinate clause. It is in the spec-TopP which is
under the ForceP projection.
3) Stress
Topic is not stressed with the speaker’s tone but Focus is.* A speaker uses tone to
stress the focus elements of the sentence. The stress also affects the structure of topic and focus
as (90).
(90) a. This bookocus; we should give @ to John.

b. This bookopc; , we should give @ to John.

This book in (90a) is stressed by speaker’s tone thus, it is the focus of the sentence. The
meaning of the sentence (90a) is [we should give this book (not other book) to John]cp: This
book contrasts with alternatives this document, this notebook, this dictionary, etc. In contrast
focus, This book in (90b) is the topic of the sentence because it is not stressed by tone. The
meaning of the sentence (90b) is [this book, we should give it to John (not other one)]cp. Therefore,
the stress does not affect only the structure but also affect the meaning of the sentence too

(Birner; & Ward. 1998: 31).

' Koch (2011) points that not all of languages mark focus with phonological prominence.
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4) Marker

There are different markers for the topic and the focus. lwasaki and Ingkaphirom (2005)
propose markers of the sentence-initial topic: nan, nii, nii, nia and na. (lwasaki; & Ingkaphirom.
2005: 361) And Ekniyom (1982) also proposes contrastive markers which are stian and samrap
(Ekniyom. 1982: 48). Moreover, Rusawang (2014) divides focus markers in Thai into 3 groups
which are Exclusive marker, Additive marker and Non-scalar marker: khée, t€e, phian, ?een.

(Rosawang. 2014: 160) | summarize all of the markers in table 3.

Table 3 Topic and Focus markers

Groups of markers Markers
Topic markers Normal nan, nii, nii, nfa, na
Contrastive stian, samrap
Focus markers Exclusive khee, téa, phian, Yeen, chéphﬁ, t"awnan
Additive k'ge... (kd2)jan, k"anaat... (k32)jan, mée tte...
(kd2)jan, méek'at"an, t"n, k4o, diaj
Non-scalar doojchap"s, doojchap"s jaanjiin

Ekniyom (1982) also identifies that sentence-initial focus NPs are always followed by an
overt focus marker unlike the cases | am interested in.

5) Bare quantification elements

Quantificational elements are unable to be the topic but they can be the focus of the
sentence in ltalian. This is because quantificational elements like nessuno “no one”, tutto
“everything”, qualcosa “something” do not have definite semantics, and topics must have a
definite semantics.

(91) a. *Nessunopgpic;, 0 ho visto

no one I AUX.1sg see-PAST PARTICIPLE

“No one[ropi;, | saw him.”
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b. *Tuttoropig), i0 ho fatto
everything I AUX.1sg make-PAST PARTICIPLE
“Everythingrop, | did it.”
c. NESSUNO oy ho visto 2
no one AUX.1sg see-PAST PARTICIPLE
“NO ONE ey | saw.”
d. TUTTOocys) ho fatto %]
everything AUX.1sg make-PAST PARTICIPLE
“Everythingocyg | did.”
(Rizzi. 1977: 290)
The quantification element nessuno and futto in (91a-b) is ungrammatical because, they
are in the position of Clitic Left-Dislocation topics and a necessary property of topics is [+definite]:
the noun phrase which is the topic of the sentence must have definite meaning. In contrast, the

sentences (91c-d) is grammatical because the focus element does not require the definite

elements.
6) Uniqueness
While a sentence can have more than one topic, there can only be one focused element
in a sentence.
(92) a.il libro, a Gianni, domaniyop;, glielo darod senz'altro
DET book to Gianni tomorrow it-to-him  give-FU  sure
“The book, to Gianni, tomorrowopc;, I'll give it to for sure.”
b. *A GIANNI IL LIBROjocygy dard  (non a Piero, [larticolo)
to Gianni DET book give-FU (NEG to Piero the article)
“TO Gianni THE BOOKqcyg I'll give, not to Piero, the article.”
(Rizzi. 1977: 290)
The sentence (92a) is grammatical because the topic [il libro]yp “the book” modifies the
topic [a Giannilyp “to Gianni” and [a Giannilyp modifies the topic domani “tomorrow” and all of

them modify the next sentence [glielo dard senz'altro]cp. In contrast, [a Giannilye and [il libro]lyp
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in (92b) are focus elements, and therefore the sentence (92b) is ungrammatical as a sentence
can have only one focus element.
Ruangjaroon (2007: 123) proposes that the focus of cleft constructions in Thai is also
subject to a uniqueness requirement. A Thai cleft is illustrated in (93).
(93) [Ua ﬁ] W [ew 9 % WAN]
nik " pen kon tam  caan téek
Nick DEF be NOM CAUSE plate break
“Nick was the one that broke a plate.”
=>» Existential presupposition: X broke a plate.
=>» Uniqueness presupposition: X = only Nick.
(Ruangjaroon. 2007: 125)
Ruangjaroon (2007) argues that the focus/cleftee nik “Nick” must be interpreted as the
unique individual in the context who broke a plate; (93) is unacceptable if there were multiple
plate breakers.
7) Compatibility with Wh-operator
The topic can occur with a Wh-operator in fixed order: the topic precedes the Wh-operator
(Top Wh) as shown in (94a) (Rizzi. 1977: 291). In contrast, the focus cannot occur with
Wh-operator because Wh-operators are focus elements. As we saw previously, a sentence can
have only one focus and if a Wh-operator is presented as focus, then an additional focus will be
ungrammatical as shown in (94c-d).

(94) a. A Giannigop, che cosa gli hai detto?

To Gianni what to-him  AUX  tell-PAST PARTICIPLE
“To Giannipropc;, What did you tell him?”
b. *Che cosa, a Giannigopg, dli hai  detto?
what to  Gianni to-him  AUX  tell-PAST PARTICIPLE
“What, to Giannipopc;, did you tell him?”
c. *A GIANNIocys) che cosa hai detto (,nona Piero)?
to Gianni what AUX tell-PAST PARTICIPLE (NEG to Piero)

“TO GIANNIocys) What did you tell (, not to Piero)?”
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d. *Che cosa A GIANNIgocys; hai detto (,non a Piero)?
what to Gianni AUX tell-PAST PARTICIPLE (NEG to Piero)
“What TO GIANNIocys) did you tell (, not to Piero)?”
(Rizzi. 1977: 291)
We have discussed the differences between Topic and Focus. | summarize all differences

in table 4.

Table 4 The differences of Topic and Focus

T
c s D S = 2 E L
: 2 s |8 |38 |E |243
S= [0} X o [} © o
3 o & 5 £ 5 |2 S £ 2
4 T ’ = § © | = E § &

-}
8 O
Topic Initial position TopP = v L . v

sl ZRIZ iN-40 % _

Focus Else where

In sum, Topic has TopP projection, has a marker and co-occur with Wh-operator. It does
not have the stress and cannot be quantificational element. On the other hand, Focus has FocP
projection, has the stress, has a marker and can be quantificational element. It cannot co-occur
with Wh-operator.

Having discussed theoretical frameworks, | will summarize the theories | adopt to analyze

the data in this study.

7. Theories adopted in the analysis
7.1. Thematic relation
Theta theory is a theory of the relationship between noun phrases/arguments and a verb

within the sentence: a verb assigns a role for each noun in the sentence. It is the relation between
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the syntactic function and the semantic function. For example, the verb eat requires an agent
and a theme to complete the meaning of a sentence (Haspelmath. 2002: 209).

A verb assigns a function of each noun which is the semantic property called “theta role
or B-role”: a verb defines the specific theta role of nouns which are arguments of the verb.
Therefore, theta roles are the function of element’s relation in the sentence such as someone is
doing something to someone. Moreover, within a Principle and Parameter’s framwork (Chomsky,
1988), one argument can only have one theta role and one theta role can only have one
argument, it is called “theta criterion” (Cook. 1988: 116).

(95) Keith lent the book to Harry.
(Cook. 1988: 116)

Keith in the sentence (95) is an actor. The verb lend cannot assign another role to Keith.
book and Harry are a theme and a goal of the verb lend respectively. Each argument is selected
by the syntactic and semantic relation: C-selection or Categories-selection is the lexicon selection
of the syntactic categories, and S-selection or Semantic-selection is the selection of the meaning.
S-selection and C-selection of the verb lend show in (96).

(96) lend [ NP] <Agent, Theme, Goal>
The verb lend in (96) selects noun phrases for syntactic category to be arguments
and selects an agent, a theme and a goal for semantic roles: the subject, the direct object and
indirect object are NPs and they are an agent theme and goal respectively.

The relationship between arguments and a verb is called “Thematic relation or B-relation”.
The role of each argument is so called “theta role or B-role”. There are theta roles as follows.

1. Agent is an initiator of an action and it is usually animate entity.

2. Experiencer is an entity which feels or perceives an event.

3. Theme or patient is an entity which undergoes an action.

4. Goal is an entity towards which a motion takes place.

5. Recipient is an entity towards which a motion takes place that involves the possession
changing.

6. Source is an entity which the motion or action takes place from.

7. Location is an entity where an action occurs.

8. Instrument is an entity which performed by the action.
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9. Beneficiary is an entity who gets benefit from the event or action.
In addition, Theta roles are assigned depending on C-selection, S-selection and
thematic criterion.
Having discussed thematic relation, | will summarized another theory which | adopt
for this study.
7.2. X-bar theory
X-bar theory is a theory of phrase structure that constrains phrase-structure rules.
It was proposed in 1970 by Noam Chomsky to solve a problem posed by traditional analyses,
which assume a flat structure. For example, [The big book of poems with the blue cover]yp is on
the table.” was formerly analyzed with the phrase structure rule NP - (D) (AdjP+) N (PP) as

illustrated in Error! Reference source not found..

D AdjP N PP PP
the big book of poem with the blue cover

(Carnie. 2007: 153)

In the diagram (97), all of the phrases are at the same level. It fails to represent
asymmetric relationships between constituents. Therefore, Chomsky (1970) proposes general
rules for phrase structure which distinguish between the different constituents with the NP
according to their structural position. He uses the variables {X, Y, Z, W} to signify the letical
categories {N, V, P}. The labels “YP, ZP” and “WP” represent the strucrally-defined positions
Specifier, Complement and Adjunct respectively. The formula of general rules are represent is

(98).

(98) a. XP>YP X (specifier rule)
b. X = X ZP (complement rule)
c. XP >WP XP or XP > XP WP (modifier/adjunct rule)

(Gelderen. 2013: 8)

From the PSRs in (98), we derive the hierarchy model of domains in (99).
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(99) XP
/\
WP agjunct XP
/\
YPspecitier X
/\
Xhead ZPcomplement

(Gelderen. 2013: 9)

Based on the rules (98) and diagram (99), an adjunct can have can be either left or right

of the head. The adjunct is a sister and daughter to an XP. A phrase can have only one specifier,
which is to the left of the head. The specifier is the daughter of XP and sister to X’ level. A
complement is a daughter to X’, and sister to the head. Using the model in (98), we can draw a

new diagram to analyze the hierarchy of constituents in (100).

(100) NP

/'\

Specifier —” D N

‘ /\

the AP N’
big N’ PR, Adjunct

PP with the blue cover

Head — N 21\

I
book of poems Complement

(Carnie. 2007: 154)

The diagram (100) represents the asymmetrical relationship between constituents like
how [with the blue coverlpp modifies [book of poems]yp. Determiner the is a specifier of NP
projection. The PP, [of poem]pp is the complement that is the sister of head. PP, [with the blue
cover]pp is the adjucnt that is sister of N'. The adjunct/specifier distinction is important for the
ananlysis | present in Chapter 4, where | show that some topics (overtly-marked topics) behave

like specifiers and other topics (unmarked topics) behave like adjuncts. The X'-phrase structure



67

rules produce a “dedp strukcture” which can then be modified by movement operations that
produce the “surface structure”.
Having discussed theoretical frameworks and theories adopted in this study. | will present

the methodology of this research in the next chapter.



CHAPTER 3
METHODOLOGY

In this chapter, | will discuss methodology of the research as in the below outline:
1. Collecting and selecting data
2. Diagnostics as instruments

2.1 Identify thematic role of SIINPs

2.2 Diagnostics for distinguishing between passive and middle constructions in Thai

2.3 Diagnostics for distinguishing between middle and topic constructions in Thai

1. Collecting and selecting data

The data used in this research are drawn from Pantip.com which is an online forum
of many different topics; cosmetic, home and kitchen because the most of sentence-initial NPs
are inanimate NPs, and the data in Pantip.com are easy to collect and they are the expressions
which people use in daily. | collected 146 sentences from the site from January to April, 2014. |
wanted several verbs that occured with SIINPs. The criteria for selecting sentences were as
follows:

1. | select only the sentences where SIINPs occur with agentive verb.

(1) slasausn  nam ) 29
sapdatbraa  t"ot jaak can
sport bra take off difficult PART

“It is difficult to take off sport bra.”
In general, the verb {'30t “take off” requires an animate subject to do the action i.g.
Human, but the subject position (initial position) in (1), there is sport bra which is the inanimate
entity and cannot take itself off. sapJotbraa “sport bra” in (1) is strange to be the subject of an
active sentence i.g. [*The sport bra took off her shoes]cp. Therefore, examples like (1) provide
an interesting puzzle with respect to the syntactic function and semantic roles that are

represented.
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2. Obvious causative construction are excluded because the SIINP is an overt

causer. Obvious causative constructions in Thai are marked by the verb {'amhai “make” and

sonpdnhai “affect” for example:

(2) ayulng i Nl A 9l dewpad
samunp'rai  nii t"amhai kin k™waw daaj  ndjlon
herb this make eat food can less

“This herb makes (eater) eat food less.”
tamhai “make” in (2) is the causative marker in Thai, and SIINP samﬁnphrai “this

Herb” is the causer.

3. Serial verb constructions are excluded because verbs in serial verb construction

may have a complex argument structure.

(3) RN % na @1 @ 28N nan
siwn3an c"dj kot a0 hlasiw 230k kdan
inflamed acne use press get white head  out before

“For the inflamed acne, press the white head and take it out before.”

There are tree verbs c¢'dj “use”, kot “press” and Paw “get” in (3). The verb ¢'dj “use”
requires two are argument which are an agent and a instrument while, the verbs kot “press” and
?aw “get” require an agent and a theme.

4. Metaphoric uses of verb are excluded because the metaphoric use of verbs may

have different argument structure from non-metaphoric used verbs.

(4) M 37181 Taa a0 wn @5y
saaraa raak"aa doot maak mai k"ap
Zara price jump much Q PART

“Is the price raised much at Zara?”

The metaphoric use of verb doot “jump” has different argument structure with the
non-metaphoric used verb phéam “increase”: doot “jump” requires an argument which is an agent
while, p"éam “‘increase” can have two arguments e.g. [maalii phéam namnak]cp “Malee increases
her weight.”.

5. Metonymic uses are excluded because the SIINP refers to animate NP and it is

interpreted as a living entity for example:
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5) 5w B Ga NN @ alt
raan  nii tat p"om  dii maak

shop this cut hair  good very
“This salon cuts hair very good.”
raan nii “this salon” refers to a hairdresser who works in that salon. Since, the
salon and the hairdresser have whole-part relation; the salon is the whole and the hairdresser is
the part of salon and does the action. Therefore, raan nii in (5) is a metonymic use, and excluded
from this research.
Now we have discussed how | have collected data and in the next section | will discuss how

to analyze the data.

2. Diagnostics as instruments

In this section, | apply several empirical diagnostics to distinguish between three SIINP
constructions: passive, middle and topic constructions. Then, | use X’ theory to analyze the data.
The details are as follows:

2.1 Identify thematic role of SIINPs
Diagnostic 1: identify SIINPs thematic role by interrogative sentences if the NP can serve

as the answer.

In this diagnostic, | will test thematic roles of SIINPs by interrogative sentences. The

diagnostic will show the several thematic roles of SIINPs, and each role can show that SIINPs

are an argument or non-argument of the verb. For example:

(6) UaDA o W en A
bl3k t'am mai  jaak k"a
painting block make NEG difficult PART

“It is not difficult to make painting block.”
Whether bl k “painting block” in (6) is an agent of the verb {'am “make” or not, we will

diagnose by interrogative sentences as below:
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L

@ Qlas Wu e ¥ an
khaj pen k"on t"am man
who is person make it
“Who made it?”
A: ?? URaR
bl3k
painting block
“(the one who made is) painting block.”
We know that bl3k “painting block” in (6) cannot be an answer to the agentive
questions like (7), thus painting block is not the agent of the verb t'am “make”. The interrogative

sentence test can also be used to determine whether an NP has the theme theta role, as

illustrated in (8).

(8) Q: &g o als ey
k"un kamlan t"am ?Parai juu
you PROG make what ASP
“What are you making?”

A: URaA
bldk

painting block
“(I made) painting block.”
Because bldk can be used to answer the them question like (8) thus, bldk “painting
Block” in (6) is the theme of the verb t'am “make”. We can make the theta grid of the verb t'am
as below:
(9) “t"am” (make)

DP DP

Agent Theme

N P[animate] NP[inanimate]
Maker Object
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Diagnostic 2: identify the grammatical function of SIINPs in Thai

In diagnostic 2, it will test the grammatical function of SIINPs by omission test if
SIINP can be omitted this shows that the SIINP is not an argument of a verb. The test will show
what a grammatical function of SIINPs is. Each grammatical function will show what kind of

thematic roles can be an argument or adjunct of a verb. For example:

(10) a. WWanu  wavme " Ufea oyl
mfawaan  n3anc'aa;j t"am  bldk diaj maaj
yesterday younger brother make painting block by woods

“My brother made a painting block from woods yesterday.”

b. llanu  wesme I T TR Y]
miawaan  n3onc'aaj t'am d0aj maaj
yesterday younger brother make by woods

“My brother made from woods yesterday.”

c.lanu v W udea
miawaan  n3anc’aaj t"am  bldk
yesterday younger brother make painting block

“My brother made a painting block yesterday.”
In (10b), a painting block is omitted and the sentence is ungrammatical, thus a painting
block is the argument of the sentence. In contrast, if with woods is omitted, the sentence is still
grammatical. Thus, with woods is the adjunct of the sentence.

Now we can make the diagram of SIINPs in Thai in figure 11.

SIINPs in Thai
Complement Adjunct
Theme Instrument Location

Figure 11 thematic role diagram of SIINPs in Thai



73

Next step we will diagnose SIINPs in passive and middle constructions in Thai. We will
see that SIINPs behave like the subject of passive or middle constructions.

2.2 Diagnostics for distinguishing between passive and middle constructions in

Thai

In this section, | use the tests to distinguish the passive and middle construction.
There are tests as below:
Diagnostic 3: passive construction test

In diagnostic 3, | will test sentences by adding the passive marker {'ouk. | the result is
unacceptable this shows that the construction is not a passive. This test is applied by
Prasithrathsin (1985) and Thongteang (2009). The result of the test will distinguish middle and
topic construction from passive construction. Moreover, the test will show that SIINPs in middle

or topic construction are not the subject of passive construction. For example:

(11) a. UfaA o W n fi
b3k t'am mai  jaak k"a
painting block make NEG difficult PART
“It is not difficult to make painting block.”
b. *Ufan gn v B e fi
bl3k t'uk  t"am  mai  jaak K"a
painting block PASS make NEG difficult PART

“painting block is not difficult to make.”
Now we know that the sentence (11a) is not the passive construction and bl k is not a
subject of the passive construction.
Diagnostic 4: agentive test
In diagnostic 4, | will test SIINP which co-occur with an oblique agent in the construction.
If the SIINP can co-occur with an oblique agent this shows that the construction has a
syntactically suppressed agent or the construction is passive. The result of the test will distinguish

passive and other construction. This test is also used in English by Keyser and Roeper (1984).
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(12) a. *Ufaa i i on lag %z Az (middle)
bl3k t'am mai  jaak dooj n3ncaaj K'a
painting block make NEG difficult by brother PART
“It is not difficult to make painting block by brother.”
b. URaA an 7 e wasre Az (passive)
bl3k t'iuk t"am dooj  n3ancaa; K"a
painting block PASS make by brother PART

“painting block is made by brother.”

In (12a), | add the agent na’aljchaaj “brother” in the sentence and the sentence is strange but
while | add the agent in the passive construction (12b), the sentence is still grammatical. Thus,
(12a) is not a passive construction in which a passive marker is omitted.

Diagnostics 5: adverbial test

In diagnostic 5, | will test constructions with progressive construction, and adverbial of
time-point and intention, if the construction is unacceptable this shows that the construction is

not passive. For example: This test is also used in English by Keyser and Roeper (1984).

(13) a. vdon viart—ahi—1—n iz (middle)
bl3k t'am mai  jaak K'a
painting block make NEG difficult PART

“It is not difficult to make painting block.”

b. UROA an ¥ e

(passive)
bl3k t"iuk  t"am k"a
painting block PASS make PART
“Painting block is made.”
(14) a. *vden Mag m 13 10 Ay (progressive middle)
b3k kamlan t'am mai  jaak  k"a
painting block AUX make NEG difficult PART

“Panting block is not making diffiultly.”
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b. UROA 1Nag an ¥ fie (progressive passive)

=2

bl3k kamlan t"Uuk t"am k"a
painting block AUX PASS make PART
“Painting block is being made.”
(15) a. ?2Ud8aA m T o0 eeu  winlaa Az (time-point)
bl3k t'am mai  jaak toon  hokmoon k"a
painting block make NEG difficult when 6 o’clock PART

“It is not difficult to make painting block at 6 o’clock.”

b. URaA an N fa%  WNlud flz (time-point)
bl3k t'uuk t"am toon  hokmoon K'a
painting block PASS make when 6 o’clock PART
“Painting block is made at 6 o’clock.”
(16) a. *uden M i 0 dmewdsla Az (intention)
bl3k t"am mai jaak dOajk™aamtancaj k"a

painting block make NEG difficult on purpose PART

“It is not difficult to make painting block on purpose.”

b. Ufaa an 7 @wanuasle @z (intention)
bl3k t'uk  t"am  doajk™aamtancaj K'a
painting block PASS make on purpose PART

“Painting block is made on purpose.”

From adverbial test, we can distinguish the middle and passive construction. The middle
construction always requires an adverbial e.g. difficult, easy as shown in (13a). While, the passive
construction does not as shown in (13b). Moreover, the middle construction cannot appear with
progressive in (14), time-point (15), intentional adverbials in (16) but the passive construction
can.

From all of diagnostic of passive and middle constructions, we will know distinct between
the passive and the middle construction. Next issue, | examine SIINPs in causative and middle

constructions in Thai.
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2.3 Diagnostics for distinguishing between middle and topic constructions in Thai

In this section, | use two diagnostics to distinguish a subject and a topic of the sentence

as below:

Diagnostic 6: Agentive test

In diagnostic 6, | will test SIINPs in the initial position by addition an agent in the subject

position if it is unacceptable this suggests that the SIINP is in the subject position. The results of

the test also can distinguish between middle and topic construction because if the SIINP is a

topic, it should be compatible with an overt subject. For example:

(17) a. UReA v W en Ay
bl3k t'am mai  jaak k'a
painting block make NEG difficult PART
“It is not difficult to make painting block.”

b. *URan wa v W e Az
bl3k t'ss tam mai  jaak k'a
painting block 2sg make NEG difficult PART
“Painting block, you do not make easily.”

(18) a.mawdsa Wi des  ld  guh Uz
K"onwaat  mai ton sai t"unt"aw na
Converse NEG must wear socks PART

“Converse no need to wear socks.”

b. aawise 5@ W @ad 1§ MR Uz
K'oonwaat t'sa  mai  ton  sai t"Uunt"aw na
Converse 2sg NEG must wear socks PART

“Converse, you no need to wear socks.”

(middle)

(topic)

From diagnostic 6, it shown that we cannot put the agent in the subject position of the

middle construction (17) but we can do so in the topic construction (18).

Diagnostic 7: Pronoun-binding test

This diagnostic Ting (2006) applies this test the SIINP in middle, passive and topic

constructions by seeing whether the SIINP can bind a pronoun in Chinese Mandarin sentences.
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If SIINP cannot bind a pronoun in the sentence, this is the evidence that the SIINP is a topic of

the sentence. | adopt Ting’s diagnostic as follows:

'
=

(19) a. URBA a4 wan; M g N
bl3k K" P&t t'am naaj thii
painting block  belong Att make easy at
U2 159,

K" t"as
belong her

“Att/s painting block makes easily at her; shop.”

b. URaA 189 wav;  gn N lag
bl3k K" 28t t"uk t"am  dooj
painting block  belong Att PASS make by
Satn 289 159
raan k'3an t"as
shop belong her

“Att’s painting block is made by Aor; at her shop;;.”

c. Udan 289 uwan, 8y 0
bl3k K'on 8t ?3  t"am  t"ii
painting block  belong Att Aor make at
Ui LDy
K'Son  t"as

belong her

“Att/s painting block, Aor; makes at her.; shop.”

N
raan
shop
(middle)
g, 7
%o thi
Aor at
(passive)
N
raan
shop
(topic)

From diagnostic 7, it shown that a pronoun cannot be bound by a topic of the sentence

but can be bound by the subject of middle and passive construction.
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Diagnostic 8: Manner adverb test

Keyser and Roeper (1984) suggests that manner adverbs associate to middle
constructions cross-linguistically. 1 will test adverbs which co-occur with SIINPs and agentive
verbs. This diagnostic, | use interrogatives with Wh-word jaanrai “how” to distinguish manner and
non-manner adverbs. Manner adverbs describe the action, if an adverb can be the answer of
interrogatives with Wh-word jaanrai “how”, it suggest that that adverb is a manner adverb. The

diagnostic is applied as below:

(20) Q: M URaA Ju  adls
kaant"am bl3k pen  jaanrai
making painting block be how

“How was making painting block?”
Al: $18 (manner)
naaj
easily
“(It makes) easily.”
A2: *y1n (non-manner)
maak
much
“(It makes) much.”
A3: *1iag ¢ (non-manner)
b32j.b3Jj
often
“(It makes) often.”
A4: *q awf{ (non-manner)
toonnii
now
“(It makes) now.”
A5: | (non-manner)
daaj

can/ably
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“(It makes) ably.”

The data (20) shows that non-manner adverbs like maak “much” and bJ2j.b32j “often”
cannot be the answer of the interrogative with Wh-word jaanrai “how” — i.e. mak “much” is an
adverb of degree, bJaj.bdaj “often” is an adverb of frequency, tannii “now” is an adverb of time,
and daaj “can/ably” is a modal adverb that shows the ability of the agent. This test can be used
to distinguish Thai middle constructions from other similar [NPjanimate) Vagentive AAVimannen]
constructions.e If the adverb fails this manner test, the construction cannot be a middle, according

to Keyser and Roeper (1984); Robert (1985); Alexiadou (1997); Cinque (1999); Steinbach (2002).



CHAPTER 4
ANALYSES

In chapter 1, | proposed that SIINPs in Thai have two statuses. One, they can be the
subject of a middle construction, and two they can be the topic of the sentence. In this chapter,
| will demonstrate and analyze the syntax of SIINPs in various constructions. | divide the analysis
into 2 sections as shown in the below outline:

1. SIINPs as Middle construction in Thai

VP
/\
N I:)['I'HEME]/V’\
V[agentive] AdvP

Adv[manner]
2. SIINPs as Topic constructions in Thai
cP § TP e
/\

NP CP or NP Top’
/\ /\

Be £ Tp  CP

]

1. SIINPs as middle construction in Thai
1.1 Empirical diagnostics

In this section, | will demonstrate my hypothesis for the middle construction which consists

of two parts:

(i) The subject of the middle construction has the semantic role of THEME/PATIENT
(II) Only sentences which have the structure as [NP[inanimate, THEME] vp[V[agentive] AdV[manner]]]

are the middle construction. Note that the adverbial in (ii) must be a manner
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adverbial. This structure is derived from a lexical valence changing operation, as

illustrated in figure 12.

NPAGENT Vactive NPTHEME — | NPtHEME Vmiddie Adv

Figure 12 Middle valence changing operation

Recall, in active Thai sentences, the basic word order is SVO. Assuming an agentive
predicate, we thus predict the initial NP in non-passive sentences to be an AGENT. The presence
of inanimate NPs in sentence-initial position, as in (1), are thus surprising - inanimate NPs,
lacking the semantic characteristics to be agents, should not be in sentence-initial position. i.e.,
bai?oodeaméaa “Bioderma” cannot be the agent of the agentive verb c¢'di “use” because

bai?oodeaméa lacks a mind/ the free will to make a decision.

(1) a. lwlawmasan 14 @ 9399
bai?oodeemaa  c"ai dii cincin
Bioderma use good really

“Bioderma works (lit. uses) really well.”

b. dwAak YA Nl L6l CIRI TR BN AT
sdndoon k"ut  naaj tee sandaan k"0t  jaak k"rap
sand bar dig easy but character dig difficult PART
“Sand bar digs easily. But the character digs hard.” (It is difficult to change

someone’s habit.)

c. alasaus 089 Tl 39
sa.poot.braa t"oot jaak can
sport bra take off difficult PART

“Sport bras are hard to take off.” (One cannot take off sport bras so easily.)

From this point on, we will refer to sentence-initial inanimate NPs like bai?oodeemaa
“Bioderma” in (1a), sdndoon “sand bar” and sdndaan “character” in (1b), and sa.pds t.braa “sport

bra” in (1c) as SIINPs. The basic structures of empirical interest are represented in (2).
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(2) [NPjinanimate, THEME] VP v<AGENT, (THEME)>]]

Recall that Sinlapasan (1979) and Thonglor (2001) analyze SIINPs in constructions like
(2) as covert passive subjects, where the passive marker, i.g. f'ouk, is omitted. The covert
passives that Sinlapasan and Thonglor proposed are illustrated in (3), and an overt passive is

illustrated in (4).

(3) a. 14%% % 1] U8 & (covert passive)
buirii nii K"3aj dii
cigarette  this sell good

lit. “This cigarette sells well.”

(Sinlapasan. 1979: 137)

b. undla %} N avay (covert passive)
keenkai kin aro0j
chicken curry eat delicious

lit. “The chicken curry eats deliciously.”

(Thonglor. 2001: 233)

(4)  wnag an @ (overt passive)
nakleen t"uuk tii
ruffian PASS hit/harm

“The ruffian was hit/harmed.”

(Thonglor. 2001: 233)

If Sinlapasan and Thonglor’s analyses are correct, then we predict that sentences like
(1) and (3) will be acceptable with the passive marker t"tuk. The addition of the passive marker

f"uk is unacceptable, however, as shown in (5).

(5) a. *lulaiaasan an 1 @ 2349
bai?oodeamaa t'uuk  chai dii cincin
Bioderma PASS use good really

lit. “Bioderma is worked/used really well.”
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b. *UW3 i an 28 @
burii nii t"uk k"3aj dii
cigarette this PASS sell good
lit. “This cigarette is sold well.”

c. *undln an A ayee
keenkai t"uk kin 2ardoj
chicken curry PASS eat delicious

lit. “The chicken curry is eaten deliciously.”

This suggests that the sentences (1) and (3) are not covert passive constructions as
Sinlapasan and Thonglor proposed. | have proposed that they have the structural and semantic
properties of a middle construction. Next, | review the syntactic and semantic properties of middle

constructions cross-linguistically.

Table 5 Empirical differences between Thai middles and passives

Diagnostic Middle Passive

Passive marker t"auk X v

Keyser and Roeper (1984) observed that middles require an adverbial. The Thai
examples in (1) and (3), like middles cross-linguistically, are unacceptable without adverbials, as
shown in (6¢c) and (6d). This contrasts with the overt passive constructions shown in (7a) and

(7b), which are fully grammatical without adverbials.

®) a. lulaieasin Ik @ 9349 (middle)
bai?oodeemaa c"ai dii cincin
Bioderma use good really

“Bioderma uses really well.”



U3 28 @
burii k"3aj dii
cigarette sell good

“Cigarette sells well.”

. *lulataasan 19
bai?oodeamaa cai
Bioderma use

lit. “Bioderma uses.”

a
- TUWS 278
burii k"3aj
cigarette sell

lit. “This cigarette sells.”

@) a. lula@asun an
bai?oodoamaa t"Uuk
Bioderma PASS
“Bioderma is used.”

b. URI an Qe
q U
burii t"uuk  K"3aj

cigarette PASS sell

“This cigarette is sold.”

This empirical diagnostics so far are summarized in table 6.
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(middle)
i1 (passive)
cai
use
(passive)

Table 6 Empirical difference between Thai middles and passives (adverbial requirements)

Diagnostic Middle Passive
1. Passive marker t"iuk X 4
2. Adverbial requirement v X

Keyser and Roeper (1984) also argue that middle constructions have a generic

semantics, expressing sentences that are generally true, as opposed to describing particular



events. In a language
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like English, this is supported by the fact that (i) middles cannot be modified

by specific time-point adverbials as in shown in (8), and (ii) middles cannot occur with progressive

morphology as in shown in (9).

(8) a
b

C.

9) a.

. ?Yesterday, the mayor bribed easily, according to the newspaper.
. ?7At yesterday's house party, the kitchen wall painted easily.
?1f it hadn't been wet, my kitchen floor would have waxed easily.
(Based on examples from Keyser & Roeper 1984)
?Bureaucrats are bribing easily.
. ?Chickens are killing easily.
?The floor is waxing easily.

(Based on examples from Keyser & Roeper 1984)

The examples of interest in (1) and (3) similarly have a generic semantics. The

analogous (10), for

example, expresses something that is generally true, as opposed to

describing a particular event. Sports bras are hard, in general, to take off; (10) does not describe

a particular event where a particular individual, e.g., Mary, has hard taking off a particular sports

bra.
(10) sasaun nag el 29
sa.pdot.braa 9ot jaak can
sport bra take off difficult PART

“Sport bra is difficult to takes off.”

. . 0 . h 113 3 H
In contrast, passive construction can describe particular events. k onnaan “worker” in

(11) refers to a particular person that was fired.

(11) AWINU an  ldean
k"onnaan t"uk  1ai90k
worker PASS fire

“The worker is fired.”

(Thonglor. 2001: 233)
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The example (10) and (11) suggest that the middle subject has generic semantics while

the passive subject has specific semantics. The empirical diagnostics illustrated in (10) and (11)

is summarized in table 7.

Table 7 Semantic properties of subject between Thai middles and passives

Diagnostic Middle Passive
1. Passive marker t"iuk X 4
2. Adverbial requirement v X
3. Semantics of subject generic specific

The data below provides further evidence for this semantic distinction; the proposed

middle constructions in (12) are unacceptable with a particular time adverbial like mfa waan nii

“yesterday”, unlike passive constructions, as shown in (13).

(12) a. *ijamuf: fUasauM naa 8N
mfa.waan.nii sa.pdot.braa t"5ot jaak
yesterday sport bra take off difficult
“?Yesterday, sport bras was difficult to remove.”

b. *ilauil Tulawaasan 1
mfa.waan.nii bai?oodoamaa c"ai
yesterday Bioderma use

“?Yesterday Bioderma used really well.”

(13) e AL an lsean
mfa.waan.nii  k"onnaan t"tiuk lai?d0k
yesterday worker PASS fire

“Yesterday, the worker was fired.”

W
can
PART
™9
dii cincin
good really

Similarly, like the English middles in (9), the Thai constructions in (1) and (3) are

incompatible with progressive morphology. This is shown in (14a). Thai passive constructions,

on the other hand, are compatible with progressive morphology, as shown in (14b).
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(14) a. “lulaiaasan fad 15 & 2399 (middle)
bai?oodesmaa kamlan  c"ai dii cincin
Bioderma PROG use good really
“Bioderma is using really well.”
b. 1/32q iad an (e (passive)
pratuu kamlan t"uuk poat
door PROG PASS open

“The door is being opened.”

Table 8 Empirical diagnostic of time-point adverbials and progressive constructions between Thai

middles and passives

Diagnostic Middle Passive
1. Passive marker t"duk X v
2. Adverbial requirement v X
3. Semantics of subject generic specific
4. Compatible with specific time point X v

adverbial
5. Compatible with progressive X v
morphology

We also can test for a generic meaning using an additional diagnostic — the
presence/absence of a specific agent adverbial. Ting (2006) claims that there is no agent in the
syntactic level of middle constructions, while passives have syntactically present (but suppressed)
agents. In any case, middle constructions are not compatible with adverbials indicating specific
agents, as shown below in (15).

(15) a. ?Bureaucrats bribe easily by the NRA.
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b. ?Chickens kill easily by Mrs. Tweedy.
c. 7The floor waxes easily by Mr. Miyagi.

(Based on examples from Keyser & Roeper 1984)

The data in (16) shows that the constructions of interest, like English middles, are
incompatible with specific agent adverbials. This contrasts with Thai passive constructions, as

shown in (17).

(16) *atadmnus nan sl e 1R
sapootbraa  t"oot jaak dooj  maalii
sport bra take off difficult by Malee
“Sport bra is difficult to takes off by Malee.”
(17) uyﬁi an 28] Tag  wWiknway
burii t"tiuk k"aaj dooj p"anaknaank"daj
cigarette PASS sell by seller

“This cigarette is sold by the seller.”

Further evidence that suggests that middles lack a specific agent is demonstrated with
intentional adverbials. Intentional adverbials can occur in passives but not in middles because
middles have no syntactic agent. Thus, middles cannot occur with an adverbial describing the
intention of a doer/actor as shown in (18a). This contrasts with passives, which can occur with

intentional adverbials as shown in (18b).

(18) a.*glasaun  nea g1n a28ANNAILD (middle)
sa.pootbraa t'oot  jaak  ddaj.k™aam.tancai
sport bra take off difficult on purpose
“Sport bra is difficult to takes off on purpose.”
b. aafaum  an 280 @rwanaasle (passive)
sa.poot.braa t"tuk  t"oot ddaj.k™aam.tancai
sport bra PASS take off on purpose
“Sport bra is taken off on purpose.”

The empirical diagnostic illustrated in (16), (17) and (18) are summarized in table 9.
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Using these diagnostics, we can distinguish between a middle and passive construction

in Thai. SIINPs which occur with agentive verbs and adverbials are the subject of the middle

construction, not a passive construction.

Table 9 Empirical Differences between Thai middles and passives

Diagnostic Middle Constructions Passive constructions

1. Compatible with overt passive X v
markers e.g. t"iuk

3. Require adverbials v X

4. Semantics of subject generic specific

5. Compatible with specific (non- X v
generic) time-point adverbials

6. Compatible with specific (non- X v
generic) agent adverbial

7. Compatible with progressive X v
morphology

8. Compatible with intentional X v

adverbials

1.2 Theoretical analyses for middle constructions

| propose both the middle and passive constructions involve function changing

operations of voice. i.e., they change the standard mapping of thematic roles to grammatical role.

Changing an active to middle is illustrated in (19); and an active to passive in (20).
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(19) a.07 11w qUeN 70 Wasinaiiuea (active)
biw  k"3aj sink"aa cut forget me not
Biw  sell product set forget me not

“Biw sells the product set ‘Forget me not'.

b. §ue1 7% Wasinalduaa 218 @  (middle)
sink"aa cut forget me not K'daj  dii
product set forget me not sell  good

“The product set ‘Forget me not’ sells really well.”

(20) a. %e  au g A R (active)
nat  dHm nam con mot
Nat  drink water until finished

“Nat drinks water until finished.”

b on An  Aw g (lag %a)  (passive)
nam t"uk di#m con  mot dooj nat

Water PASS drink until finished by Nat
“Water is drunk until finished (by Nat).”

(19) and (20) show that these voice-changing operations affect the syntactic function of
the NPs but do not affect the semantic roles. The NP ném “water” and sink "a c¢"ut forget me not
“The product set ‘Forget me not” are objects in (19a) and (20a), but subjects in (19b) and (20b)
respectively. However, these NPs are interpreted as the THEME in both (19) and (20), despite
their different syntactic positions. The verb k’aaj "sell” and dim “drink” require two argument
which are y and x; K"aaj(y,x) and di+m(y,x). The second argument x of the verb k"aaj means
when y sells x, y does not own x any longer because x has changed owners, as shown in (22).
The second argument of the verb dim “drink” means, when y drinks x, x decreases as shown in
(21). Even through, the voice is changed, the argument x is still affected by this entailment. In

both the active and the passive the NP nam “water” refers to something that decreases as the

event occurs.

(21) Drink(y, x) (incremental theme)
- x is decreased
(Krifka. 1989: 88)
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(22) Sell(y, x) (non-incremental theme)

- x changes possessors

- y does not own x any longer

(Tenny. 1989)

Voice changing operation can also affect the number of arguments; the passive
operation decreases the number of arguments from two to one." | propose valence changing

operations of voice in (23) and (24) respectively.

(23) Voice changing operation of middle voice
IKajl, | K3,
SUBJ = g OBJ SUBJ ——— ADV
«—>
AGENT THEME THEME ey ADVimannen
Biw product set product set well
‘'sell the set of product, ‘Generic state the set of product,
(24) Voice changing operation of passive voice
Y ] r N )
/dHm /, /dHm /,

SUBJ BE— OBJ (OBLgoo)) —— SUBJ
AGENT THEME AGENT THEME
Nat water Nat water

L ‘Se”the set of product’ ‘be Se”the set of product’

" Whether or not the middle operation decreases the number of arguments depends on the definition of “argument” adopted. If only NPs account

as arguments then it decreases the number of argument. If the manner adverbial is also accounted as an argument, then the total number of arguments
remains the same.
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According to (23), the theme SIINP maps onto the middle subject, and must occur with
a manner adverb (non-manner adverbs lack empirical properties of middles see section 1.2). |
show that the theme SIINP is a middle subject by using constituency tests on data. | provide two
diagram for constituency test as below: (i) shows the structure | propose (ii) shows an alternative

structure that | am arguing against.
(i) SIINP is an NP constituent, and the [V Adv] form a VP constituent.

VP

/\

NP vV’

TN e g

sink"aa Vv AdvP

c"ut forget me not ' A

K"3aj dii

(i) [SIINP V] is the subject and behaves like a constituent. (cf. “selling ‘forget me

not’ is good”)

VP
/\
NP %
/\ /\
NP v v AdvP
sink"aa k"3aj %} dii

c"ut forget me not

First | will use the conjunction test to show that the SIINP and verb do not form a
constituent. If the SIINP [sfnkhéa it forget me nof]yp and the verb khdaj “sell” behave like a

constituent, (25) should be acceptable, but it is not.

(25)  *FUAN 16 WafinmARuen 278 WAy  widade
sink"aa cut forget me not  k"daj ¢ nansk

product set forget me not sell and book
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a A & a ] a
WaE 1384 Wastnaluaa 27% 9
nijaaj rian forget me not ?aan dii
fiction title forget me not read well

“The product set ‘forget me not’ sells and the fiction book ‘forget me not

sells well.”

In contrast the verb and adverb do behave like a constituent, as shown in (26).

(26) Fuen 79 Wasinaiinea P8 @ LRz
sink"a cut forget me not k'daj  dii 1€
7 Natd]
haa naaj

“The product set ‘Forget me not’ sells well and find easily.”

VP
/\
NP v’
PN /F
sink"aa vV’ \A
/\ /\
v AdvP Conj \Y, AdvP
S N T
K"aaj dii 1€ haa naaj

However, consider the data below:

I will also show that the [SIINP V] do not pass the movement test as shown in (27).
Since the middle subject can be topicalized which is marked by the topic marker nii (I will discuss

in topic construction’s section).

(27) *&uAn 74 wasinadiwaa 27w % &
sink"aa cut forget me not K"3aj nii dii
product set forget me not sell TOP  well

In this section, we see that THEME SIINPs is derived a middle subject via valence

changing operation of middle. The SIINP which is a middle subject is an NP constituent.
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The verb constituent is formed by a verb and an adverb. Next section, | will discuss adverbs
which associate with a middle construction.
1.3 Manner adverbs
We have seen that the middle construction requires an adverbial. The question |
address in this section is whether there are semantic restrictions on this adverbial. For example,
whether the adverbial must refer to a manner (Keyser; & Roeper. 1984); (Robert. 1985);
(Alexiadou. 1997); (Cinque. 1999); (Steinbach. 2002).
Recall Keyser and Roeper (1984), Robert (1985), Alexiadou (1997), Cinque (1999) and
Steinbach (2002) suggest that the middle constructions cross-linguistically is associated with a
manner adverb or PP adverbial as illustrated in (28). Cinque (1991: 101-2) also suggests that

the manner adverbials like well have a close link to middle voice.

(28) a. The speech transcribes well.
b. The car drives nicely.
c. These toys assemble rapidly.

(Keyser; &Roeper. 1984: 384)

However, consider the sentences in (29) and (30) which have a similar structure to the

middle.

(29) SIINP = THEME, Adv # mannaer

~ A < ' ;

a. Lldf Sl 12 2N Unges NeIvae Wil LAl
nia nii sH tron paaksooj t"oonloo née  leg
meat this buy at entrance Thonglor sure PART

“This meat must be bought at the entrance of Soi Thonglor.”

b. v 9 An 1Wazg W82 LAHW AT
pin  jaan kin jo?je? léew  lian k"rap
gril BBQ eat a lot then nauseous PART

“For grilled and BBQ meat, when | eat too much of it, | get nauseous.”
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c. Ty laian ith AN g f 8%
c"aa.nom.k"ai.muk kin maak.maak k3o ?0uan
bubble tea eat a lot then fat
LAY
bawwaan
diabetes

“Bubble tea, if one drinks too much of it, one will get fat and diabetes.”

The adverbs in (29a), (29b) and (29c), net “sure”, jo? “a lot” and maak “a lot” are not
manner adverbs, but adverbs of probability and degree modifiers respectively. Thus, (29a), (29b)
and (29c) do not qualify to be a middle construction. Another case of construction is not a middle

construction, as shown in (30). | argue they are a topic construction (see in section 2).

(30) SIINP # THEME, Adv = d4aj

a. aanla 1ai e AL
k"ondoo t'am = maj daaj K'rap
condo do NEG can PART
“You cannot do it at the condo.”

b. LA PSI 9 e

;:p PSI duu daaj
application PSI watch can

“With PSI application, you can watch (the show).”

The semantic roles of SIINPs K"ondoo “condo” in (30a) and e¢p PSI “PSI
application” in (30) are not THEME but LOCATION and INSTRUMENT respectively. Moreover,
the adverb daaj is not a manner adverb. This shows that the construction like (30) are not quality

to be a middle construction. Again, | argue they are a topic construction (see in section 2).

Based on the empirical generalizations discussed, | propose the following as the basic

structure and diagram of Thai middle construction in (31).
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(31) [NPiinanimate, THEME] VP[V[agentive, THEME] AdV[manner]]]

VP
T

V[agentive] AdV[manner]

1.4 Generic operator

Following the basic structure in (31) and the previous diagnostics, | would like to present
two options for the generic semantics of the middle construction. Option (i) the AGENT argument
role is bound by a generic operator during the lexical middle operation, (ii) the AGENT argument
role remains, but the lexical operation encodes a restriction that selects only the @gey; for that

role as presented below:

(i) Option 1: the AGENT argument role is bound by the lexical middle

operation

NPAGENT Vactive NPTHEVME | — | BicEN] NPTHEME Vmiddle Adv

VP
/\

NP[THEME] \VA
e

V[agentive] AdVP[manner]
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(i) Option 2: AGENT argument role remains but the lexical operation encodes a

restriction that selects only the &gy, for that role

NPAGENT Vactive NPTHEME| «— | NPacenTiGEN) NPTHEME Vmidde Adv

VP
/\

DIGEN] VP

NPrHemE /V,\

Vlagentive] AdVP[manner]
Both of the above are options to form a middle construction, Firstly, in both (i) and (ii),
the SIINP is a specifier of VP which | will assume is the subject position. Second, in both (i) and
(ii), the agent is interpreted generically.” In the next section, | will discuss these options in more

detail.

1.4.1 Lexically encoded GEN operator

In the first option, the lexical semantic generic operator (GEN) is lexically-encoded at
the presyntactic level. With this option, GEN is inserted into the lexical entry of the middle verb
and this generic operator binds the agent theta-role, as shown in (32). This effectively makes the

middle verb into an intransitive verb that only syntactically selects for a theme NP.

(32) Presyntactic lexical operation: Middle formation

Verb(x, y) > GEN, [Verb (x, y, P) & manner (P)]

From (32), | illustrate the valence changing operation and tree diagram of middle

construction in (33).

2 Leakou (2005) claims that there is the generic operator or GEN which derives generic subject in the middle construction. The GEN can be
encoded in two ways; (i) lexically bound at the presyntactic level which does not display via morphological system like English, (ii) be at the syntactic

level which displays via morphological system like Greek.
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(33) a. Fuf 7@ wWatinaiiuea 28 @ N A
sink"aa c"ut forget me not k'daj dii maak  k'rap
product set forget me not sell good many PART

“The product set “Forget me not” sells really well.”
b. _
SuBJ sellactive oBJ SUBJ—=selligee  ADV
e
AGENT THEME AGENTggen THEME AdVmannen
Product set well
_ L —J

Sel(x, ) — GEN_[Sell(x, y, P)] & MANNER(P)

0. /VP\
NP rremE) /\

dhimatal,  ~fgentive] AdvP
sink"aa [THEME] /\Adv’
[AdvP] AdVimannen AdV(gegree]
K"3aj
dii maak

1.4.2 Syntactically-merged @, operator
The second option to formalize the middle construction in Thai is, one where the AGENT

argument role remains open, but there is a lexical restriction that requires the agent to be

generically bound in the syntax, as shown in (34).

(34) Verb(x,y) 2> Verb(x,y,P) & GEN(x) & MANNER(P)

3 Particles are not included in tree diagrams.
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In this option, there are multiple Spec-VP positions (as shown in (34)); the lower Spec
position is filled by the SIINP;,gye and the higher Spec position is filled by a null generic operator

as shown in (35¢c).*

(35)a. AU An  Wefinaduas a1 A N ASY
sink"a c"ut  forget me not k"aaj dii maak  k"rap
product set forget me not sell good many  PART

“The product set “Forget me not” sells really well.”

b.
= —
N =
SUBJ Sellacﬁve OoBJ Q[GEN] SUBJ Se”midd|e— ADV
el |
AGENT THEME AGENT THEME AdVmanner
L _ 1 Product set well |
Sell(x, y) — Sell(x, y, P) & MANNER(P)
Presupposition: GEN, (x)
C.
VP
/\
NP VP
1] NP vV
[GEN] [leiEMl] D e
[inanimate] V[agentive] AdvP
S‘I'nkha' [THEME] AdvV’
/\
[AdvP] AdV[manner] AdV[degree]
k"3aj
dii maak

4 Technically a null pronoun or trace bound by a generic operator.
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1.4.3 Where is the generic agent?

In option one, the generic operator is in the presyntactic level, it does not appear in the
syntactic level. We would predict that it cannot interact with other elements in the syntax, like
bound anaphors. With option 2, we predict that the @gey can interact with other elements in the
syntax such as bound anaphors. Hoonchamlong (1991), Ting (2006) and Hadad (2007) claim
that reflexive anaphors can only be bound by a subject. However, | was unable to come to a

solid conclusion to this issue (see chapter 5 for more discussion).

2. SlINPs as topic construction in Thai

According to the previous section, SIINPs which occur with an agentive verb and adverb,
are the subject of the middle construction. In this section, | will show that SIINPs can also be a
topic of the sentence. Ekniyom (1982) and Hoonchamlong (1991) claim that Topicalization exists
in Thai. Moreover, Hoonchamlong proposes that Left-Dislocation and base-generated topic both

exist in Thai. | present my proposals as below:

(i) SIINPs which occur with an active agentive verb, but no adverbial, are topics.

(i) SIINPs which occur with an agentive verb and non-manner adverb are topics.

(iii) SIINPs which have theta roles are topicalization topics (i.e. undergo
movement).

(iv) SIINPs which lack theta roles are base-generated topics.

(v) Marked and unmarked topics have a distinct syntax.

Recall Ekniyom (1982) and Hoonchamlong (1991) claim that sentence-initial NPs in Thai
can be the topic of the sentence. Hoonchamlong (1991) proposes that there are two ways to
form topic constructions: topicalization and left-dislocation. Topicalization involves moving the
subject or object to initial position and leaving a gap or trace. This is represented below in (36),
where the gap/trace is represented with &. The Left-Dislocation construction looks similar to the
Topicalization structure, except that a co-referent pronoun is located in the thematic position

associated with the topic. This is illustrated in (37).
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[
o

(36) e A% W WT Al Aa 1 A% AR LR
p'duc"aaj k’on nan na can k't waa c"3n hén sfa man

CL that PART 1sg think that 1sg see shirt

ﬁ % & GHI el ﬁ U ULEAH
i sai jou  kK"aaj i raan  b3ottan
COMP ¢ wear ASP sell at store Boston

“That mangopi;, | think the shirt that | saw (he/she) is wearing is on sale

at Boston Store.”

(37) W A% Uw Uz @w  @Ae d1 au  Win He 7
p'duc'aaj k"on nan na c%an k't waa c"3dn hén sfa thi
man CL that PART 1sg think that 1sg see shirt COMP
wn 14 o 2w 7 A UsEas
k'do sai juu  kMaaj t"i raan  b3ottan
3sg wear ASP  sell at store  Boston

“That manopic;, | think the shirt that | saw he/she is wearing is on sale at

Boston Store.”
(Hoonchamlong. 1991: 95)

The examples (36) and (37) show the overt subject/agent c'dn“I” in the subject position following
the topic [phauchaaj K'on nan nalne “that man”. Ekniyom (1982) also illustrates a subject following

a topic as shown in (38). nisit “student” is the subject of the sentence while the SIINP [K"amt’am

K50 niilyp “this question” is the topic of the sentence.

(38) Fany ) % el faU T e
K"amt"am kP30 nii nisit toop mai daaj
question CL this  student answer NEG can

“This questionropic) the student cannot answer.”

(Ekniyom. 1982: 31)

As we saw above from Ekniyom and Hoonchamlong's data, topicalization structures are

compatible with an overt subject in the subject position. Recall the data in (29) where we had
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a SIINPtueme, but a non-manner adverbial, and the data in (30), where we saw non-theme SIINP
with the adverbial ddaj “able/possible”. | argued that these are not middle constructions but topic
constructions. | show that the data (29) and (30) are compatible with an overt subject as shown

in (39) and (40). This contrasts with the middle constructions discussed in section 1.

(39) a. Wl 4 A o A9 thnoag nadnaa U
nia  nii kun st tron paaksooj t'sonloo  née
meat this you buy at entrance Thonglor sure
LRE
logj
PART
“This meat, you must bought at the entrance of Soi Thonglor.”

b. ﬁo 89 WA b FREG ) Lﬁlﬂu AL
pin jaan p'dm kin jo2je? leew  Iian K'rap
gril BBQ | eat a lot then nauseous PART
“For grilled and BBQ meat, when | eat too much of it, | get nauseous.”
C. muw%qn 191 Nn nng 0 971 WA
c"aa.nomk"ai.muk rao kin maak.maak k3o 20uan  bawwaan
bubble tea we eat a lot then fat diabetes

“Bubble tea, if we drinks too much of it, we will get fat and diabetes.”

(40) a. AaUlA am i & ATY
k"andoo kun t"am mai daaj k"rap
condo you you do NEG can PART
“You cannot do it at the condo.”

b. Law PS Nl 9 e
;,p PSI p"dm  duu daaj
application PSI I watch  can

“With PSI application, I can watch (the show).”

| propose that the data in (29)/(39) and (30)/(40) represent two different types of topic

constructions: Topic overtly marked with nii (as in 39a) are the specifier of a TopP. The topic not
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overtly marked (39b,c), (40a,b) are CP-Adjuncts. The difference between Spec-TopP and
CP-Adjunct is, the topic which is in Spec-TopP allow only one topic, while you may have multiple
CP-Adjunct topics. | will discuss this in more detail in the following sections. The structures of

both topics are represented below:

()  TopP (i)  cp
- ~

NP/PP Top’ NP/PP C
TOP CP .
/\
CP

Regarding (39) and (40), the topic nia “meat” in (40a) occurs with the topic marker nii
“this” while the topics in (39b-c) and (40a-b) do not occur with topic markers. | divide topics into
these two groups: (i) unmarked topics like (39b-c) and (40a-b), and (ii) overtly-marked topics

(with topic markers) like (39a).

2.1 Unmarked topics
In this section, | will present two kinds of topics: topicalized as shown in (41), and base-

generated topics as shown in (42).°

(41) 284, PRO W t _ oW ia'ly AU
w3k haa dai t"0apai k"rap
Wok find can general PART

“Wok, we can find f, anywhere.”

® Left-Dislocation topics do not exist in my collected data.
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— T~
! /P\
PRO V’
V/\Ava
Yo o e\
hga |ti dai t"0apai
42) eawdsa PRO i das & MR Uy Az
kMonvaat mai ton sai t"Unt"aw  na k"
Converse NEG must wear socks PART PART

“For Converse, one does not need to wear socks.”

ALlJX \Y,

t5o1n sai tunt"aw



105

The topic waak “wok” in (41), is moved from the object position to the adjoined topic
position and leaves a trace in that position. The topic k"2anvaat “Convert” in (42) however, it does
not move from any position in the sentences, since it is not thematically related to any lexical
item in the sentence. Therefore, the topic k"2onvaat “Convert” is base-generated in the adjoined

topic position.

To support my claim that these unmarked topics (both topicalized and base-generated)
are adjuncts, | will show that multiple unmarked topics are allowed. (43) shows this for unmarked

topicalized topics, (44) for unmarked base-generated topics.

43)a. 9 ngUMW 2am W t 15 vl A%y
t"i  kuntéep w3k  haa daaj t"Capai k"rap
at Bangkok Wok find can general PART
“At Bangkok, wok, we can find £, anywhere.”

b. 2aa i PN Wt ld ¥l AU
w3k i kuntéep h3a daaj t"Capai K'rap
Wok at Bangkok find can  general PART
“‘Wok, at Bangkok, we can find f, anywhere.”

(44) a. 9 TNLNDS ARULISH Tai fiae  ld NV
c"lonsammaa k"2onveet mai  thon  sai t"unt"aw

summer Converse NEG must wear socks
e e
na k"4
PART PART
“In summer, Converse, one does not need to wear socks.”

b. ABWLITA BUBTNNDT T des g fah
K"onvaat c"lonsamm3a mai  t3on  sai t"unt"aw
Converse summer NEG must wear socks
US A
na k"4

PART PART
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“Converse, in summer, you does not need to wear socks.”

From (43) and (44), we see that multiple topics can appear for both topicalized and

base-generated topic constructions. This suggests that they are CP-Adjuncts. | present diagrams

of the unmarked topic in (45).

45 @i nwww 2aa, w1t W vl A3y
thi  kuntéep  woadk haa daaj t"apai  k'rap
at Bangkok Wok find can  general PART
“At Bangkok, wok, we can find f; anywhere.”

CP*

PP CP*
tMi kuntéep; NP /CP\
B — o
C IP

NP VP
A A
P P

PRO/\/\ P
V’ AdvP

Y, NP daaj t"Capai t

haa t

1

We have seen the structure of unmarked topics, | will present marked topics in the next

section.
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2.2 Overtly-marked topics

Ekniyom (1982) and lwasaki and Ingkaphirom (2005) claim that there are topic markers

to indicate a topic of the sentence in Thai; they propose both normal and contrastive topic markers

(details in chapter 2). I illustrate topics with normal and contrastive topic markers in (46) and (47).

(46) Normal topic markers nii and nii

a. \ie, i) t @39 1nwey nadves Uk Law
nia  nii st tron paaksooj t"oonloo  née logj
meat this buy at entrance Thonglor sure PART

“This meat;,, PRO must bought {. at the entrance of Soi Thonglor.”
b. WAAA  # 1F s3iuues R ST
p'alittap”an nii c"ai sdankandéet  t"apmot  sdam tua
product this use sunscreen altogether three CL
“This product uses three substances of sunscreen.”

(47) Contrastive topic markers suan and sdmrap

a. @M LalaTe, Mt e U ek NANIAL
stan ?ee?et?ee t'aa dai tee toon klaank"#Hn
For AHA  apply can only when night
“For AHA, PROcan apply t; only at night.”

b. dM3U  1a3asEe NI HadEn IR
samrap  k'ansdm?aan  sdmrap n3nsdaw nénam
For cosmetics for younger sister suggest
fva UATLLNA oF
jiih32 k"eenméek kha
brand Canmake PART

“As for cosmetics for younger sisters, (I) suggest Canmake brand.”

The topicalized topic nia “meat” in (46a) occurs with the normal topic marker nii “this”

while, the topicalized topic Pee?et?ee “AHA” in (47a) occurs with the contrastive topic marker

stan “as for’. The base-generated topic p’alittap"an “product” in (46b) occurs with the normal
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topic marker nii “this” while, the base-generated topic k'ridnsam?aan “cosmetics” in (47b) occurs

with the contrastive topic marker samrap “for”.

We have seen in section 2.1 that multiple unmarked topics can appear within a

sentence. The following data shows that this is not always the case for overtly-marked topics.

(48) Contrastive and Contrastive topic (Unacceptable)

a. *&§I HAGA N dm LD I PRO 4
stan p"alittapan stan juusaariin c"ai
as for  product as for Eucerin use
RIINUUAS wwue  aw 7P
sdankandést  t"anmot saam tua
sunscreen altogether  three CL

“As for product, as for Eucerin PRO uses three substances of

sunscreen.”

b. *&§1ASL HAGAMY @MU gwedw PRO 1T
samrap palittap"an  sdmrap  juuseariin c"4i
for Eucerin as for  product use
RIINHUAG nawua &l 69
sdankandéet  t"anmot sdam tua
sunscreen altogether three CL

“For product, for Eucerin, PRO uses three substances of sunscreen.”

c. "I WAANDEN CRUER ALHDI PRO 7
N hap h v N . .. ho:
suan p alittap'an samrap juusaariin C ai
as for  product for Eucerin use
FIINUULA NINUG APy 7
saankandeet t"anmot saam tua
sunscreen altogether three CL

“As for product, for Eucerin, PRO uses three substances of

sunscreen.”
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d. *&MIU HAAA N d  gwea3w  PRO 19
samrap p"alittap”an stian juusaariin c"ai
for product as for Eucerin use
RIINWUARA nanua =l 7
sdankandget  t"anmot saam tua
sunscreen altogether three CL

“For product, as for Eucerin, PRO uses three substances of

sunscreen.”

The data (48) shows that contrastive topic can have only one topic for a sentence. The

data (48a) is unacceptable case where contrastive topic marker stan “as for” co-occurs with

stan. The data (48b) is unacceptable case where the contrastive topic marker sdmrap “for”

co-occurs with sdmrap. Moreover, the data (48c-d) are unacceptable cases with the different

contrastive topic markers sdmrap and stan.

However, overtly-marked normal topics are more complicated, the data in (49) shows

cases where they cannot co-occur.

(49) Normal and normal topic (Unacceptable)

a *HAGAMT B LT a3W i PRO o
phalittap”an  nii juusaariin nii c"ai
product this Eucerin this use
RIINWLAA YInua 814 7
sdankandést  t"anmot sdam tua
sunscreen altogether three CL

This product, this Eucerin, PRO uses three substances of sunscreen.”

b. *HAMAIT  the LT DI et PRO 1o
p"alittap"an nia juusaariin nia chai
product this Eucerin this use
RIINWUAA Hanaa QP 7R
sdankandéet  t"anmot saam tua

sunscreen altogether three CL
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This product, this Eucerin, PRO uses three substances of sunscreen.”

c *WAGAMH B LD I WMo  PRO 5
phalittapan olf juusaariin nia c"ai
product this Eucerin this use
RIINWUAA nanua CREy 7
sdankandéet  t"anmot saam tua
sunscreen altogether three CL

This product, this Eucerin, PRO uses three substances of sunscreen.”

v

d *WAeAmMY  Like LT DI # PRO o
phalittap"an  nfa juusaariin nii c"ai
product this Eucerin this use
RIINBLAA Yanua 84 7R
sdankandést  t"anmot sdam tua
sunscreen altogether three CL

This product, this Eucerin, PRO uses three substances of sunscreen.”

Crucially, the examples in (49a-b) show that two topics marked with the same topic
marker cannot co-occur; this suggests that they are specifiers not adjuncts. Moreover, the cases
where the topics are marked by the different normal topic nii and nia, are also unacceptable. We

see that topics with the marked topic markers cannot co-occur.

However, the data in (50) suggests that nia and nii head different topic phrases. Recall
the examples (50c-d) are unacceptable cases. In contrast, the example (50) is acceptable case
with the different overtly-marked normal topics co-occur. | suggest that the normal topic marker
nii and nia in (50c-d) cannot co-occur because of a semantic factor: phélittaphan “product” is the
member of juuseeriin “Eucerin”, it must be ordered following juusesriin “Eucerin” as shown in
(50). If the member phélittaphan “product” is ordered preceding juuseeriin “Eucerin”, it is

unacceptable as shown in (50c-d).



(50) [amow Wa]  [WAaAn #l PRO
juusaariin nia p"alittap”an nii
Eucerin this product this
RIINUUAR NInua CREY )
sdankandéet  t"anmot saam tua
sunscreen altogether  three CL
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“This Eucerin, this product, PRO uses three substances of sunscreen.”

Another example to show that overtly-marked normal topics can co-occur is shown in

(51). The topics haadalaabd “Hada Labo” and chaansamméa "summer” are marked by the normal

topic markers nii and nia. They are acceptable to co-occur. This also suggests that nii and nia

head different topic phrases. Note that in these cases the topic lack a semantic “member-of”

relationship.

(51) Normal and normal topic (Acceptable)

v

a. aazailuz B

haadalaabd nii
Hada Labo this
4 .

7 LeLah

t"ii  seewén

at seven-eleven
“Hada Labo, this
seven-eleven.”

b. a1azailuz iy
haadalaabd nia
Hada Labo this
o .

7 Lyl h
t"ii  seewén
at seven-eleven

“Hada Labo,

seven-eleven.”

this summer,

FDUNDS Wy D8
c'Gansammda  nia sh
summer this buy
“Qﬂ ]I12U1
t"uk sdak"3a
every  branch

summer, PRO can buy at every

) o 3 S
BAIDBANLNDY W

gin)
c"Gansammda  nii sii
summer this buy
“qﬂ RN
t"uk sdak"3a
every  branch

PRO can buy at every

daaj

can

branches

daaj

can

branches

of

of



C. dge ‘l% ﬂ%") ﬁ A ‘Vi‘fl:’lﬂ% Lﬁﬂ “?T\‘i
k'aja  nai  k"oa nii toon naafdn nia t"in
garbage in kitchen this when rainy season this throw
NN
t"ikwan
everyday
“The garbage in kitchen, the rainy season, PRO throw away everyday.”

dawr Iw a$h  @e eew wneodw i fis
k"aja nai  k'oa nia toon naafon nii t"in
garbage in kitchen this when rainy season this throw
NN
t"ukwan
everyday

“The garbage in kitchen, the rainy season, PRO throw away everyday.”
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| represent the diagram of (51) in (52).

(52)

NTopP;
/\

P NTop’,
/\

haadalaabd NTop;, NTopP,

/\
NP NTopP,
/\ S
nia c'Gansammda NTop, CP
/\
C7
P N,
nii C IP
/\
I’
/\
I VP

s daaj t"ii seewén

"k sdak"da

We see that overtly-marked contrastive topics cannot co-occur with the same type. In
contrast, overtly-marked normal topics can co-occur with the same type, but the restriction is, if
the topics have membership relation, we need to order the position correctly. Next, | will show

that contrastive and normal topic can co-occur as shown in (53).

(53) [dm3yu  gueiu]  [Maaawd ] PRO 1o
samrap juuseeriin  phalittap"an nii c"i
as for Eucerin product this use
RIINUUAS Yanua b 7P
sdankandéet  t"anmot sdam tua
sunscreen altogether three CL

“For Eucerin, this product, PRO uses three substances of sunscreen.”
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According to (53), this suggests that the contrastive topic markers is in contrastive TopP
because normal topic markers and contrastive topic markers have different position. The diagram

of (53) is represent in (54).
(54) Contrastive topic projection

CTopP
/\
PP Clop’

/\ CTOp[+contrast] /N%

Phcorasy NP @ NP NTop’
| /\ " . /\ CcP
samrap  juusaariin p"alittap"an NTOPcontrast] @
\ C IP

nii

c ai
We have seen that a marked topics and unmarked topic are in different positions. Next,

I will show that these two different types of topic can co-occur. The data in (55) and (56) show

that either order (marked topic-unmarked topic-S or unmarked topic-marked topic-S) is

acceptable.
55) a. [ Usznalng] RGOS 1 PrO ¥
i prat"eett"ai p"alittap"an nii c"ai
at Thailand product this use
RIINUUAA Yanua 8 70
sdankandeet t"anmot saam tua
sunscreen altogether three CL

“In Thailand, this product, PRO uses three substances of sunscreen.”



b. [NAGADM 0] [
phalittap"an  nii "
product this at
RIINWBULAA Vlgmu@
saankandéet t"anmot
sunscreen altogether

sznelng] PRO 1%

prat"eett"ai c"4i
Thailand use

QP )

saam tua

three CL
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“This product, in Thailand, PRO uses three substances of sunscreen.”

(56) a. [MSL 138981919 AU Baes7] [BITNLND ]
samrap  k'rlansdm?aan  sdmrap ndnsdaw  c'Gonsammda
for cosmetics younger sister summer
PRO tuziin fv UALUA Az

nénam jiih3a k"eenméek kha
suggest brand Canmake PART

“For cosmetics for younger sisters, in summer, PRO suggest Canmake

brand.”

b. [ FNNDT] [FMIU  LA3p9E119 dM5U %avd]
c'ansammda samrap  k'dansdm?aan  sdmrap  n3onsdaw
summer for cosmetics for younger sister
PRO i1z f UALUA Az

nénam jiih3a k"eenméek kha
suggest brand Canmake PART

“In summer, for cosmetics for younger sisters, PRO suggest Canmake

brand.”

The examples (55a-b) are the case where the marked normal topic [p"alittap"an niilye

“this product” co-occurs with the unmarked topic [t'fi prat’eett'ailpp “at Thailand”. We can see that

the linear order of the marked topic [p"alittap"an niilye “this product” and the unmarked topic [t"/i

prat’eett’ailpp “at Thailand can be switched. Moreover, the examples (56a-b) are cases where

the marked contrastive topic [sdmrap k'riansdm?aan sdmrap nionsdawlee “for cosmetics for

younger sister” co-occurs with the unmarked topic ¢"dansamma3 “summer”, and they can also

switch linear positions. | present the tree diagram of (55a) and (55b) in (57). To account for the
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variable order, | propose that the NP [f"ii prat’eett’ai]pp “at Thailand” is the adjoined topic, which

can merge either at the CP-level, or the TopP level.

(57)
TopP
/\
i TopP
t"i prat"eett"ai M
p"alittap"an Top /C\
nii C IP

| VP
NP \YA
\ NP
cai saankandest
t"anmot
saam tua

We have seen a marked and unmarked topic co-occur together. The empirical

diagnostics presented in this section can be summarized by the table below:
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Table 10 Empirical differences between Thai overtly-marked topics and unmarked topics

Diagnostics Unmarked Overtly-marked
topics topics
1. Co-occur with an overt subject 4 v
2. Multiple topics (of the same type) v X
3. Optional 4 4

In this chapter we have seen that middle and topic constructions have a different syntax.

However, the middle and topic constructions can co-occur as shown in (58).

(58) sx2129 Aawla Te Sald P8 §N fly
ra.joon kondo s naaj khdaj  jaak K'a
Rayong condo buy easy sell difficult PART

“In Rayongropic;, Condossyg,ecr; are easily bought but hard to sell.”

The topic ra joon “Rayong” in (58) is the unmarked topic which co-occurs with the subject
of the middle construction kando “condo”. The data in (59) shows that the ra.joon “Rayong” and
kondo “condo” cannot switch linear order. This what we expect given the proposed syntax; the
order in (59) could only be derived if a topic could adjoin at the V'-level. This is contrary to what
| have proposed i.e. topics adjoin at the CP or TopP level.

2

(59) *Aawln a9 T Ngld Y8 N fly
kondo ra.joon sH naaj k"@aj  jaak K'a
condo Rayong buy easy sell difficult PART

“Condosgygsecty, i Rayongropic) are easily bought but hard sell.”

The example (59) is a case of an unmarked topic co-occurring with a middle subject. |

will illustrate the case of unmarked and marked topic co-occurring with a middle subject in (60).
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(60) szH@s 1389 a InIIUNITNE e eaule  ae
ra.joon  rian ?a.sdn.hdarimma.sip  nia kondo st
Rayong story real estate TOP condo buy
Nal U8 Tl Az
naaj k"aaj jaak k"a
easy sell difficult PART

“In Rayongropic;, the real estate, condos;gyg,ect) are easily bought but

hardly sold.”

The example (60) shows that the unmarked topic rajoon “Rayong” can co-occur with
the nia marked topic ?a.sdn.hda.rim.ma.stp “real estate”, and the middle subject kondo “condo”.
| present the tree diagram with unmarked, overtly-marked topics co-occurring with a middle

construction in (61).

(61) TopP
NP TopP
2N
ra.joon NP Top’
/\
rtan Top CP
‘ /\
?a.san.haarrim.ma.sip  nia C
/\
I
/\

kondo st naaj

k"aaj jaak

My analysis also predicts that a middle subject could be topicalized. The data in (63)

supports this prediction.
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(62) a. y#3 My @ (middle)
burii K"3aj dii
cigarette sell  good
“Cigarettes sells well.”
b. LW& T84 Sl (middle)
p'leen r3an naaj
song sing easily
“Songs sings easily.”
(63) a. yn3 i Ny 6
burii nii khaaj  dii
cigarette this sell  good
“This cigarette sells well.”
(Sinlapasan. 1979: 136)
b. LN&Y i T04 Nal]
pPleen nii rdon naaj
song this sing easily

“This song sings easily.”
(Thongteang. 2009: 36)

The diagram of (63a) is represent in (64).
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burii; Top CcP
Ar | /\
nii 0%
/\
C IP
‘ /\
(] I
/\
VP
/\
t; v’
/\
\Y AdvP
L dii

The diagram (64) shows the movement trace of the middle subject burii. The middle
subject burii is moved from Spec-VP to Spec-TopP to be a topic of the sentence, and marked
by the topic marker nii. This agrees with Hoonchamloong (1991) who suggests that either subject
or object in Thai can be topicalized. This analysis predicts that (63a,b) cannot occur with an overt
agent because a trace is in the subject position. This is the case, as shown in example (64a),

but not in (65).

(65) *Un3 % LA 2g) &
burii nii salesman K'daj  dii
cigarette this salesman sell  good

“This cigarette, salesman sells well.”

In this section, | argued that SIINPs in Thai which occur with agentive verbs do not
need to be a subject of the passive construction but they can be a subject of the middle

construction and also a topic of the sentence. For the middle construction, SIINPs must be
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nominal argument THEME which require a manner adverbial. For the topic construction in Thai,
| categorize topics in Thai into two group which are overtly-marked topics and unmarked topics.
| argued that the overtly-marked and unmarked topics are in different syntactic position; the
unmarked topic is a CP-Adjunct, the overtly-marked topic is a Spec-TopP. In the next section, |

will summarize the finding of this study and also discuss some remaining questions for.



CHAPTER 5
CONCLUSION AND DISCUSSTION

| have presented two analyses of SIINPs in Thai:

1. The analysis of Thai middle constructions. The case when SIINPs are interpreted as
a THEME, and co-occur with an agentive verb and manner adverbial.

2. The analysis of Thai topic constructions where the SIINP is not restricted to being
interpreted as a THEME and where a manner adverbial is not required. Thai topics
divide into three types; (i) topicalization (ii) left-dislocation and (ii) base-generated
(Ekniyom. 1982); (Hoonchamlong. 1991); (lwasaki; & Ingkaphirom. 2005). However,
| additionally categorize Thai topics into two types which are overtly-marked topics

and unmarked topics with distinct syntactic properties.

1. Objectives of the Study
1.1 To investigate the syntax of SIINPs that cannot be accounted for under previous
analyses
1.2 To determine whether SIINPs all have a uniform syntax

1.3 To develop empirical diagnostics to distinguish middle-subject SIINPs, passive-

subject SIINPs and topic SIINPs

2. Questions of the Study
2.1 How can SIINPs precede a non-passivized transitive verb which require agentive
subjects?
2.2 If SIINPs are not a subject of a passive verb, causer or topic of the sentence, what

is the status of these nouns? Are they fronted objects or a subject of the sentence?
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3. Methodology

| operate this research following the below outline:

3.1 Collecting data of SIINPs which occur with agentive verbs in website pantip.com

3.2 Researching which involved the topic constructions and middle constructions
cross-linguistically

3.3 Demonstrating and analyzing the syntactic structure of SIINPs that occur with agentive
verbs and manner adverbials: middle construction

3.4 Demonstrating and analyzing the syntactic structure of SIINPs which occur with
agentive verbs and non-manner adverbials: topic construction

3.5 Summarizing the analysis and further study

4. Conclusion

In this study, | have examined SIINPs in Thai. We have seen SIINPs that are the causer
of causative constructions, subjects of passive constructions, topics of topic constructions or
focus of focus constructions. However, in this study | propose that SIINPs interpreted as THEME
can also be the subjects of a middle construction/voice. The basic structure of Thai middles is in

(1).
(1) [NPrinanimate, THEME] [V[agentive, THEME] AdVP[manner]]
| have provided several diagnostics to show that the proposed middle construction is

distinct from the previously mentioned passive construction in Thai. These diagnostic are

summarized in the table below:



Table 11 Differences between Thai middles and passives
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Diagnostic Middle Constructions Passive constructions

1. Compatible with overt passive X v
markers e.qg. t"uk

2. Require adverbials v X

3. Semantics of subject generic specific

4. Compatible with specific (non- X v
generic) time-point adverbials

5. Compatible with specific (non- X v
generic) agent adverbial

6. Compatible with progressive X v
morphology

7. Compatible with intentional X v

adverbials

From table 11, we see the distinction between Thai middles and passives. Thai middles

are not compatible with the overt passive marker f'tuk, specific time-point, specific agent

adverbial and progressive morphology. In contrast, Thai passives are compatible with the overt

passive marker t'tuk, specific time-point, specific agent adverbial and progressive morphology.

Moreover, Thai middles do requires manner adverbial while, passives do not.

For the distinction between middles, passives and topic constructions in Thai, |

summarize in the table below:
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Table 12 Distinction between Thai middles, passives and topics

Diagnostics Middles Passives Topics
1. Compatible with overt X v v
agent
2. Require manner v X X
adverbial
3. Position VP level VP level CP-Adjunct/
Spec-TopP

From the table in 12, we have seen the distinction between Thai middles and topics.
Thai middles are not compatible with the overt agent, and require manner adverbials. In contrast,

Thai topic are compatible with the overt agent, but do not require manner adverbials.

| propose that Thai middles are derived via a valence changing operation. | present two
options to formalize this: (i) a lexically-encoded generic agent and (ii) a syntactically-merged GEN

operator. | provide diagrams of the two options below:

(i) a lexically-encoded generic agent

NPAGENT Vactve NPTHEME | —» | DiceEN] NPTHEME  Vmidde Adv

VP
/\
NP[inanimate] \VA
T

V[agentive] AdVP[manner]
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(i) a syntactically-merged GEN operator

NI:)AGENT Vactive NI:)THEME —> NI::.AGENT[GEN] Nl:>THEME Vmiddle Adv

VP
/\
Q[GEN] VP
/\
N l:)[inanimate] Vv

/\
V[agentive] AdVp[manner]

The difference between option one and two is how the generic interpretation of the agent
is derived. Option one lexically encodes the generic agent into the middle verb. In contrast, option
two encodes a restriction for the AGENT, which only allows a generic operator to bind the agent
argument postion in the syntax. Recall that this option (option 2), predicts that a middle
construction with ?een “self’ will allow ?een “self’ to be interpreted as a generic agent. Option

one predicts that this is impossible.

Another claim of this study is, that SIINPs can be topics of two distinct types: (i) overtly-
marked topics and (ii) unmarked topics. Overtly-marked contrastive topic with contrastive topic
markers cannot have multiple topics of same type. Overtly-marked normal topics with normal
topic markers cannot have multiple topics with the same marker, but can co-occur with another
normal topic marker. | suggest that overtly-marked normal topics head different topic phrases. In
contrast, multiple unmarked topics can co-occur with each other within the same sentence, and
with overtly marked topics. This suggests that these have difference syntactic positions. Marked
topics are Spec-TopP, while unmarked topics are CP or TopP adjuncts. | summarize topic

diagnostics in the table below:



Table 13 Diagnostics for different Thai topic constructions
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Diagnostics Unmarked topics Marked topics
1. Co-occur with an overt v v
subject
2. Multiple topics v x
(of the same type)
3. Optional v v
4. Position CP-Adjunct or TopP-Adjucnt Spec-TopP

| provide diagrams of marked and unmarked topics in Thai below:

(i) NTopP
A~

PPINP

Topic

NTop’
/\

NTo p[-contrast]

CP
C’
/\
C IP

(normal marked topic)
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CTopP
/\
/P<T°pic CTop,
/\
Prcontrasy NP CIop[,,comrast] CP (contrastive marked topic)
/\

%] c
/\
C IP

/\
(i) CP TopP
/\ /\
PP/NPTopic CP or PP/NPTopic TopP
/\

/C’\ N PTopic /Fp\

(unmarked topic)

However, adjoined topics can merge either at the CP-level or the TopP level.

5. Discussion
5.1 Thai middle constructions
In this study, | proposed that Thai has a middle construction/voice, as in Mandarin and
English. | follow Keyser and Roeper (1984), Alexiadou (2006), Robert (1985) and Cinque (1991),
and analyze the middle verbs as being derived from transitive verbs. Moreover, | further follow

Keyser and Roeper (1984), Alexiadou (2006), Robert (1985) and Cinque (1991) and propose
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that the Thai middle construction requires a manner adverbial, like the middle in English, German

and Spanish.

Thongteang (2009) claims that PATIENT NPs are the subject of patient-subject
constructions in Thai. | argue that not all patient-subjects are a subject — i.e. some of his patient-
subjects are the subject of the middle construction, but some of his patient-subjects are topic of
the topic construction as shown in (2). Notice that (2) has the overtly topic marker nii, and that

daaj is not a manner adverbial.

(2) 589440 q # & o
roont"aaw  k"au  nii sai daaj
shoes CL this wear can

“These shoes one can wear.”
(Thongteang. 2009: 73)

However, | propose that the construction of Thongteang’s patient-subject in (3) and
Sinlapasan’s covert passive in (4) is an overtly-marked normal topic construction where a middle

subject is topicalized.

(3) LAY % T84 e
p'leen nii rian naaj
song this sing easily

“This song sings easily.”
(Thongteang. 2009: 36)

(4) Yn3 % 218 &
burii nii k"aaj dii
cigarette this sell good

“This cigarette is easy to sell.”
(Sinlapasan. 1979: 136)

5.1.1 Generic operator and binding ?&gn
Regarding chapter 4, | have provided two options to formalize Thai middle construction
which are (i) lexically-encoded generic agent and (ii) syntactically-merged generic agent as shown

below:
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(i) VP (ii) VP
/\ /\
SIINPreme W GEN!ZJ,AGENT vpP
/\ 3
V AdvP S”NPTHEME V
\% AdvP

Hoonchamlong (1991) and Hadad (2007) claim that only subjects in Thai can bind the
reflexive anaphor ?e€n “self’. Given the two possibilities to formalize the Thai middle construction
as presented above, option (i) predicts that ?een “self” cannot be bound by a GENugenT, but can
be bound by the SIINPrgye. Option (ii) predicts that Peen “self” can be bound by a GENjgent OF
the SIINPryeve. But | found that the reflexive anaphor Peen “self” cannot be bound by either a

GENpgenT Of the SIINPyeye as shown in (5).

(5) *aaaw; 27g) f 189y, (middle)
naam.?at.lom K'3aj  dii Peen
soft drink sell well self

“Soft drinks sell well by itself.”

| summarize the problematic prediction of ?e€n “self” in table 14.

Table 14 Problematic prediction of ?e€n binding

?gen co-refers to GENagent

?gen co-refers to SIINPtHemE

Prediction of option 1 X v
Prediction of option 2 v v
X X

Reality

5.1.2 Animacy restrictions

In all the data so far, we have seen middle subjects that are inanimate NPs, but can

animate NPs be the subject of the middle construction? | illustrate an animate NP occurring with

an agentive verb and manner adverb in (6); the data shows that the animate NP is odd.
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(6) 21N 28l f
maa khaaj dii
dog sell well

“Dogs sell well.”

This is not what we expect; mda “dog” has the generic semantics required by the middle
construction (see Piriyawiboon 2010)." Interestingly, embedding the example in (6) into a
comparative construction improves its acceptability, as shown in (7). Since the syntax and
semantics of comparative construction are outside of space of this thesis, | leave this issue for

further research.

(7) W 2>g) ) 3 TR
maa khaaj dii k"aa  mesw
dog sell well more cat

“Dogs sell well more than cats.”

1 Piriyawiboon (2010:6), she suggests that Thai nominals have vague semantics of number and definition because Thai nominals argument
lack determiners and plural marker. She proposes four kinds of nominal arguments in Thai which are kind, generic, definite and indefinite. The example is

illustrated below.

a. W Ind FUNUT (kind)
nuu klai suunp”an
mouse almost extinct

“Mice are almost extinct.”

b. vy 2t A viai (generic)
nuu Daasaj taam t"dondam
mouse live in sewer

“Mice live in the sewer.”

¢ Wfonu ny 1N FTh) I a% (indefinite)
miawaan nuu K'ao maa nai k"rua

yesterday mouse enter come in kitchen

Suit wy Call T o) (definite)
wannii nuu haaj pai IEEw

today mouse disappear ASP already

“Yesterday, a mouse/mice came in the kitchen. Today, the mouse/mice disappear.”
(Piriyawiboon. 2010: 42-3)

nul “mouse/mice” in (a) refers to the kind of mice while, nuls in (b) refers to the general habit of mice. In (c), nul refers to an indefinite
mouse/mice which coming in the kitchen while, the second nominal nut have definite interpretation which refers to the mouse/mice that came in the kitchen

yesterday. The middle construction, a subject does require a generic nominal argument as in (b).
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5.2 Thai topic constructions

One aspect of the topic constructions | have not discussed is the relationship between
topic and focus. Recall Rooswang (2014) proposes that focus markers in Thai project to multiple
FocPs. One obvious question is how the TopP | have proposed interacts with these focus
projections — i.e., can they co-occur? If so what order do they appear in? Another question is
whether the adjoined topic | have proposed can adjoin to FocP. | provide an example for further

research in (8).

(8) ufl ANAUYEAey T AR Nygopic f i 2g)
kée kMak.kli.noaj.sot thi  talaat k32 mii khaaj
just  butter cookies at fresh market also have sell

“Just only butter cookiesys,s), at fresh markety,; also sell.”

6. Suggestion for the further research
These are some remaining questions which | suggest for the further research.
6.1 Where is GEN operator?
6.2 Are only inanimate NPs allowed as the subject of Thai middles? Why does this
show an interaction with the comparative construction.
6.3 Are Thai middles also derived by a movement operation?
Regarding question 6.3, two hypotheses which remain for the further research are presented
below:

(i) Hypothesis 1: SIINP is base-generated in object position to get theta role, then

moved to Spec-VP.

NPAGENT Vactive NPTHEME | — OiceN] NPTHEME Vmiddle AdVimanner]
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VP
/\
NP; [THEME] VP
/V’\ AdVimannen
\Y t
(i) THEME is based-generated in higher Spec-VP; no movement
occurs.

Nl:)AGENT Vactive NPTHEME ’ {: Nl:)AGENT Nl:>THEME Vmiddle AdV[manner]
[GEN]

VP
/\
N P[THEME] /V’\
\ Adv[manner]

6.4 Why cannot SIINP which is the middle subject bind ?een “self’?

| suggest that these above question should be investigated for further research, to clarify

the details of Thai middle construction.
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APPENDIX
a U [ = A a
d¥An “Iéﬂ ‘V\Iﬂitﬂﬁl&l%ﬂ@l U8 @ ENRIA AU
sink"a c'ut  forget me not K'daj dii maak k"rap
product set forget me not sell good many PART

“The product set ‘Forget me not’ sells really well.”

alasausi ne4 Taly 4
sa.pdot.braa thiot jaak can
sport bra take off hard PART
“Sport bras are hard to take off.” (One cannot take off sport bras so easily.)
RFILATIEH 32 infy  whanm asweg NalTI b U
k"6nsank'rd  ca kliia  palittap"an k"rimkrim naaj k“aaw na
synthetic bristle will spread product creamy easy more PART
“The synthetic bristle brush spreads creamy products more easily.”
J08A1 Ui FAUBALIH  leWA NN 6
roojdam  nénam sakinnoorén  daajp"on k“aa K"a
dark spot suggest Skinoren effective more PART
“The dark spot, (I) suggest Skinoren is more effective.”
windew wuy &  1F swsd om 28N LAR 4
ndardon béep  nii c"di  sapree veelaa 720k déet mai
summer like this use spray when going out sunshine NEG
WAthe fiz
niaw k"a
sticky PART
“In the summer, when one uses spray (sunblock), it wouldn’t be sticky.”
UWAAREN @ 1 W 3w 1 wen lwlwd  dena
p'lésttindm  tik  kaw nda c"an nin s3] soohdosii sdnkeet naaj
Platinum  building old front floor one alley Soho4 notice easy

“The old Platinum building, front of first floor, in Soho 4 alley, (the shop) is

noticeable.”



10.

11.

12.

13.

v

N 278 AN9LNY N 3w
raan k"daj kaankeen thdn  raan
shop sell pants entire shop

“The pants shop is noticeable.”

Taansaralawmas nu ala 14
?06omaaj?aajlainda kap ?aloo c"ai
Oh my eye liner and Aloe use

NG

Kletd

sankeet naaj

notice

@
dii
good

“Oh my eye liner and Aloe, is really good for use.”

[~3 ° ' ]
Uaan il T G
bl3k t'am mai  jaak k"a

painting block

make NEG difficult PART

easy

939

9

oh

cincin caa

really PART

kha

PART
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“Painting block, one can make it without difficultly.” / Painting blocks are made easily. /

Painting blocks are easy to make.

v

wIwRm 9w B & ]UNY
naarikaa r(n nii sai sabaaj
watch model this wear comfortable

“This model of watch is comfortably wearable.”

6 v a a
Tulawmasan 1L & 239
baioodasmaa chai  dii cincin
Bioderma use good really

“Bioderma is really good.”

11 and T nuQ
kaaw K"itti K'daj  dii mot
glue Hello Kitty sell good all
“Hello Kitty’s glue sells well in every shop.”
ApANDN MY g lasuan la
laajsakit toon  juu  mianndok sai
plaid when live abroad wear

399
cincin

really

nn
9
t"ak

N

raan

every shop

SIhH]

b39j

often

“Plaid (shirt), | wore it often when | was living abroad.”

na

We

PART

AU
Krap
PART



14.

15

16.

17.

18.

19.

20.

[
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w3gd 15 10 D ud@ G 9w Wik N9 f
k'dan raw sip k“aa pii léew man rin p"an k“aak“aa c"ai dii
machine | 10 more year already maybe version 1,000 over use well

“The one I'm using may be more than 10 years. The one that cost around 1,000 baht

is good.”

. qﬁyf'l la Jwdu AU WN g 9 U
sukiinaam sai  wunsén kap  p"ak j3jd na
sukiyaki  put glass noodle and vegetable lot PART
“Sukiyaki, put a lot of glass noodle and vegetables.”
ﬁyjﬁ’]&d“&z’%ﬁéd %&I ‘1/{’]%% ey €

muusdamc"antém cim  naamcim sfepséep

boiled streaky pork dip dip delicious

“‘Boiled streaky pork is dipped into a delicious dip.”

Anuan  Lag o anga 250 LI
KUitk"ét  k"o9j st t"Uuksut  s3anrdojhasip  jen
Kitkat used to buy cheapest 250 yen
“Kitkat, (I) used to buy it at lowest price for 250 yen.”

LLij{i e fwave lad % Eiek Tr LB
péen mék minaaralai ?aan riiwiw sa IE
powder Mac mineralize read review PART lot

“Mineralize Mac powder, (I) read a lot of review.”

ADAALIW 1,300 gaanin  mu e L@
kManlaajén ninp"ansamr3oj minlikram  t"aan mét diaw
collagen 1,300 milligram  eat tablet only one
Wa e A

o) na k"a

enough  PART PART

“Collagen 1,300 milligram, just one tablet is not enough.”

LUWLLT A L9 LRE L*ﬁuwa dn

bensék nénam EE] hénp"dn maak

Benzec suggest  PART effective  much

“‘Benzec, | highly recommend it. It is very effective.”

g
mai

NEG



21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

dudsandd 24 i L@ 5 w9 A
paatép"inlip jlisipsii tua diaw c"ai jaawjaaw K"ap
Patek philippe 24 CL only one use long PART

“Patek philippe 24, just this one and you are good for a long time.”
wlodw  wuy  ld waw  sesw  BWe  ewmsd  wia

péenp’un  bgéep  mai  pasdm ronp"Hn i khaat'rit  rii

talcum style NEG mix foundation brand Catrice or
o @ \ae U Az

c'ai i EX)] na k"a

use good PART  PART PART

“‘Both Catrice and Essence non-foundation talcum are good.”

209 suwsla  1F A &  wn ae
k"3an saanri?é6o c'ai  k"um cai di  maak k"a
belong to Sanrio use worthwhile use good much PART
“Sanrio’s (products) are worth your money.”
Tnwwad 14 dunfe o

t'oonnda c"ai  naamklia t"een

toner use  saline solution instead

“Toner, (l) use saline solution instead of it.”

nagRaN B aaw M99 i @
klgajp3om  t"aan  toon t"5onwaan mai dii
banana eat when  empty stomach NEG  good
“‘Bananas should not be eaten with empty stomach.”

0% N RN 2I%1Y N

witsii thaan lan ?aahdan  thanthii

Vitamin C take after  food immediately

“Vitamin C, take it after meal immediately.”

waaldn I @ N 9 U

Pew?em  chai dii  maak.maak na

LM use good much PART

‘LM is really good.”
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LR WE
?Péetséen

Essence



28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.
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N0 A% wad M a9 Tl T wn
maan kan  ?ee  tham ?en daaj mai  jaak
curtain block A/C make on one’s own can NEG hard
“One can easily make A/C blocking curtains on one’s own.”
d v TN W g AL
faa.naa sak  naan yluléew kK"rap
front load wash long time for sure PART
“Front load (washing machine), it does take a long time to operate.”
WwtAaw 25,000 Ha 0 2819LAB7 4,000 £9  hina Lag e

nendian 25,000 pMn rot jaandiaw 4,000 jan  maip"o 123j k"a
salary 25,000 installment car alone 4,000 still not enough PART PART

“With the salary of 25,000, if one only pays monthly installment for cars at 4,000 baht,

it's still not enough.”

Pure sine inverter N 183 iG1 BN AL
Pure sine inverter t'am een daaj jaak Kk'rap
Pure sine inverter do yourself can hard PART

“For Pure sine inverter, it is hard to do it yourself.”

dwaaw 18 918wl duew 9 #n Al

sdndoon k"t naaj tée  sandaan Kt jaak  K"rap

sand bar dig easy but character dig hard PART

“Sand bar digs easily. But the character digs hard.” (It is hard to change someone’s

habit.)

2

Jzea9 Aanla oD g e an de

ra.joon kondo sit naaj k"daj jaak k"a

Rayong condo buy easy sell hard PART

“Condos in Rayong are easily bought but hardly sold.”

nlaa 37101 AWWKIA B9 w1 8N ey
t"aaw.hoom  raa.k"aa taancanwat jan  hda  jaak 199
townhome price outskirt still find hard PART

“A townhome with an outskirt price is still hard to find.”



35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.
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NAKA WaNway MUY LGN 9 W la L8 4NN google youtube
t"éknik I€kndj béep temtem hda daaj ja? maak google youtube
technique little CL full find can alot many google youtube
“Full videos of little techniques can be found a lot on Google and Youtube.”
WTANDW W A 209 AINWA N 4 Ha 600
sewmdn caan nii k'3on  ddokp"ut cam mai  plit  hokrdj
salmon dish this of Dokput (name) remember NEG wrong 600
“For this salmon dish of mine, if I'm not mistaken, it was 600 baht.”

da 3 4o a3 1 nwaw NAIRAD Wb Lae

nia nii sk tron  paaksdoj 30013 née  199j

meat this buy at entrance Thonglor sure PART

“This meat must be bought at the entrance of Soi Thonglor.”

2w g s g nmo

aahdan  prun  mai.mai t'uk  caan

food season new every dish

“For the food, every dish is made fresh.”

inaaus fia NN 14 w1 1w lsala

klia.rée dim t"uk.wan mai.dii rawan pen rooktai

mineral drink every day not good beware get Kidney's diseases
“Mineral mix, it is not good to drink every day. Be careful of Kidney’s diseases.”

¥ diweg & dhen riBfing nau Fula

naam jenjen sai  nam.jaa ?u.thaj.t"ip h3om c"in.cai
water cold with  drop Uthaithip aromatic refreshing
“Iced water with Uthaithip drops is refreshing.”

i 36% wi W s wven A

sii sdamsiphoksii hda mai jaak ok  k"a

color 36C find NEG difficult PART PART

“36C color, one can find it easily.”

fwa @ 17 eodles Aw w10 9@ e

jihd nii  c"a  tonfan  kan  pen  sip  kfiat k"a

brand this use continue RECP be 10 bottle PART

“This brand, | have used 10 bottles continually.”



43. %0 Tl 15 @ Wz AU 9% BN g @8 31
moo fajfaa chai  dii m2? kap naan léklék sk maa t'ee
mill electric use good suitable for job small  buy come pour
“Electric mills are good and suitable for small floor jobs.”

44. §a9 aawla i \dan 4 an
s3n c2andoo nii lak mai t"tuk
two  condominium this choose NEG can
‘() cannot choose between these two condominiums.”

45. g \dan wua  la ds
janhii ltak m33? daaj k"4
Yanhee hospital choose doctor can PART
“At Yanhee hospital, one can choose a doctor.”

46. Whsinas Waou & & <0 am w2 é 9
faakda plian sii ddaj c"at caak hua damdam
Farger change color can clear from head black
“Farger changes the color of black hair to be more noticeable.”

47. 8% 1aLazLa m e bhel fa%  NANA
suan Pee?et?ee t'aa  daaj tée toon  klaankMin
For AHA apply can only when night
“For AHA, it can be applied only at night.”

48. Yalaasn aala 4] o
p3opk"on Potcai mai  daaj
popcorn resist NEG can
“Popcorn, one cannot resist it.”

49. amzanlue o & 7 LI BaLALI% nn bl

haadalaabo sH daaj t"i seewén?iileewén t"uk s3ak"a
Hada Labo buy can at 7-eleven every  branch

“‘Hada Labo can be bought at every branch of 7-eleven.”

W
p"Hn
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50. L9WLAD® 25,000 ) 16 dszanm 15 A1 N
neandian  sdanmiinhdaphan  kdu ddaj pramaan nincuthda ldan  baat
salary 25,000 take on loan can around 1.5 million  baht

“With 25,000 baht salary, one can get a loan for approximately 1.5 million baht.”

51. &8 PEA 1129 Joasou  ld wn S04 289
saajduan phiiviitee ninninsdaonkaw rdonrian  daaj thuk rfan  kM3an
hotline PEA 1129 complain can every story belong
sl funiinia
kaanfaifaa stanpMuumiphaak
electricity authority provincial

“At 1129 PEA hotline, one can make all kinds of complaint about provincial electricity

authority.”

52.8a1 1 A A ld asu
salip chai samnaw k33 daaj k'rap
pay slip use copy also can PART
“As for pay slip, one can also use a copy.”

53. UWIA uas fum e n wd # edd
khanaat Pee k"amnuan daaj caak wép nii k'rap
size air conditioner calculate can from website this PART

“Air conditioner sizes can be calculated at this website.”

54. Gmmz hd 9 e \ay nn 289
cii’lem?emséet ?étdii  duu daaj kiap t"uk jaan
Gmmz hd watch  can almost every thing

“With GMMZ HD satellite box, one can watch almost anything.”

55. Na04 GMM HD Lite 9 B R i 18
kiddon  ciiPem?em ?étdii lait duu c™on  thairattiwii  mai daaj
box GMM hd lite wlllilatch channel Thairath TV NEG can
“With GMM HD Lite box, | cannot watch Thairath TV channel.”

56. wwalsi a Tl wd A gt NN ue Ay
naamp’dnlamai dim  daaj tée k3 jaa  maak na k'a
juice drink can  but also not much PART PART

“Juice, one can drink but not too much.”



57.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

sufss  eoula dodin wu i T 10w e
rabian  k"™ndoo tdotam b&p nii mai  daaj na K"a
balcony condo modify style this NEG can PART PART
“For the condo’s balcony, you cannot modify it like this.”

aowla i i ld ey

k™ndoo t"am mai  daaj k"rap

condo do NEG can PART

“You cannot do it at the condo.”

waw PSI @ e

€p PSI  duu daaj

application PSI watch can

“With PSI application, you can watch (the show).

faumdas 1 ala 35w ﬁ%éf’]ﬁ lo 303 4 809
t"iallan  nin kilo 35 baat t"am naam.taw.hou daaj 3ty 4 lit
bean 1 kilo 35 baht make soy drink can 3to 4 liter
“One kilo of beans for 35 baht yields 3 to 4 liters of soy drink.”

Tata M vivi 911 39 weamw Lhan a2 &
aitim raan wiiwii raak"aa sdmsipkdaw juan lflak  daaj s3n rét
ice-cream shop vivi price 39 Yuan choose can two flavor

“The ice-cream at Vivi Shop costs 39 Yuan. You can choose two flavors.”
falne1n dn wen w1 M4 ew Pw il
t'ua.fakjaaw p"atp’rik hda  daaj taam raan t"0a.paj

long bean  stir-fry  chilifind can at shop general

“Stir-fried long bean with chili can be found at any restaurants.”

29a w o e Wl A

wok haa daaj tMQapai k"rap

Wok find can general PART

“Wok can be found anywhere.”

2717 3 21UKHE? Nan fiv 8 w8 1w N

k"aaw ci k"aaw.nfaw t"ot kin naaj k"8aj naaj caa
rice roast sticky rice fry eat easy sell easy PART

“‘Roasted rice and fried sticky rice can be eaten easily and sell easily.”

149



65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

150

mmfhi&!n v ¥nIn il U LRI
c"aa.nom.kai.muk kin maakmaak k32 ?P0uan bawwadan
bubble tea eat a lot then fat diabetes

“‘Bubble tea, if one drinks too much of it, one will get fat and diabetes.”

AaLng uwuy & \Fafla @n RN a4 O 9
kaankeen bgep  nii sai  shHajiit tua  IUamltam k'on ja duu
pants style this wear t-shirt CL baggy might  will look
fauyn ST

jdanjuk pai nit

retro go a little

“This style of pants, if you wear them with a baggy T-shirt, you will probably look a bit
retro.”

dwzdiama mw udr @ @

nammak"fat"éet thaan léew  phiw  dii

tomato juice eat then skin  good

“Tomato juice, when one drinks it, one’s skin will be good.”

v

Tazun am 17 I R0 S W TCV I O TTRTL T VT
looc"an  ?an i c"ai léew nada nim  doaj &
lotion CL this use then face  soft too PART
“This lotion, after one uses it, one’s face becomes soft t00.”

dq’ v : a v v
fhasian & Fa  war  #21 nau  thw e LAY
paajraakfaa siifaa sH lEew  hiw kap bdan daaj 199j

price tag blue color buy then carry back home can PART
“(the product with) blue price tag, one can take it home after buying.”

uzay 1 wd  ww mflen wn we Al

c"eempuu c"ai  léew  p"dm niaw  mak laaj  K'rap

shampoo use then hair oily alot PART PART

“The shampoo, after one uses it, one’s hair becomes very oily.”

wWaaw a2 aa 9 udr wih SIEVIE Vel
répl3on tua  maut c"ai léew  naa jam  maak
Revlon CL mousse use then face oily much

“‘Revlon’s mousse (product), one’s face gets oily after use.”
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BILWA m W82 WAy N7 Afp 828 N

c"aangew t"aa léew p™on  k“aa p"iw slaj k"aa

Chanel apply then bright more skin beautiful more
“Chanel, the skin becomes brighter and more beautiful after use.”

wnzndn i uwsr A @ e

naammap"raaw  kin [EEw pliw  dii daaj

coconut juice eat then  skin good also

“Coconut juice, drink it for good skin.”

Todas  wsdd asluwan Au % uns A i dw

ajtim p'aafée kranolaa kin haa t"én k) mai  ?0an

popsicle parfait granola eat five CL then NEG fat
“Granola parfait popsicle, eat five of them and still stay slim.”

W adawn s lF wn Alew 89 ez i 4 1y

p"andn muan.baw t3on chai p'uk p'iseet cin ca mai mii  panh3a

wall  aerated must use anchor special so will NEG have problem
“For aerated walls, you must use special anchors so that there will be no problems.”
'fﬁd 819 Nn 12Dz e LA I AT

pin jaan kin  ja?.ja? léew Ilian k"rap

gril BBQ eat alot then nauseous PART

“For grilled and BBQ meat, when | eat too much of it, | get nauseous.”

Fast food &3 TC I o T

faatfaut san léew caaj 199]

fast food order then pay PART

“For fast food, you pay right after you order.”

Louis vuiton damier azur belt ﬁ Tne ¢ 16,000 U
Louis vuiton damier azur belt thi thai kPdaj ninmiinhokphan baat
Louis vuiton damier azur belt in Thailand sell 16,000 baht
“Louis vuiton damier azur belt is sold for 16,000 baht in Thailand.”

MBI WD LEWNTAANANID STald 150 TRV
dowan  naa sen.t"an.laat.pPraaw  k"3aj ninrisjhdaip baat k"4
The One infront of Central Lardphrao sell 150 baht PART

“They sell it for 150 baht at The One in front of Central Ladphrao.”
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auLa1238Y w i Hweasin 218 239 UM
Panutsawarii nai sentda?van  k"aaj sdonrdojsdamsipkdaw baat
Victory Monument in Center One  sell 239 baht
“They sell it for 239 baht at Center One at Victory Monument.”

unalakas Wan o dnan Aad fiz
Mékdoonan ek st tukkataa khittii k"a
Macdonald exchange buy doll Hello Kitty PART

“Hello Kitty’s doll can be redeemed at Macdonald.”
Wwksa 1 naw 8 Wi
Bensak t'aa  kdon laan naa
Benzac apply before wash face

“Benzac, apply it before cleaning your face.”

And Oty 29 N13wLe wewa1s m @
witsii seeram k"Son kaanijée Pee?en?aa  t'aa tai taa
Vitamin C serum belong Ganier ANR apply under eyes
1y wiw M W

kap k€em ddan naa

and cheeks side  front

“Ganier’s Vitamin C serum ANR is applied under eyes and onto cheeks.”
ARWALEN 1T RISNLEU

klindaa?em t"aa siw?akseéep
Clinda-M apply acne

“Clinda-M is applied onto acne.”

§I% L3G194LD m now  nawn

suan reetin?ee thaa kdn noon

For Retin-A apply before sleep

“For Retin-A, it is applied before bedtime.”

anazalus gad AU UW Wik 10 9
Haadalabo ton top bon naa bawbaw
Hada Labo must pat onto face gently

“Hada Labo must be gently patted onto face.”



87.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

“For varicose vein, () suggest skin hospital.”

Aawdsa i des  ld guih Ug Az

kMonvest mai  thon sai t"Unt"aw na K"a

Converse NEG must wear socks PART PART

“For Converse, one does not need to wear socks.”

sagdn N &2 1T waewwSuwsasu 209 Q3. §UT1Y
roojdam  caak siw chai Peeknéeriipeekhiim  k"3on  ddktdasdmchaaj

dark spot from acne use Acne repair cream belong Dr.Somchai

“For dark spots from acne, one should use Dr.Somchai Acne Repair Cream.”

v

wudan v LU a W wiew ey

naampaw biip manaaw lon pai ndj K"a

water squeeze lemon into go little  PART

“As for water, squeeze some lemon into it.”

LAY i o &  an lu e o fiv
k" fan i c"ai san caak nai  nét 23 k"a
machine  which use order from in internet PART PART

“The machine (that | am) using, (I) ordered it online.”

WWada g9u ) NNIEINEIN ang UATWRRHY  B9A
stajtit  japjap  kaankeensdamsuan laajlaaj téniip c"aandaaw
t-shirt wrinkled knee length pants with prints sandals Changdaw’s

W@%  WIIINan An  &ensua
doan phaaraakoon  kin  satabak
walk  Paragon eat Starbuck

153

G2 ag NI NC35-40 17 saefn P84
siip"iw juu ravaar ?Pensiisdmsiphaa-siisip  c"ai  roonp"Hn  k"3on
skin color is between NC35-40 use foundation belong
Tougl 8 LLNBION fie

bdpbii si neetaa?roon  k"a

Bobbi Brown color Natural PART

“For skin color between NC35-40, one should use Natural Bobbi Brown’s foundation.”
IwiRanzan  uuzii Tsawenunalsaiani fiz

sénlfatk™ot nénam roonp"ajaabaanréokp™wnan K"a

varicose vein suggest skin hospital PART
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“(Dressed in) wrinkled t-shirt, knee-length pants with prints, Changdaw’s sandals, |

walked around in Paragon and drank coffee at Starbucks.”

94.

95.

96.

97.

98.

nMatnduaa Lﬁa?m ‘JﬂdtﬁﬂLlﬁlt LA iji{ﬂmi@
kaankeenboon  stajfit rpont"awte  dean  waawt"rdat
soccer pants t-shirt sandal walk  World trade center

“(Dressed in) soccer pants, t-shirt and sandals, (I) walked around World trade center.”
mazaas‘ﬂ vl,l] Léﬂ’)ﬁ LﬁE]iJ %ﬁuu’m b RIM

daldot pai diawnii kiap miinbaat 32 rjop

The lord go now almost 10,000 baht per time

“The lord, to go see it, one pays almost 10,000 baht per view nowadays”

2IWua 889 vitalumiere 8 P

c"aangew 1001  vitalumiere si k"a

Chanel try  vitalumiere PART PART
“Chanel, you should try Vitalumiere.”

FIMSU  1A3egdIens WSl naudn wusi B uanuae fiz
simrap k'dansdm?aan sdmrap ndnsdaw  nénam jiih3d k"eenméek k"a
For cosmetics for younger sister suggest brand Canmake PART
“As for cosmetics for younger sisters, (I) suggest Canmake brand.”

Eagle eyes 1 alulad 9 2@ 289 W Wy ue A%y
Eagle eyes c"ai t"éknooloojii t"aan awakaat k"3on naasda lesj na k'rap
Eagle eyes use technology way space belong Nasa PART PART PART
“‘Eagle eyes, they use NASA space technology.”

99. GuuIW  Iwal L8 1n fiz
tonk"gen jai 1én wet k"a
biceps big play weight PART
“Big biceps, it's because of weightlifting.”

100. ®omsis i uuzih waaldN ey A
phiwhéen mai  nénam Pew?em lag)  k"a
dry skin NEG recommend LM PART PART
“Dry skin, | don’t recommend LM.”

101 unaaaalofung i e 19 @y
méeksatuudi?oofinit mai  kasj c"ai  K'rap

Mac studio finish NEG used to use PART
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“Mac studio finish, | have never used it.”

102.@nwlwisn M LW NaIA
sakinnoorén  t"aa c"ap"o klaank"in
Skinoren apply only night time

“Skinoren, apply it only at night time.”

103. NITANHTUARAH  S3ILT Fo 1 wonw 1 71 129 1N
kradaatsapnaaman  sumiree sk nin  t"éem nin raak"aa ninriojjiisipkaw baat
blotting paper Sumire buy 1 free 1 price 129 baht
7 osmdu &

i watsdn caa
at  Watson PART
“Sumire’s blotting paper, buy 1 get 1 free at 129 baht at Watson.”

6 v %] U 1
104. 3@ NKRN lag AATUKRN ALY fle
maaknaa 1€ sak"rapnaa t'dam  k"a
facial mask and facial scrub ask PART

“Facial mask and facial scrub, | have a question about them.”

105.4%1 191 ki AHULAG Nz aLNe U aﬁuvq\llﬂ fly
naa raw  c'ai  kandéet  makMatéet  k"™3n  sakinfuut  k"a
face 1SG use sunscreen tomato belong  Skinfood PART

“My face, | use Skinfood tomato sunscreen.”
106. (defh o U3z
stap"aa st prajam
clothes buy often

“Clothes, | buy them often.”

107. WAGAMH 1T K1INULAA NINNA AP0
p"alittap”an nii c"ai sdankandgéet t"anmot  sdam  tua
product this use sunscreen altogether three CL

“This product uses three substances of sunscreen.”

108. mq&lﬁ’uﬁﬂ N WD aal F051U%
jaak"umkamnaadt  kin pfa  kum  hoomoon
birth-control pill eat for control  hormone

“Birth-control pills are taken for controlling hormones.”
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109. ad  was wae 4o NN ’UINLTH an  FuB wesidu
lip K"  méek st caak saiaamsen lot siphda paasen
lipstick of M.A.C. buy from Siam Cente discount 15 percent
“‘M.A.C. lipsticks, (l) bought them from Siam Center at 15% off.”

110. fuwwaa 4 ud  wuy 10 laq i TV PV 0
kandéet c"ai tée bgep  naam  sdi.sai mai  k'riim  mai  man
sunscreen use only kind liquid transparent NEG creamy NEG oily

“Sunscreen, (I) only use the liquid, no color, no cream and no oil kind.”
111.509M%  nanedw ¥ mas @ e
rponp™Hn klaanwan c"ai  sdon tua  k"a
foundation day time use two CL PART
“Foundation for daytime, (l) use two kinds.”

6 o o [ v o
112. I-Wﬂ"li @ GRAZRM. LLAUAIDYA 2PH AL

P'oolda duu sdmrap  ?eendradj doaj  k"rap
Polar see for Android also PART
“Polar, also see one for Android.”
v o a 6 [ 1 > = a

113. 9B INIT et AU nRRI ag QBN VALRUI WU
raan?aahdan nénam citprap"ats3on  juu tron watsamiannaarii
restaurant suggest Jitprapassorn locate at  Samian Nari Temple

“For restaurants, | recommend Jirprapassorn located at Samian Nari Temple.”
114, Tw e Fas  fi9 nno W W A3

k"aja nai k'ua thon  tin t"0k wan i t'uk  k"an

garbage in  kitchen must throw every day or every time

“The garbage in kitchen must be emptied every day or every time.”

115.  @anun? aanlan Uan Tu N30
ddokkéew ddokmdok pluuk nai krat"aan
orange Jessamine  wild water plum grow in pot

“Orange Jessamine and wild water plum are grown in pots.”

> v w A dl.
116. ﬂa%‘[ﬂ Ggﬂ’laﬂnmiuﬂ’l 3TN Us22812% Faund
k™2ndoo stp"aalajwaarendaa  ratc"awip"aa prac"aac™in sdopt"dam
condominium  Suphalai Veranda Ratchavipha Prachachuen ask

“I have a question about Suphalai Veranda condominium Ratchvipha-

Prachachuen.”



117.

118.

119.

120.

121.

122.

123.

157

“naanli fivie P uds  Aaelw ﬁ 7 Tad
Dotfai jiih3a plii  cfen  kamlanfai i cét wat
light bulb brand P inform power at 7 watt
“The P light bulb says the power is at 7 watts.”

naanlw fivie B udy  Msalw i 75 106
[5otfai jiin3o bii céen  kamlanfai i cetcuthaa wat
bulb brand B inform power at 7.5

watt

“The B light bulb says the power is at 7.5 watts.”

N8 AIMBAANIINEATAI SIGI Ta4 T
kIdon dicitdonsamdatsatroon plian c"5on c'aa
box digital smart strong change channel long time

“Digital smart strong box takes too long to change channel.”

wanldsioa KN Tam 1o o awld was M

méekkii proocé  p'uuk  c"inc"aamai kap  thnmai 1an baan

Maggi project attach wooden swing onto tree behind house
(3L 844 UN)

nob p&etrojsiisiipsii baat

budget 844 baht

“Maggi project, attach a wooden swing onto a tree behind the house (budget is 844
baht).”

[ a 6 A

°Ii&|°1§\‘l Tamﬁmma‘s LU LREN (12l U ﬁi((ﬂ
samsun hoomt"iatda bao stan Yee con sut
Samsung home theater lower volume on its own  until mute

“‘Samsung home theater lowers its own volume until mute.”

Slluwws uneth wiae AL

riifainéen baan nénam ndJj k"rap

refinancing  home suggest PART PART

“Please suggest with regards to refinancing home.”

3n S VR finana T8 ud  windu ethe 1@
cook nii mai  sai namtaan  sai tee phrl’kpbn jaan diaw
porridge TOP NEG add sugar add only  chili CL only

“For porridge, please don’'t add sugar, add only chili.
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L% oo Uyzdn fie a1 1M % ORI
meenuu  nii  san pracam kM3 weelaa kMdo rdan ?3ataalian
Menu this order usually PART when enter restaurant Italian

“This menu, (1) usually order it when (I) go to an ltalian restaurant.”

dhalan dan  Wa  eaw g winlnedr  lg  nsmfienlnu
ntaplaa sot p"at khéajkhéaj p'rikt"aidam  sai  krat"iamt"oon
fish fresh  stir-fry  similar black pepper add pickled garlic
“Fresh fish, stir-fry with black pepper and pickled garlic.”

Winaa3wd Ne wynIaL & wn @ 8
hét?aarinci p"at mlukrdop  sai  p'rik  s3am  sii
King Oyster mushroom stir-fry  crispy pork add chili three  color

“Stir-fried Eryngii with crispy pork, add three colors of chilies.”

saus  lialavsa 3150 lazailae g0 swndu 2NaU
rdoj pooteetdofaam c"iroo?i k"oo?ibito st sandambin  k"daklap
Royce  Potato Farm Shiroi Koibito buy airport return trip

“‘Royce, Potato Farm and Shiroi Koibito, buy at the airport when return.”

v v ¥
WINZNIN WINEAN 11 ayj“na nk L83
naammap’rdaw  ndammatuum  pan samuuttii kin Yeen
coconut juice bale fruit juice blend smoothie eat REFL

“Coconut juice and bale fruit juice, make a smoothie oneself.”

58 NITWI AU Wn 7 loifien Grfiduaud 82 AU

rét  krarii  k"@ay hen  t"ii Tokyo Disneyland ?a kK"rap

flavor curry  used to see at Tokyo Disneyland PART PART
“(Popcorn) curry flavor, | once saw it at Tokyo Disneyland.”

anag naw deewnde 'l &dw fadh  thwin  euw
aat"it kddn t"am kan.?op.klia pai sdam miic"aaw baan.p"ak. k"on.c"araa
week previous make salty shrimp to add breakfast home elderly
“Last week, | made salty shrimp as an option for breakfast at a nursing home.”
L&lhla ﬁ N W @28 NI ﬁﬂ’]l,ﬁ@é EN RPN nu m'%iaamﬂ
menu nii t"am kée d(aj kaannam sapakétti maa ruam kap k'rant"get
menu this do nifty with bringing spaghetti come combine with spices

“This menu is nifty by combining spaghetti with spices.”
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137.
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fiow @50 wike ag N9 @ uen il Wi AL
t"idin k"rin  nin  jou  t"aan sdam jeek k3>  nap k"rap
land half one locate at three junction still count PART
“Half of the land which is at the T-section still counts.”

waaeﬂﬂ ﬁ"’l% g% G’I’W’I‘W’l aa e a1y waea ‘Y]qu‘i GRN °ﬁ3u
Dot.faj baan c'an datafaa tit k"gée plaaj Dot  t"an  s¥n  c'an
light bulb house floor rooftop install just tip bulb  both  two floor
“The light bulb for the house’s rooftop floor was installed at just the tip on both
21 g1 dndla uneshn AL

kPaaw jam  paktaaj nenam k"rap

rice salad southern recommend PART

“l highly recommend the southern rice salad.”

GRS SET- Rt nmow o du  MRT

i raan nii doan p"aan t"tk wan weelaapai  k"n em.aa.t"i
shop this walk past every day when go take MRT

“This shop, | walk by it every day when | get on an MRT train.”

g1 nwd A% 1 m wes  TWG

c’aa kafee t"infi chai c"aa k"3on t'ii.dabliw.cii

tea coffee here use tea of TWG

“As for tea and coffee, here we use TWG tea.”

dmsy  nudl 29 A 1 284 BON CAFE asu

sdmrap kafee  k"son  t"Minii chai k"son bon kafee K'rap

for coffee of here use of bon café  PART

“As for coffee, here we use BON CAFE.”

de 0y @ww VNN o W% Al 29uD Fe%in
bin kdp sandam  baanti ca hén  k"un  woranut waajnaam
pond and field sometimes will see mister water monitor swim
L%

Ién

for fun

“In a pond and a field, sometimes you will see water monitors swimming for fun.”
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Lﬁa nasgne %ﬂ% A0 g1 asaw ENRNA
nia krat"a ran tin san  arjj maak
meat pan hot must order delicious very

“Fried meat hot pan is a must. It's so good!”

> q' ¥ u? a (2 a A ¥ a
1IN VBILN AItAN A8 nw N nn W
caa.can.myon k'3ont"ée dandesm tn  kin  t"ii pakkin na
black bean sauce noodle original original must eat in Beijing PART

“The original black bean sauce noodle must be eaten in Beijing.”

91 usn  Extracheesy lfan 1w % AT

[t -tad

caan réek extracheesy [Hak pen muu k"rap
dish  first extra cheesy choose be pork PART

“The first dish Extra cheesy, | chose pork.”

WASNUJLE B9 % @ I 'l eoundle ede @
krem brulé khdon raan nii chai  khai  ?okenik jaan dii
creme brule  of shop this use egg organic kind  good

“This restaurant’s créme brule is made with good organic eggs.”

Wy Pad Nk duaue LA38IAY VANNRANE LY
menu k"5on t"i.nii nam.sanas k"fan.dim laak.laaj menu
menu of here present drink various menu

“The menu of this restaurant contains a variety of drink menus.”

ANNA9IW 1T M n3zin TUW
kKhiimklaanwan ~ c"ai kaanijée krapuk c"omp"uu
day cream use Garnier jar pink

“‘Day cream, (I) use the pink Garnier.”

naav Gmmz hd wooudedia i wow Inad Wiks
kiddn  ciiPem?emséet ?étdii hda p"ékket t"i t"€&em  koow nin
box Gmmz hd find package which fling in gold package one
i AL
pii  k'rap
year PART

“‘Gmmz hd box, () find the package which fling in the gold package for 1 year.”
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